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Бр. Наслов Тема Комуникативне функције Структуре Лингвокултуро- 
лошки елементи

Стр. 
бр.

1 Новичок Школа – �Именовање школских 
просторија.

– �Именовање активности, 
које се изводе у 
појединим школским 
просторијама.

– �Активно усвајање 
исправне артикулације 
меких сугласника.

– �Тражење и давање 
информације о 
годинама.

– �Поздрављање.
– �Именовање особа.
– �Именовање предмета.
– �Представљање.
– �Именовање појединих 

боја.
– �Бројање (1–10).
– �Формулисање команди и  

питања.
– �Постављање питања.
– �Формулисање израза 

учтивости (молбе и 
захваљивања).

– �Глаголи кретања идти и ходить. 
Уочавање разлике у семантици.

– �Локативне конструкције са редним 
бројевима: на первом этаже, на втором 
этаже.

– �Просте реченице са сложеним именским 
предикатом без помоћног глагола, на 
пример: Это Маша. Маша – ученица.

– �Интерогативне конструкције с упитним 
заменицама кто и что, на пример: Кто 
это? Что это?

– �Безличне реченице са глаголом зовут, на 
пример: Меня зовут Саша. Его зовут 
Влада. Ее зовут Маша.

– �Упитне безличне реченице са  глаголом 
зовут: Как тебя зовут? Как его зовут? Как 
се зовут?

– �Просте реченице са простим глаголским 
предикатом (глаголски  облик презента 
индикатива у  3. лицу), на пример: Ученик 
идет в школу. Дети пишут.

– �Упитне просте реченице са глаголом 
делать у 3. лицу презента индикатива: 
Что делает мальчик? Что делают дети?

– �Номинативне деиктичке реченице са 
показним речцама вот и вон: Вот школа, 
а вон дом. Вот Маша, а вон там Саша.

– �Локативне конструкције са предлозима в, 
на: в ранце, на столе.

– �Разликовање упитних прилошких заменица 
где и куда и везаних локативно- -
аблативних конструкција в +Loc., в + Аcc : 
Где? В школе. Куда? В школу.

– �Рецептивно усвајање императивних исказа: 
Садитесь! Откройте! Начинаем!

Лутка Матрёшка.
Усвајање разлике 
у бројању 
спратова у руском 
и српском језику.
Бајка о језику. 
Песма Ј. Акима  
Разноцветные 
дома. 
Песмица Сколько 
нас!

2 Давай 
играть!

Моји 
другови

– Изражавање жеље.
– �Изражавање става у 

вези с играма.
– �Именовање делова тела.
– �Позивање на игру.
– �Изражавање 

припадности.
– �Постављање питања 

Что делаешь? Что 
делает?

– Поздрављање.
– �Представљање себе и 

другова.

– �Директивни искази с императивом давай!
– �Модални искази с предикатом хочу + Acc 

именице. 
– �Модални искази с предикатом люблю + Acc 

именице / infinitiv. 
– �Конструкције играть в/во + Acc.
– �Исказивање припадности помоћу 

присвојних заменица мой, твой, моя, 
твоя, его, её, их.

– �Исказивање припадности помоћу 
конструкције у + Gen именице или 
заменице: у Маши, у меня, у тебя, у него, у 
нее, у них.

Руске дечије игре 
са разбрајалица-
ма: Золотые во-
рота, Краски, 
Мышеловка, 
жмурки, прятки. 

Песмица Из чего 
же, из чего же из 
чего же... (Слова Я. 
Халецкого)

I
ШЕМАТСКИ САДРЖАЈ ПО 

ДИДАКТИЧКИМ ЈЕДИНИЦАМА
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Бр. Наслов Тема Комуникативне функције Структуре Лингвокултуро- 
лошки елементи

Стр. 
бр.

– Именовање особа.
– Именовање предмета
– �Препознавање и 

именовање појединих 
боја.

– Бројање (1–20).
– Разбрајање у игри.
– �Разумевање команди и    

питања.
– Постављање питања.
– �Формулисање израза   

учтивости (молбе и 
захваљивања).

– �Просте реченице с простим глаголским 
предикатом (глаголски облик презента 
индикатива у 1. и 3. лицу) проширене 
објектом, на пример: Я играю в баскетбол. 
Девочки играют в куклы.  Мальчик ката-
ется на велосипеде.

– �Упитне просте реченице с глаголом 
делать: Что ты делаешь? Что делают 
дети?

– �Безличне реченице с глаголом зовут, на 
пример: Меня зовут Саша. Его зовут 
Влада. Ее зовут Маша.

– �Упитне безличне реченице с  глаголом 
зовут: Как тебя зовут? Как его зовут? Как. 
ее зовут?

– �Локативне конструкције с предлозима в, 
на: в ранце, на столе.

– �Разликовање упитних прилошких заменица 
где и куда и везаних локативно-аблативних 
конструкција в +Loc., в + Аcc : Где? Дома. 
Во дворе. Куда? Домой.  Во двор.

3 Надень 
пальто!

Годи-
шња 
доба и 
одећа

– �Именовање годишњих 
доба.

– �Именовање временских 
прилика, типичних за 
поједина годишња доба.

– �Комплиментирање.
– �Именовање одевних 

предмета и обуће.
– �Именовање активности 

у вези с одећом. 
– �Изражавање става у 

односу на одећу. 
– �Именовање боја.
– �Именовање делова лица 

и делова тела (ноги, 
руки).

– �Употреба безличних реченица: Холодно. 
Тепло. Жарко. Облачно.

– �Употреба реченица с прилошком одредбом 
за време: летом, осенью, зимой, весной.

– �Употреба простих непроширених рече-
ница: Идёт дождь. Идёт снег. Светит 
солнце. Дует ветер.

– �Глаголи одеваться и надевать. 
– �Усвајање новог значења глагола идти у 

конструкцији с дативом именице или заме-
нице: Мне идет красный цвет. Маше идет 
это платье.

– �Исказивање припадности помоћу присвој-
них заменица мой, твой, моя, твоя, мои, 
твои.

– �Исказивање припадности помоћу кон-
струкције у+Gen., именице или заменице: у 
Маши, у меня... 

– �Показна заменица у једнини и множини: 
этот, эта, это,  эти

– �Директивни искази с императивом  давай!
– �Локативне конструкције на голове, на ногах.

Игре:
Гроза, Погода, 
Ярмарка, Краски.

Песма Ј. 
Благинине Мама 
дочку одевала.

Песма Снегснежок 
(Музика и речи Ј. 
Макшанцеве).

4 Ура, 
зимние 
канику-
лы!

Праз-
ници и 
распуст

– �Честитање Нове го- 
дине, Божића, рођендана 
и имендана.

– �Изражавање жеља.
– �Формулисање молбе, 

семантички 
перформатив  
пожалуйста.

– �Захваљивање.
– �Упућивање честитки.
– �Састављање краћег 

писма Деда Мразу.
– �Тражење и пружање 

информације о узрасту. 

– �Усвајање перформативних глагола 
Поздравляю!  Желаю! 

– �Усвајање редукованих перформативних 
исказа 
С Новым годом! С Рождеством! 
С Днём  рождения! С именинами!

– �Активно увежбавање перформативних 
семантичких формула Спасибо! 
Пожалуйста.

– �Усвајање  придевских облика (три рода у 
једнини, један облик за множину). 

– �Усвајање просте реченице проширене 
директним и индиректним објектом 
Dat + P + Acc.

– �Спојивост бројева с именицама (один год, 
два года, пять лет, семь свечек, пять 
шаров, три бутерброда).

Хоровод
Дед Мороз

Песенка крокодила 
Гены

Песенка о зиме

Тропар
Рождество 
Христово
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4 Ура, 
зимние 
канику-
лы!

Праз-
ници и 
распуст

– �Постављање питања 
Сколько тебе лет? и 
формулисање одговора 
на то питање. 

– �Именовање временских 
прилика.  

– �Исказивање припадности помоћу 
присвојних заменица  мой, твой, моя, 
твоя, мои, твои, его, её,  их. 

– �Исказивање припадности помоћу 
конструкције у + Gen. именице или 
заменице.

– �Просте реченице са простим глаголским 
предикатом (презент индикатива у 1. и 
3. лицу).  

– �Упитне просте реченице са глаголом 
делать (2. и 3. лице презента индикатива). 

– �Локативне конструкције са предлозима в, 
на, за: в гостях, на столе, за окном.

– �Разликовање упитних прилошких за-
меница где и куда и везаних локативно-  
-аблативних конструкција в +Loc, в, на + 
Аcc, к + Dat.

5 Моя 
кварти- 
ра

Мој дом –	 Усвајање питања Ко
торый час? 

–	 Исказивање времена по 
часовнику (цели сати и 
половине сати). 

–	 Именовање различитих   
временских периода у     
току дана и везивање 
одређених  активности 
за те периоде. 

–	 Именовање просторија 
у кући/стану.

–	 Именовање делова 
намештаја.

–	 Именовање активности 
везаних за различите 
просторије куће/стана.

–	 Постављање питања 
Что делаешь?Что дела-
ет?  

–	 Разумевање команди и 
питања.

–	 Именовање лексике 
везане за личну хигије-
ну (зубная щётка, мы-
ло...)

–	 Постављање питања.
–	 Бројање (1-20) .
–	 Формулисање команди 

и    питања.
–	 Постављање питања.

–	 Спојивост бројева с именицом час (один 
час, два часа, пять часов).

–	 Gen. једнине редних бројева при исказива-
њу половина сати: половина седьмого, 
половина восьмого...

–	 Просте реченице са сложеним именским 
предикатом без помоћног глагола, на при-
мер: Это коридор. 

–	 Интерогаривне конструкције с упитном 
заменицом что, Что это?

–	 Локативне конструкције с предлогом в: в 
гостиной, в кухне, в столовой.

–	 Интерогативне конструкције са упитним 
заменицама кто и что, Кто это? Что 
это?

–	 Интерогативне конструкције с упитном 
заменицом что у инструменталу, предика-
том у индикативу презента, на пример: 
Чем он чистит зубы?

–	 Просте реченице с простим глаголским 
предикатом  (глаголски облик индикатива 
презента у 3. лицу), проширене објектом, 
на пример: Дима играет в кубики. Дима 
моет руки. 

–	 Просте реченице с предикатом у индика-
тиву презента с допуном за начин у ин-
струменталу: Дима моет руки с мылом.

–	 Локативне конструкције редним бројеви-
ма: на первом этаже, на втором этаже.

–	 Просте реченице с простим глаголским 
предикатом (глаголски облик индикатива 
презента у 1. лицу једнине), проширене 
објектом, на пример: Я умываюсь. Я мою 
руки.

–	 Номинативне деиктичке реченице показ-
ним речцама вот и вон: Вот здесь стоит 
кровать. Вон там стоит тумбочка.

Обнављање раз-
лике у бројању 
спратова у руском 
и српском језику.
Игра Зайка серый 
умывается. Игра 
Тролль и молодцы. 
Игра Три весёлых 
братца.
Песма Кукольный 
домик.
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–	 Упитне просте реченице с глаголом делать 
у 3. лицу презента индикатива, на пример:
Что делает Дима? Что ты делаешь?

–	 Просте реченице с простим глаголским 
предикатима у виду глагола стоять, ви-
сеть, у трећем лицу, проширене објектом. 

6 Бабу- 
шка 
прие- 
хала!

Поро-
дица

–	 Именовање чланова 
породице.

–	 Именовање основних  
активности које се 
обављају у породици.

–	 Именовање професија. 
–	 Честитање Осмог марта.
–	 Усвајање питања Кто 

он/она по профессии?
–	 Постављање питања    

Кто   это?
–	 Изражавање припадно-

сти.
–	 Постављање питања 

Что делает?
–	 Поздрављање.
–	 Представљање себе и 

чланова породице.
–	 Именовање особа.
–	 Именовање предмета
–	 Препознавање и имено-

вање појединих боја.
–	 Бројање (1–10).
–	 Разумевање команди и 

питања.
–	 Постављање питања.
–	 Формулисање израза 

учтивости (молбе и 
захваљивања).

–	 Усвајање личних заменица он, она, они. 
Разликовање пола као основе граматичког 
рода, диференцијација једнине и множине.

–	 Исказивање припадности помоћу присвој-
них заменица мой, твой, моя, твоя, мои, 
твои, его, её, их. 

–	 Исказивање припадности помоћу присвој-
них придева мамин, папин, мамина, папи-
на.

–	 Исказивање припадности помоћу кон-
струкције у +  Gen. именице или  заменице: 
у Маши, у  меня, у тебя.

–	 Просте реченице са простим глаголским 
предикатом (глаголски облик у 1. и 3. ли-
цу), проширене објектом, на пример: 
Сергей учит детей. Галина лечит больных. 
Виктор летает на самолёте.

–	 Обнављање перформативног глагола? Поз-
дравляю!  

–	 Усвајање редукованих перформативних ис-
каза С восьмым марта!

–	 Упитне просте реченице са глаголом делать 
(2. и 3. лице): Что ты делаешь? Что дела-
ет девочка? Что делают дети?

–	 Безличне реченице са глаголом зовут и 
присвојном придевском ѕаменицом. На 
пример: Мою маму зовут Нина. Моего папу 
зовут Милан.

–	 Упитне безличне реченице са  глаголом зо-
вут и присвојном придевском заменицом.: 
Как зовут твоего дядю?

–	 Локативне конструкције са предлозима в, 
на: в доме, на столе.

–	 Разликовање упитних прилошких замени-
ца где и куда и везаних локативно- абла-
тивних конструкција в +Loc, в, на + Аcc, к 
+ Dat : Где? В комнате.  Куда?  В гости. На 
рынок. К бабушке.

Усвајање родбин-
ске терминологије. 
Усвајање назива 
професија.
Усвајање руских 
личних имена.
Руске игре с раз-
брајалицама Мяч 
и Зарядка.
Руске дечје  песме 
Мама и Песенка 
про папу.
Рецитација Самый 
тёплый снег (Ф. 
Сахиб)

7 Пора 
обеда- 
ть!

Храна –	 Идентификација про-
давнице.

–	 Именовање основних 
прехрамбених произ-
вода, воћа и поврћа.

–	 Исказивање става у 
односу на храну (Я 
люблю.../ Я не люблю...

–	 Именовање оброка и 
његових делова - (код 
ручка - на первое, на 
второе, на десерт).

–	 Нуђење хране.
–	 Прихватање и одбија-

ње понуде.

–	 Просте реченице с предикатом у  неодре-
ђеноличном глаголском облику (треће 
лице множине) проширене директним 
објектом, на пример: В магазине продают 
мясо и рыбу.  

–	 Безличне потврдне и упитне реченице с 
предикативом нужно: Что нам нужно 
купить? Нам нужно купить фрукты и 
овощи.

–	 Просте потврдне и одричне реченице с 
глаголом любить (глаголски облик пре-
зента у 1. 2. и 3. лицу једнине) проширене 
директним објектом:  Я люблю блины. Я не 
люблю блины. 

Руска дечја песма 
Песенка Кока.
Руска песма 
Бутерброд.
Руска разбрајали-
ца Части тела.
Руска дечја игра 
Кушай кошка!
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–	 Именовање посуђа.
–	 Именовање основног 

прибора за јело.
–	 Разумевање команди и 

питања.
–	 Обнављање лексике за 

именовање делова тела.
–	 Постављање питања.
–	 Формулисање исказа 

учтивости (молбе и 
захваљивања).

–	 Упитне реченице без упитних речи: Дима, 
ты любишь блины?

–	 Усвајање редукованог перформативног 
исказа Приятного аппетита!

–	 Перформативне семантичке формуле 
Спасибо! Пожалуйста!

–	 Усвајање једнине и множине лексике за 
именовање прибора за јело и посуђа: нож 
– ножи, тарелка – тарелки.

–	 Усвајање предлошко-падежне конструкци-
је на + Acc: на завтрак, на обед, на первое, 
на второе, на десерт.

–	 Обнављање употребе глагола стоять 
(стоит, стоят), усвајање глагола лежать 
(лежит, лежат).

8 Хочу 
щенка!

Околна 
средина

–	 Именовање места жи-
вљења.

–	 Тражење и давање 
информације о преби-
валишту.

–	 Именовање домаћих и 
дивљих животиња.

–	 Препознавање култу-
ролошких ономатопеја. 

–	 Именовање објеката у 
ближеми даљем окру-
жењу (река, лес, гора)

–	 Именовање превозних 
средстава (машина, 
автобус, велосипед)

–	 Именовање школског 
(летњег) распуста

–	 Исказивање става у 
односу на животиње (Я 
люблю кошек).

–	 Исказивање припадно-
сти.

–	 Именовање животиња.
–	 Разумевање команди и 

питања.
–	 Постављање питања.

–	Просте реченице са сложеним именским 
предикатом без помоћног глагола, Это 
щенок. 

–	Интерогаривне конструкције с упитном 
заменицом кто, Кто это?

–	Локативне конструкције с предлогом в, на: 
во дворе,  деревне, на улице.

–	Акузатив присвојних заменица моя, твоя: 
Мою собаку зовут Дружок.

–	Безличне реченице с глаголом зовут: Мою 
кошку зовут Крошка. 

–	Упитне безличне реченице с глаголом 
зовут: Как зовут твою собаку?

–	Исказивање припадности помоћу кон-
струкције у+Gen: у меня есть, у меня нет. 

–	Упитне речен ице без упитних речи: У 
тебя есть кошка?

–	Обнављање предлошко-падежне конструк-
ције за + Instr. (за лесом, за полем, за до-
мом).

–	Исказивање припадности помоћу присвој-
них заменица мой, моя, его, её, их

–	Упитне просте реченице с глаголом де-
лать: Что делают дети?

–	Упитне реченице с прилошком заменицом 
куда: Куда идёт Маша?

Руска дечја песма 
Песенка львёнка и 
черепахи.
Руска басна Волк 
и кот.
Руска дечја игра с 
разбрајалицом 
Зайцы и лиса. 
Културолошка 
ономатопеја.
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1. СТРУКТУРА УЏБЕНИЧКОГ КОМПЛЕТА

Уџбенички комплет садржи Уџбеник Сликовницу, Радну свеску, аудио-касету, по-
стере са покретним апликацијама и Приручник за наставнике. Сваки елемент овог 
комплета је незаобилазан део глобалног уџбеничког склопа. 

1. Сликовница. Садржи осам дидактичких јединица насловљених Новичок, 
Давай играть! Надень пальто! Ура, зимние каникулы! Моя квартира, Бабушка приеха-
ла! Пора обедать! Хочу щенка! распоређених по наставним темама: Школа,  Моји дру-
гови, Годишња доба и одећа, Празници и распуст, Мој дом, Моја породица, Храна, Овде 
живим. Теме логички настављају и развијају тематику уџбеника руског језика Родничок 
за 1. разред. 

У избору тема аутори су се руководили циљем да се ученику на страном језику, 
који је одабрао, презентује свет најближих реалија, посматран очима детета. Управо за 
то служе богате илустрације, које су осмишљене с аспекта визуализације одабраних 
садржаја, као и у смислу подстицања дечје маште. 

2. Радна свеска. Вежбе и задаци у Радној свесци намењени су увежбавању и утвр-
ђивању градива, презентованог у Сликовници. Подељени по лекцијама, при чему свака 
од осам лекција у Радној свесци прати илустративни материјал одговарајуће лекције у 
Сликовници. Поједине стране у Радној свесци садрже налепнице које се користе у  веж-
бама за утврђивање обрађеног лексичког материјала: на команду наставника деца лепе 
одговарајуће налепнице на нацртане објекте и именују их (пуне школску торбу пред-
метима ђачког прибора, ките јелку, постављају сто и сл.).

 Све вежбе у Радној свесци можемо да поделимо на илустративне диктате и креа-
тивне вежбе. У илустративним диктатима (бројева, боја, тематске лексике) акценат је 
на дриловању рецептивног усвајања градива: на команду наставника деца треба да 
нацртају (налепе) одговарајућу слику или да исправно споје одређене актере 
Сликовнице с именованим појмовима. Други тип вежби подразумева креативно црта-
ње, бојење, а затим исецање и лепљење одређених илустрација, израду слагалица, игра-
чака од различитог материјала (глинамола, теста, крпа и сл.). Све израђене компоненте  
користе се у циљу анимирања деце на активну употребу усвојене лексике и обрађених 
граматичких структура. 

На крају сваке лекције у Радној свесци постоји тест разумевања, чији је основни 
циљ – провера ефикасности наставниковог рада  са децом. На команду спикера с ау-

II
ПРИКАЗ УЏБЕНИЧКОГ 

КОМПЛЕТА



РОДНИЧОК

14

дио-снимка деца заокружују штриклир или путачу, како би потврдили да ли илустра-
ција исправно или погрешно дочарава смисао исказа. Овај тест индикује не само ниво 
усвојености градива већ и степен реаговања ученика на живу руску реч, стога значајну 
улогу у оквиру уџбеничког комплета  одиграва аудио-снимак.

3. Аудио-касета. Намењена је стицању искуства у разумевању живог руског гово-
ра и представља узор исправног изговора. Она садржи вежбе, рецитације, песмице, 
брзалице  и разбрајалице у извођењу деце и одраслих – говорника руског језика као 
матерњег. Садржај аудио-касете тематски и дидактички прати склоп Сликовнице и 
Радне свеске. Аудио-снимак садржи 60 минута наснимљеног материјала такође распо-
ређеног у осам одговарајућих дидактичких јединица. Садржај аудио-снимка за сваку  
дидактичку јединицу презентован је у овом приручнику – у оквиру сваке лекције: гло-
бално и парцијално, по часовима. 

Све вежбе наснимљене на аудио-касети могу да се разврстају у три типа: аудитив-
не (Слушайте внимательно!), вежбе понављања (Слушайте и повторяйте!) и вежбе 
пружања тоталног одговора на постављено питање (Слушайте и отвечайте!). 

Приликом презентације новог градива користе се само аудитивне вежбе у којима 
је у сажетом облику приказан лексички материјал, који ће наставник претходно пред-
ставити деци користећи поступак питање – одговор и приручни илустративни мате-
ријал (илустрације у Сликовници, постере, карте с илустрацијама предмета и актив-
ности, играчке, марионете и сл.),  док су вежбе понављања и пружања тоталног одго-
вора у функцији утврђивања, увежбавања и обнављања пређеног градива. 

Аудио-снимак садржи велики број рецитација и песмица, примерених најмла-
ђем школском узрасту. Њихово меморисање такође је осмишљено путем понављања 
стихова иза спикера. На такав начин избегавају се грешке у изговору, јер песмице 
усвојене на почетној етапи учења језика остају у дуготрајној меморији не само као 
лексички материјал већ и као „спремиште“ образаца изговора, граматичких структура 
и сл. Стога се на аудио-касети појављују и фонетске вежбе (мада је целокупан садржај 
снимка – својеврсна фонетска вежба – у функцији  формирања и стицања исправног 
изговора). 

Аудио-вежбе наставник користи према упутствима датим у Приручнику, тј. у тес-
ној спрези с осталим елементима уџбеничког комплета. За сваки час у оквиру веће 
наставне јединице наснимљено је у просеку око два минута  аудио-материјала (око 15 
минута по лекцији), али наставник може (а у појединим случајевима и мора) да повећа 
период намењен аудитивном усвајању градива понављањем појединих вежби.

4. Постери. У оквиру презентације градива посебну функцију имају постери с 
покретним апликацијама. Укупно их има осам – сагласно броју дидактичких јединица. 
Сваки постер представља поновљену и увећану илустрацију из Сликовнице. На такав 
начин је омогућена визуaлизација градива које се усваја, а комбинацијом покретних 
апликација на постеру омогућено је креирање практично неограниченог броја ситуа-
ција у којима се појављују главни актери Сликовнице. Апликовање покретних делова 
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на постер је у функцији формулисања нових и већ обрађених исказа, који прате одго-
варајуће комуникативне функције. 

5. Приручник за наставнике. Садржи пет поглавља. У првом поглављу се даје 
шематски приказ општег садржаја Приручника по наставним јединицама, где су по-
себно издвојени наслов, тема, комуникативне функције, обрађиване граматичке струк-
туре и лингвокултуролошки елементи, који се презентују у оквиру сваке од осам лек-
ција. Друго поглавље садржи приказ и краћи опис  садржаја свих компоненти уџбе-
ничког комплета, као и краћи опис структуре курса. Треће поглавље је посвећено тео-
ријском уводу, у којем се посебна пажња посвећује образложењу сврсисходности 
примене интерактивног приступа у комуникативној настави страног језика примере-
ној најмлађем школском узрасту, као и циљевима и исходима наставе страних језика 
за први раред основне школе.

Четврто поглавље нуди опис свих осам дидактичких јединица тако да се састоји 
од осам једнаких делова, чија структура одсликава комуникативне функције и грама-
тичке структуре, предвиђене за обраду у оквиру сваке лекције и издвојене у посебној 
табели. При томе нове комуникативне функције се издвајају појачаним слогом, како 
би наставник одмах могао да стекне увид у комуникативне задатке које ће решавати у 
оквиру сваке нове лекције, док су остале функције наведене у циљу њиховог утврђи-
вања и обнављања. 

Даље опис дидактичке јединице садржи речник лексике предвиђене за усвајање 
(лексика намењена активном усвајању издвојена је појачаним слогом, док су речи на-
мењене рецептивном усвајању дате курзивом). Затим следе: опис наставних средстава 
неопходних приликом рада са децом у оквиру дате лекције, издвојени  лингвокултуро-
лошки елементи дидактичке јединице, као и садржај аудио-снимка за дату лекцију у 
целини. 

После садржаја аудио-снимка следе решења за поделу лекције по часовима.  Опис 
сваког часа нуди разрађене обрасце структуре школског часа, који углавном садржи 
од 5 до 8 саставних компоненти. Пошто се ради о најмлађем школском узрасту за који 
је карактеристичан мањак концентрације и способности да се дуже задржава пажња 
на одређеној теми, свака од компонената је у просеку временски програмирана на пе-
риод од 5 до 10 минута, а њихов избор  – од загревања, преко презентације до пона-
вљања у комбинацији са мноштвом понуђених игара и креативним вежбама у Радној 
свесци омогућује брзу смену дечјих активности у распону од интензивнијих до опуш-
тајућих, што ће претворити час у забавно дружење са креативним учењем страног је-
зика. 

Пето поглавље садржи кумулативни двосмерни речник свих лексема коришће-
них у току обраде свих осам дидактичких јединица.
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2. СТРУКТУРА КУРСА

РОДНИЧОК садржи осам лекција, од којих је свака подељена на осам часова у 
трајању од по 45 минута. На крају сваке лекције је предвиђен тест који ће омогућити 
увид у ефикасност курса, као и у исправност примењиваног дидактичког поступка. 
Пошто је курс конципиран искључиво орално, у овој фази учења страног језика акце-
нат је на рецептивном усвајању лексике и структура, а поступком њиховог сталног 
понављања и постепеног усложњавања долази се до активног усвајања одређених ко-
муникативних функција које су издвојене као циљеви за сваку поједину лекцију. 

Кроз читав уџбенички комплет децу поред наставника воде и главни јунаци 
Сликовнице – вршњаци самих ученика: девојчице Маша и Мира и дечаци Саша и 
Влада. Њихове породице, другови и наставници такође постају актери уџбеничког 
склопа. На такав начин се код деце постиже поистовећивање имагинарног света реа-
лија везаних за учење руског језика са конкретним личностима и ситуацијама, при-
ближавање сличних или различитих културних реалија, што ће учинити процес савла-
давања језика привлачним и приступачним. 

У циљу увођења лудичког елемента у наставу страног језика предвиђено је кори-
шћење марионета. Лутке могу да учествују у различитим играма, да навијају за децу, 
постану чланови њихових екипа у различитим квизовима и такмичењима итд. На тај 
начин наставник може стално да учествује у дечјим активностима, а да при том нена-
метљиво савлада препреку која постоји у рецепцији одрасле особе и наставника у 
психи сваког детета.

Пошто се ради о најмлађем школском узрасту, наставник интензивно користи у 
курсу различите играчке и остале атрибуте дечјих игара. Решења за избор таквих на-
ставних средстава понуђена су на почетку сваке лекције. Припремајући нову лекцију, 
наставник треба пажљиво да проучи њихов опис како би благовремено припремио 
ученике – понекад је предвиђено да деца донесу од куће ситне играчке или материјал 
неопходан за њихову израду.

Свака лекција садржи презентацију и увежбавање нових комуникативних функ-
ција и структура које их прате. Сваки час у оквиру лекције такође обухвата ревизију и 
рекапитулацију обрађеног градива кроз мини-дијалоге, вежбе понављања и примере-
не игре. Настојећи да испоштују разлике у различитим индивидуалним приступима 
настави, аутори овог уџбеничког комплета настојали су да понуде велики избор  ак-
тивности –  вежби, физичких и музичких игара, чији краћи опис следи у наставку овог 
поглавља.

2.1. ВРСТЕ АКТИВНОСТИ

2.1.1. Загревање
Загревање је уводни део у оквиру сваког часа. Вежбе загревања су у функцији 

припреме деце за рад на усвајању нових комуникативних функција, јачању њихове 
концентрације, као и обнављања градива обрађеног на претходним часовима. 
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Загревање увек има наглашено лудички карактер и кратко траје (у просеку од 5 до 10 ми-
нута). Оптимални временски период загревања од пресудног је значаја за даљи ток 
часа: уколико се непотребно продужи, деца ће бити уморна и неће бити у стању да 
пажљиво прате презентацију која следи одмах иза загревања. Током загревања настав-
ник се стално креће по учионици успостављајући контакт са сваким учеником поједи-
начно. Ниједан ученик не сме бити запостављен!

2.1.2. Презентација
Ово је кључна активност у оквиру сваког часа. Током ове временски најдуже и 

садржајно најсложеније активности ствара се подлога за усвајање предвиђених кому-
никативних функција, уводе се нове реалије и обрађује се лексика везана за њих. 
Приликом презентације наставник користи различите поступке: визуализацију и дра-
матизацију лексике и структура; питања и одговоре на релацији наставник–дете; ми-
ни-дијалоге; рад у групама; слушање аудио-снимка итд. Значајно је да наставник у току 
презентације стално прати реакцију ученика и напушта одабрани поступак уколико 
примети да концентрација ученика опада. Предвиђено је да презентација траје од 10 
до 20 минута, у зависности од врсте одабраних поступака и њихове комбинације.

2.1.3. Слушање аудио-снимка
Ова активност понекад улази у састав презентације, али често је издвојена и сле-

ди иза неких других активности – игара, вежбања у Радној свесци и сл. Таквим разби-
јањем презентације олакшава се рецепција градива уколико је оно обимно,  и таласа-
сто одржава дечја концентрација. Свака вежба на аудио-снимку садржи команде, које 
ће наставник у почетку да преводи, а касније ће деца само исправно реаговати на њих. 
Уколико деца не реагују на команде спикера, наставник зауставља траку, покуша да 
открије у чему је проблем и поново је пушта. Вежбе понављања изводе сви ученици, 
док за вежбе пружања тоталног одговора наставник може да бира ученике селектив-
но.

2.1.4. Мини-дијалози
Мини-дијалози служе за активно увежбавање обрађених структура и лексике. 

Изводе се обично по паровима. Први мини-дијалог изводе напреднији ученици према 
упутствима наставника, док се дриловање по понуђеном обрасцу обавља између уче-
ника који седе у истој клупи. За време извођења таквих мини-дијалога наставник оби-
лази разред, ослушкујући и помажући ученицима да се опробају у активном кориш-
ћењу усвојених комуникативних функција. 

2.1.5. Игре
Игре су веома важне у понуђеној концепцији курса, јер су то деци најближа ак-

тивност и најзаступљеније су у овом периоду њиховог живота. Оне нуде веома ефи-
касну и мотивирајућу  употребу језика на ненаметљив начин. Игре чине језик природ-
ним и пуним садржаја, полазећи од забаве и стимулативног контекста. Понуђене игре 
можемо да разврстамо на фонетске, игре реаговања, физичке игре, конкурсе и квизове, 
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као и музичке игре. Правила сваке игре наставник објашњава деци пред њен почетак, 
без обзира на то да ли се игра раније примењивала у процесу наставе. Циљ сваке игре 
је посебно истакнут приликом њене презентације и приликом њеног извођења настав-
ник мора да прати тај циљ како се не би изгубио дидактички континуитет.

2.1.6. Песмице и рецитације
У курс су укључене бројне дечје песмице и рецитације, примерене овом узрасту. 

Приликом њиховог избора аутори су се руководили како дидактичким, тако и естет-
ским циљевима. Одабране песмице су углавном преузете из богате ризнице народних 
дечјих песама и игара, као и дела истакнутих руских песника за децу. Меморисање 
песмица прати циљ увежбавања исправног изговора, зато приликом њихове презента-
ције наставник мора да се ослони на аудио-снимак и инсистира на фонетски исправ-
ном изговору.

2.1.7. Вежбање у Радној свесци
Вежбе у Радној свесци су углавном засноване на сликању, бојењу, налажењу и 

комплетирању одређених цртежа, као и исецању обојених елемената цртежа, лепљењу 
на картонску подлогу и коришћењу у облику наставног материјала за даљи рад. 
Количина и разноврсност ових вежби надахнуће децу да уче страни језик, подједнако 
као и избор понуђених игара.

2.1.8. Израда играчака
Креативан рад са различитим природним материјалима – глинамолом, тестом, 

крпама, кестењем, жиревима и слично има значајну улогу у учењу језика у најмлађем 
школском узрасту, јер деца воле да сама израђују предмете везане за тему предавања. 
Именовање таквих предмета постаје део забаве, а њихова употреба у драматизацији 
усвојених дијалога је од непроцењиве вредности. Препоручује се да се после сваке из-
раде играчака направи њихова изложба, што ће децу посебно мотивисати на даљи рад 
–  да их научи  да се њихово дело поштује и цени, што ће их подстаћи да се са више 
одговорности односе и према учењу.
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Комуникативне функције Језичке структуре Активности

– �Именовање школских про-
сторија.

– �Именовање активности које 
се изводе у појединим 
школским просторијама.

– �Активно усвајање исправне 
артикулације меких суглас-
ника.

– �Тражење и давање информа-
ције о годинама.

– �Поздрављање.
– �Именовање особа.
– �Именовање предмета.
– �Представљање.
– �Именовање појединих боја.
– �Бројање (1–10) .
– ��Формулисање команди и 

питања.
– �Постављање питања.
– �Формулисање израза учтиво-

сти (молбе и захваљивања).

– �Глаголи кретања идти и ходить. 
Уочавање разлике у семантици.

– �Локативне конструкције са редним 
бројевима: на первом этаже, на вто-
ром этаже.

– �Просте реченице са сложеним имен-
ским предикатом без помоћног глаго-
ла, на пример: Это Маша. Маша – уче-
ница.

– �Интерогативне конструкције с упит-
ним заменицама кто и что, на при-
мер: Кто это? Что это?

– �Безличне реченице с глаголом зовут, 
на пример: Меня зовут Саша. Его зо-
вут Влада. Ее зовут Маша.

– �Упитне безличне реченице с  глаголом 
зовут: Как тебя зовут? Как его зовут? 
Как. ее зовут?

– �Просте реченице с простим глагол-
ским предикатом (глаголски облик 
презента индикатива у  3. лицу), на 
пример: Ученик идет в школу. Дети 
пишут.

– �Упитне просте реченице с глаголом 
делать у 3. лицу презента индикатива: 
Что делает мальчик? Что делают де-
ти?

– �Номинативне деиктичке реченице с 
показним речцама вот и вон: Вот 
школа, а вон дом. Вот Маша, а вон 
там Саша.

– �Локативне конструкције с предлозима 
в, на: в ранце, на столе.

– �Разликовање упитних прилошких за-
меница где и куда и везаних локатив-
но-аблативних конструкција в +Loc, в 
+ Аcc : Где? В школе. Куда? В школу.

– �Рецептивно усвајање императивних 
исказа: Садитесь! Откройте!  
Начинаем!

– �Аудирање и разумевање кратких 
текстова и дијалога.

– �Извођење вежби на понављање 
кратких исказа ради продуктив-
ног усвајања основног речника.

– �Фонетске игре у циљу увежбавања 
правилног изговора меких суглас-
ника и редукованих вокала.

– �Игре са циљем рецептивног усва-
јања лексике.

– �Игре са циљем усвајања локатив-
них конструкција са предлозима 
в, на.

– �Циљно цртање у радној свесци, 
као вежба  ради рецептивног усва-
јања лексике.

– �Селективно лепљење налепница 
на објекте у радној свесци (лек-
сичке вежбе).

– �Игрe са циљем повезивања кон-
кретне слике и апстрактног појма 
(броја или боје).

– �Бојење према упутствима настав-
ника (вежба ради активног усва-
јања назива за боје).

– �Исецање објеката из радне свеске, 
лепљење на тврду подлогу и кори-
шћење за игре меморије и комби-
наторике.

– �Слушање и меморисање песмица с 
аудио-касете.

– �Рецитовање.

III
ПОДЕЛА ЛЕКЦИЈА 

ПО ЧАСОВИМА

ЛЕКЦИЈА I – НОВИЧОК!
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РЕЧНИК

д е́вочка, м а́льчик, нович о́к, учени́к,  ученики́, учени́ца, учи́тель, учи́тельница, 

библиот е́ка, доск а́, каранд а́ш, класс, кни́га, лабо́рато́рия, ла́стик, лине́йка, стол, 
сто́ловая, стул, ра́нец, тетра́дь, точи́лка, уче́бник, учи́тельская, флома́стер, 
шко́ла, шко́льник, эта́ж 

вас, вы, где,  кто, как, куда́, мы, он (его́, ему́), она́ (её, ей), оно́, они́,  ты (тебя́, 
тебе́),  что, вон,  вот, э́то, э́ти, я (меня́, мне)

вы́йти (вы́йди), взять (возьми́/те)встать (встань/те), де́латъ (де́лаешь, де́лает, 
де́лают), звать (зову́т), идти́ (иду́, идёт, иду́т), маха́ть (ма́шет), откры́ть/закры́ть 
(откро́й/те, закро́й/те), писа́ть (пишу́, пи́шет, пи́шут), петь (пою́, поёт, пою́т), 
повтори́ть (повтори/те), рисова́ть (рисую, рису́ет, рису́ют), сесть (сядь/те), чита́ть 
(чита́ю, чита́ет, чита́ют), ходи́ть (хожу́, хо́дит, хо́дим, хо́дят)

до свида́ния, здра́вствуй/те, извини́те, пожа́луйста, пока́,  приве́т, спаси́бо, 

оди́н, два, три, четы́ре, пять, шесть, семь, во́семь, де́вять, де́сять

бе́лый, голубо́й, жёлтый, зелёный, кра́сный, кори́чневый, ора́нжевый, разноцве́тный,  
ро́зовый, се́рый, чёрный, 

бе́лка, до́ждик, дом, го́рка, ко́врик, кры́ша, матрёшка, осьмино́г, потоло́к, стена́, 
ши́шка

НАСТАВНА СРЕДСТВА

Сликовница, Радна свеска, аудио-касета или компакт-диск, постер, карте с илустраци-
јама предмета и активности, маказе, бојице, темпере, воштане бојице, картон, коцкица 
и фигурице за игру „Не љути се, човече“, лутка Матрёшка.

ЛИНГВОКУЛТУРОЛОШКИ ЕЛЕМЕНТИ 

Лутка Матрёшка.

Усвајање разлике у бројању спратова у руском и српском језику.

Бајка о језику.

Песма Ј. Акима  Разноцветные дома.

Песмица Сколько нас!
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Уро́к пе́рвый.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Э́то шко́ла. Де́ти иду́т в шко́лу. Вот 
Ма́ша. Вот Ма́шин дом. Вот бабушка 
Ма́ши. Её зову́т Мари́на. Ма́ша ма́шет ба́-
бушке: До свида́ния, ба́бушка!

Ма́ша шко́льница. Она́ хо́дит в шко́лу. 
Ма́ша учени́ца второ́го кла́сса. 

Вот брат Ма́ши.  Его́ зовут Ва́ня. Ва́ня 
в до́ме. Ва́ня не хо́дит в шко́лу. Он ма́-
ленький. Ва́ня ма́шет Ма́ше: Ма́ша, пока́!  

2. Слу́шайте внима́тельно!

А:	Здра́вствуй, меня́ зову́т А́на.
Б: 	Приве́т, меня́ зову́т Ни́кола.
А:	Ни́кола, ты хо́дишь в шко́лу?
Б:	 Да. Я учени́к второ́го кла́сса. А ты, 

А́на, хо́дишь в шко́лу?
А:	Да, и я учени́ца второ́го класса.

Уро́к второ́й

1. Слу́шайте и повторя́йте!

–	 Что э́то?
.............................
–	 Э́то шко́ла.
............................
Кто э́то?
.............................
Э́то Ма́ша, де́вочка, учени́ца.
.............................
Ма́ша хо́дит в шко́лу.
............................
Ма́ша шко́льница.
............................
Ма́ше во́семь лет.

...........................
Ма́ша учени́ца второ́го кла́сса.
.............................
Кто э́то?
.............................
Э́то ба́бушка Ма́ши.
.............................
Её зову́т Мари́на.
.............................
Э́то ма́льчик, брат Ма́ши.
.............................
Его́ зову́т Ва́ня.
..............................
Ва́ня не хо́дит в шко́лу.
..............................
Кто э́то?
..............................
Э́то шко́льники.
..............................

2. Слу́шайте и отвеча́йте!

Ско́лько лет Ма́ше?
...........................
Ма́ше во́семь лет.

Ма́ша хо́дит в шко́лу?
....................
Да, Ма́ша хо́дит в шко́лу.
Как зову́т бра́та Ма́ши?
.....................................
Его́ зову́т Ва́ня.
Ва́ня хо́дит в шко́лу?
........................
Нет, Ва́ня не хо́дит в шко́лу.
Как зову́т ба́бушку Ма́ши?
.....................................
Её зову́т Мари́на.

САДРЖАЈ АУДИО-СНИМКА

Ле́кция пе́рвая. НОВИЧО́К!



РОДНИЧОК

22

Уро́к тре́тий.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Де́ти, у нас в ро́тике живёт язычо́к. Вот 
он.  Наш рот – э́то его́ до́мик. Посмотри́те, 
в на́шем до́ме есть пол, потоло́к, сте́ны. 

И у язычка́ в до́мике есть пол, потоло́к, 
сте́ны и даже две́ри. А ну-ка, язычо́к, 
откро́й две́ри, вот так (открыва́ем рот), 
тепе́рь закро́й (закрыва́ем рот). Что де́-
лает наш язычо́к? Он у себя́ в до́мике 
потро́гал пол, одну́ сте́ночку, другу́ю и 
пры́гнул на потоло́к.

На потолке́ у язычка́ есть го́рка, вы 
нашли́ го́рку на потолке́? Я вам откро́ю 
секре́т: на э́той го́рке о́чень лю́бит сиде́ть 
язычо́к. Ну-ка, язычо́к, пры́гни на го́рку! 
Язычо́к сиди́т на го́рке и поёт [л’а-л’а-
л’а]. 

Язычо́к о́чень лю́бит, когда́ у него́ до́ма 
чи́сто. Он сиди́т на го́рке, и выбива́ет 
ко́врик, вот так: [т’-т’-т’]. 

Вдру́г пошёл дождь и язычо́к спря́тался 
в до́мик. Он сиди́т на го́рке и слу́шает, как 
по кры́ше стучи́т до́ждик [д’-д’-д’]. 

Язычо́к иногда́ е́здит к своему́ дру́гу. 
Он лю́бит е́здить на по́езде. Де́ти, вы  
слы́шите по́езд? [ч’а-ч:’а-ч:’а – ч’у– ч’у– 
ч’у].

Дава́йте и мы ся́дем в э́тот по́езд! 

2. Слу́шайте внима́тельно!

Ско́лько нас, ско́лько нас, ско́лько нас!
Ско́лько ма́льчиков тут – раз, два, три!
Ско́лько де́вочек тут –  уан, ту, три!
Ско́лько встре́тилось нас – айн, цвай, 

драй!
Веселе́й, веселе́й, повторя́й!
Ско́лько нас, ско́лько нас, ско́лько нас!
Ско́лько ма́льчиков тут – раз, два, три!

Ско́лько де́вочек тут –  уан, ту, три!
Ско́лько встре́тилось нас – айн, цвай, 

драй!
Раз, два три – повтори́!

Уро́к четвёртый.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Это класс. В кла́ссе ученики́ и учи́тель-
ница. У доски́ Ма́ша. Она́ отвеча́ет уро́к. 
Са́ша  вытира́ет до́ску. Он дежу́рный. 

В класс пришёл дире́ктор шко́лы. Он 
привёл в класс но́вого ученика́. Э́то нови-
чо́к. 

Дире́ктор говори́т:
– Здра́вствуйте, де́ти!
Класс отвеча́ет: Здра́вствуйте!
– Вот но́вый учени́к. Его́ зову́т Ди́ма. 
Де́ти ра́ды новичку́.  

Уро́к пя́тый.

1. Слу́шайте внима́тельно!

РАЗНОЦВЕ́ТНЫЕ ДОМА́

Нарису́ю дом зелёный  
Под зелёной кры́шей –  
В до́ме мно́го ши́шек 
Бу́дет бе́лке ры́жей. 

А пото́м, а пото́м  
Нарису́ю си́ний дом, 
Ко́мнат в до́ме мно́го –  
Все для осьмино́га. 

Напосле́док кра́сный дом, 
Голубы́е стёкла, 
Пусть живёт матрёшка в нём, 
Кра́сная, как свёкла.

(Я. Аким)
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2. Слу́шайте и повторя́йте!

РАЗНОЦВЕ́ТНЫЕ ДОМА́

Нарису́ю дом зелёный 
...................................... 
Под зелёной кры́шей – 
..................................... 
В до́ме мно́го  ши́шек 
.......................................
Бу́дет бе́лке ры́жей. 
..................................
А пото́м, а пото́м 
................................ 
Нарису́ю си́ний дом,
............................... 
Ко́мнат в до́ме мно́го – 
.................................. 
Все для осьмино́га. 
...............................
Напосле́док кра́сный дом,
......................................... 
Голубы́е стёкла,
....................................... 
Пусть живёт матрёшка в нём,
......................................
Кра́сная, как свёкла.
.......................................

Уро́к седьмо́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Ма́ша пока́зывает Ди́ме шко́лу. Она́ 
говори́т:

– Э́то на́ша шко́ла. В шко́ле кла́ссы. 
Кла́ссы на пе́рвом и на второ́м этажа́х. 
Вот наш класс. В кла́ссе па́рты и доска́.  В 
э́том кла́ссе мы у́чимся.

А э́то ко́мната учителе́й – учи́тельская. 
В учи́тельской стол. Вот стол, а вон стул. 
Учи́тельская в на́шей шко́ле на пе́рвом 
этаже́.

Э́то библиоте́ка. В библиоте́ке кни́ги. 
Библиоте́ка на второ́м этаже́.

Э́то лаборато́рия.  Она́ то́же на второ́м 
этаже́. В лаборато́рии ученики́ изуча́ют 
хи́мию.

В на́шей шко́ле есть столо́вая.  Э́то сто-
ло́вая. Она́  на пе́рвом этаже́. 

Мы лю́бим на́шу шко́лу.

Уро́к восьмо́й.

1. Выберите правильный ответ!

1. Э́то учи́тельница.
2. Точи́лка в ра́нце.
3. Учени́к рису́ет.
4. Пена́л на окне́.
5. Звени́т звоно́к.
6. Уче́бник в ра́нце.
7.  Э́то кот.
8.  Учени́ца рису́ет на доске́.
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1. час

ПОДЕЛА ЛЕКЦИЈЕ НА ЧАСОВЕ
(8 часова)

1. Загревање

Циљ: 
–	 припрема ученика за понављање комуникативних функција  ’поздрављање’ и 

’представаљање’, формулисање кратког потврдног и одричног одговора.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.
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Опис активности

Поздравите разред са Здра́вствуйте! Сачекајте да деца отпоздраве.
Затим поздравите већ познату деци лутку-кловна Петрушку: Здравствуй, 
Петру́шка! Лутка одговара Вама, а после ће се обратити деци речима шаљиве 
песме.
Де́вочки и ма́льчики!  Приве́т!
Помозите деци да одговоре лутки исправно Приве́т! Сачекајте да сви одговоре, а 
онда наставите.
Да́йте-ка мне отве́т:  
“Заче́м вы пришли́ сюда́?  
Наставник пита зачуђено: Куда́?
Петрушка: Как куда́? В шко́лу.
Наставник – деци: Де́ти, мы в шко́ле у́чимся? 
Дети: Да!
А что мы ещё в шко́ле де́лаем? Мы игра́ем? Мы рису́ем? Мы поём? Мы танцу́ем?
После сваког наставниковог питања деца одговарају Да! Неки ће то урадити ау-
томатски. Битно је да се подсете како се формулише потврдни одговор.
Даље Петрушка наставља:
А шко́лу вы лю́бите? 
Дети: Да!
Кто там кричи́т: Нет!
Наставник прилази неком ученику и Петрушка поставља њему питање: А ну-ка, 
дай отве́т. Меня́ как зову́т? Петру́шка? Да?
Дети: Да!
А ты нам скажи́, как зову́т тебя́? 
Затим наставник прилази сваком ученику и Петрушка поставља питање: И ты 
нам скажи́, как зову́т тебя́? 
Ученици одговарају. Наставник подстиче да деца формулишу пун одговор: Меня́ 
зову́т...
Уколико се у разреду појавио нов ученик, наставник прилази њему, а Петрушка 
каже: Есть новичо́к в кла́ссе? Вот.
Пусть он нам имя свое назовет. 
Скажи́, как зову́т тебя́?
Наставник помаже новом ученику да исправно одговори на питање. Деца пасив-
но усвајају нову лексему новичок – нов ученик.
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 2. Презентација
Циљ: 

–	 усвајање разлике између глагола кретања идти́ и ходи́ть;
–	 утврђивање комуникативне функције представљања и поздрављања;
–	 обнављање језичких структура – једносложне безличне реченице типа: Меня́ 

зову́т Са́ша и двосложне реченице са сложеним именским предикатом без по-
моћног глагола, на пример:  Ма́ша – учени́ца;

–	 обнављање лексема ма́льчик, де́вочка, шко́ла, учени́к, учени́ца, учи́тель, учи́-
тельница и сл.;

–	 формулисање примарних идентификационих интерогативних исказа – Что 
э́то? Кто э́то?

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
– питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности

Представите деци  Сликовницу. 
Покажите страну на којој треба да буде отворена Сликовница (прва фолио-стра-
на из прве лекције). 
Покажите насликану зграду школе и кажите – Э́то шко́ла. Затим покажите децу 
на вињети и именујте их (са десне на леву страну) Э́то Ма́ша. Э́то Са́ша. Э́то 
Mи́ра. Э́то Вла́да. 
Приђите једном ученику или ученици и кажите уз одговарајуђи гест Э́то Ни́кола. 
Э́то Дра́гана. Обухватите што више деце таквим представљањем. Затим се врати-
те на фолио-страну и покажите наставнике уз одговaрајући коментар Э́то учи́-
тельница. Э́то учи́тель. Покажите на себе и поновите исти исказ.
После тога пређите на формулисање питања Кто э́то? и одговарајте уз пратећи
гест. Прво примените поступак питање–одговор на Сликовницу, а затим на уче-
нике. Питајте ученике Кто э́то? и наведите их да именују своје другове у разреду. 
Помажите им да се сете имена својих вршњака. 
Затим пређите на формулисање исказа с предикатима: 
Э́то шко́ла. Де́ти иду́т в шко́лу. Вот ба́бушка Ма́ши. Её зову́т Мари́на. Ба́бушка 
говори́т Ма́ше: До свида́ния! Ма́ша  ма́шет руко́й ба́бушке.
Обратите се деци: Как мы ма́шем руко́й? Онда их подстакните да машу: Так мы 
ма́шем и говори́м: Здра́вствуйте! Приве́т! До свида́ния! Пока́!
Затим поново пређите на Сликовницу.
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Ма́ша шко́льница. Она́ хо́дит в шко́лу. Ма́ша учени́ца второ́го кла́сса. Она́ идёт 
в шко́лу.
Објасните деци разлику између глагола идти́ и ходи́ть. Објасните да се на ру-
ском језику питање Да ли идеш у школу?, уколико оно није актуелизовано одгова-
рајућом говорном ситуацијом, формулише само као Ты хо́дишь в шко́лу? 
Илуструјте разлику између исказа Я иду́ в шко́лу/ Я хожу́ в шко́лу.
Наставите с представљањем ликова у Сликовници.
Вот брат Ма́ши.  Его́ зову́т Ва́ня. Ва́ня в до́ме. Ва́ня не хо́дит в шко́лу. Он ма́-
ленький. Ва́ня ма́шет Ма́ше: Ма́ша, пока́!  
Сваки исказ пратите одговарајућим гестом и упућивањем на илустрацију.
После извођења ове вежбе пређите на слушање прве вежбе с аудио-касете. 

3. Слушање аудио-снимка
Циљ:

– утврђивање усвојених конструкција и комуникативне функције поздрављања.

Трајање:
1 минут.

Опис активности

Илуструјте команду спикера  Слу́шайте внима́тельно! одговарајућим гестом 
(длан наслоњен на уво). Док спикери представљају јунаке Сликовнице, поново их 
покажите деци.
Слу́шайте внима́тельно!
Э́то шко́ла. Де́ти иду́т в шко́лу. Вот Ма́ша. Вот Ма́шин дом. Вот ба́бушка 
Ма́ши. Её зову́т Мари́на. Ма́ша ма́шет ба́бушке: До свида́ния, ба́бушка! 
Ма́ша шко́льница. Она́ хо́дит в шко́лу. Ма́ша учени́ца второ́го кла́сса. 
Вот брат Ма́ши.  Его́ зову́т Ва́ня. Ваня в до́ме. Ва́ня не хо́дит в школу. Он 
ма́ленький. Ва́ня ма́шет Ма́ше: Ма́ша, пока́!  

4. Мини-дијалог
Циљ:

– активно усвајање комуникативне функције ’представљање’.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења
у паровима.
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Опис активности

Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме  мини-дија-
лог:
А: Здра́вствуй, меня́ зову́т А́на.
Б:  Приве́т, меня́ зову́т Ни́кола.
А: Ни́кола, ты хо́дишь в шко́лу?
Б: Да. я учени́к второ́го кла́сса. А ты, А́на, хо́дишь в шко́лу?
А: Да, и я учени́ца второ́го кла́сса.
Онда замолите децу да то учине по паровима и охрабрујте их похвалама попут: 
Хорошо́! Отли́чно! Прекра́сно!

5. Игра  Поезд

Циљ:

–	 утврђивање идентификационих интерогативних исказа  Как тебя́ зову́т? Ты 
хо́дишь в шко́лу?, као и  исказа одговора Меня зову́т... Я ученик/ученица второ-
го класса

–	 увежбавање изговора меких сугласника.

Трајање
око 10 минута.

Опис активности

Поделите децу на две екипе. Чланови једне екипе имитираће возић, а представни-
ци друге екипе поређани су тако да возић мора да вијуга између њих. Постројте 
децу као возић, имитирајте локомотиву и кажите деци да понављају за Вама:
Чу-чу-чу. Я пыхчу́, пыхчу́. Веселе́й, веселе́й, в шко́лу я везу́ дете́й! И тебя́, и тебя́, 
е́сли назовёшь себя́! Обратите пажњу на изговор: [ч’у, пихч’у, в’ис’ил’еј, в’изу, 
д’ит’еј, т’иб’а, с’иб’а].
Са тим речима застајете поред неког детета. Машиновођа (први од ученика у ни-
зу) поставља питања:
Как тебя́ зову́т?
Ты хо́дишь в шко́лу? (ш тврдо, [фшколу])
Ученик мора исправно да формулише два исказа-одговора. Уколико то учини ис-
правно, „улази“ у воз – прикључује се ланцу. Понављати све док се сва деца  не 
прикључе возићу.

6. Домаћи задатак
Илустровати игру Возић, коју су играли на часу.
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2. час

1. Загревање
Циљ: 

–	 понављање комуникативних функција  ’поздрављање’, и ’представаљање’, фор-
мулисање кратког потврдног и одричног одговора.

Трајање:
око 7 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
Поделите децу на две екипе. Представника једне екипе изведите  пред таблу речи-
ма: Ни́кола, к доске́! и помозите му да схвати команду. Онда га замолите да се 
окрене ка табли. Представник друге екипе поставља питање: Ни́кола, как меня́ 
зову́т? Никола мора да исправно идентификује говорника, на пример Тебя́ зову́т 
А́на./ Тебя́ зову́т Ми́лан. Он има право да погађа трипут, а уколико не погоди, 
екипе мењају улоге. Побеђује екипа са више исправних одговора.

2. Понављање
Циљ:

–	 утврђивање усвојених конструкција и комуникативне функције ’поздрављање’ 
и ’представљање’.

Трајање:
3 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности

Илуструјте команде спикера Слу́шайте и повторя́йте! и Слу́шайте и отвеча́йте! 
тако што ћете поновити неколико пута за спикером фразе, подстакните гестом 
децу да то чине заједно са Вама. Уколико ученици пропусте део вежбе, док схвате 
њена правила, пустите поново снимак са вежбом. 

Слу́шайте и повторя́йте!
– Что э́то?
.............................
– Э́то шко́ла.
............................
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 Кто э́то?
.............................
Э́то Ма́ша, де́вочка, учени́ца.
.............................
Ма́ша хо́дит в шко́лу.
............................
Ма́ша шко́льница.
............................
Ма́ше во́семь лет.
...........................
Ма́ша учени́ца второ́го кла́сса.
.............................
Кто э́то?
.............................
Э́то ба́бушка Ма́ши.
.............................
Её зову́т Мари́на.
.............................
Э́то ма́льчик, брат Ма́ши.
.............................
Его́ зову́т Ва́ня.
..............................
Ва́ня не хо́дит в шко́лу.
..............................
Кто э́то?
..............................
Э́то шко́льники.
..............................

Слу́шайте и отвеча́йте!

Ско́лько лет Ма́ше?
...........................
Ма́ше во́семь лет.

Ма́ша хо́дит в шко́лу?
....................
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Да, Ма́ша хо́дит в шко́лу.

Как зову́т бра́та Ма́ши.
.....................................
Его́ зову́т Ва́ня.

Ва́ня хо́дит в шко́лу?
........................
Нет, Ва́ня не хо́дит в шко́лу.

Как зову́т ба́бушку Ма́ши.
.....................................
Её зову́т Мари́на.

3. Игра  Предста́вьтесь, пожа́луйста!

Циљ:
–	 утврђивање комуникативне функције ’представљање’ и лексике за именовање 

пола деце.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Поставите децу у круг. Добацујте лопту. Онај ко ухвати лопту мора да каже један 
исказ:  Я учени́ца второ́го кла́сса. /Я учени́к второ́го кла́сса. / Мне во́семь лет./Я 
хожу́ в шко́лу./ Я шко́льница/ Я шко́льник. Постепено убрзавајте игру.

4. Презентација

Циљ: 
– обнављање лексике за именовање животиња;
– обнављање комуникативне функције бројења.

Трајање:
око 10 минута.
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Начин обављања активности:
–	 питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у група-

ма.

Опис активности

Замолите децу да отворе Сликовницу на првој фолио-страни лекције „Новичок“. 
Подсетите ученике на називе животиња. Подстакните их да се сами сете одгова-
рајућих речи упућујући адекватна питања: 
Де́ти, что мы ви́дим на рису́нке? Куда́ идёт Ма́ша? Ма́ша идёт в шко́лу. Де́ти, 
кто провожа́ет Ма́шу в шко́лу? Кто э́то? Соба́ка. Как зову́т соба́ку? Соба́ку 
зову́т Дружо́к, ве́рно? А кто сиди́т на до́ме. Кот, да? Как зову́т кота́? Его́ зову́т 
Мурлы́ка. А кто э́то  в не́бе? Пти́чка. У пти́чки ра́нец. 
Что ещё мы ви́дим на рису́нке? Де́ти перехо́дят у́лицу по перехо́ду. На перехо́де 
стои́т светофо́р. Какой свет гори́т на светофо́ре? Зелёный. Де́ти идут. А е́сли 
гори́т кра́сный свет? Де́ти стоя́т.
Де́ти, ско́лько дете́й нарисо́вано на э́той карти́нке? Дава́йте сосчита́ем. Оди́н, 
два, три, четы́ре, пять, шесть... Как мно́го дете́й. Э́то шко́льники. Они́ иду́т в 
шко́лу. Шко́льники ка́ждый день хо́дят в шко́лу.
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5. Радна свеска

Циљ:

–	 утврђивање комуникативне функције бројања. 

Трајање:

око 10 минута.

Опис активности

Вежба 2 из прве лекције у Радној свесци. Лавиринт од бројева: Дечак треба да 
стигне у школу кроз лавиринт који се састоји од бројева: само један пут је испра-
ван и у њему су правилним редоследом уцртани бројеви од 1 до 20. Вежбу изво-
дити као такмичење између двеју екипа. Игру почиње екипа која исправно одго-
вори на једно од питања наставника. Представник једне екипе исправно именује 
број и доводи дечака до следећег одредишта, а уколико погреши, екипа пропушта 
право да помери дечака. Побеђује екипа која прва доведе дечака до циља. 

6. Игра Кто что де́лает?

Циљ:

–	 утврђивање употребе реченице с предикатом (глаголски облик презента инди-
катива 3. лица једнине и множине);

–	 обнављање локативних конструкција у + Gen; на/в + Loc. 

Трајање:

око 5 минута.

Начин обављања активности:

групно.

Опис активности

Поделите разред на две екипе. Упућујте наизменично представницима обеју еки-
па питања у вези са неким ликом или ситуацијом у сликовници Куда́ идёт Ма́ша? 
Кто стои́т у до́ма? Кто ма́шет Ма́ше? Кто стои́т у шко́лы? Что стои́т на 
перехо́де? и сл. Представници екипа морају исправно да одговоре: Саша идёт в 
шко́лу. У до́ма стои́т ба́бушка. Ва́ня ма́шет Ма́ше. У шко́лы учи́тель и учи́тель-
ница. На перехо́де стои́т светофо́р. Побеђује екипа која освоји више бодова. 
Сваки исправан одговор носи по један бод за екипу.

7. Домаћи задатак

Направити од глинамола свог љубимца. Уколико неко од ученика нема љубимца, 
може да направи љубимца каквог би желео.
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3. час

1. Загревање

Циљ:
–	 формулисање потврдних и одричних одговора;
–	 утврђивање комуникативне функције ’представљање других лица’.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења:
у паровима.

Опис активности
Деца представљају љубимце са својих цртежа. Изаберите два способнија ученика 
и покажите им како да представе свог љубимца:
А:  Ма́рко, у тебя́ есть соба́ка/кот?
Б:  Да, у меня́ есть соба́ка/ кот. Вот она́/он на рису́нке. 
А   Как её/его́ зову́т?
Б:   Её/его́ зову́т ....
А:  Ма́рко, у тебя́ есть соба́ка/кот?
Б:  Нет, у меня́ нет соба́ки/ кота́. 
А   А кто э́то на рису́нке?
Б:   Э́то соба́ка/кот. Её/его́ зову́т .... 
Подстакните децу да понове овај дијалог по паровима. Контролишите исправ-
ност изговора Поздрављање. Понављање команди.

2. Презентација

Циљ:
– усвајање артикулационих обележја меких сугласника. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Бајка о језику. У циљу што бољег савладавања изговора меких сугласника руског 
језика, који често представља проблем и захтева од деце већи артикулациони на-
пор, неопходно је у другом разреду максималну пажњу посветити фонетским 
вежбама. Један од ефикаснијих начина подстицања деце на исправно артикулиса-
ње гласова и самоконтролу изговора је понављање бајке о језику, која се прича 
деци на руском језику. Бајка се понавља више пута у току године и сваки пут мо-
же да садржи поред већ познатих нове елементе. Овде предлажемо прву варијан-
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ту бајке. Реците деци да ћете причати бајку о језику који живи у кућици. Наша 
уста су његова кућица. У кућици постоје под, плафон, зидови, па чак и врата. 
Први пут испричајте деци бајку на српском и паралелно на руском. Пратите да 
сва деца активно понављају вежбе. Не плашите се да импровизујете. Други пут 
пустите деци аудио-снимак бајке и подстакните их да понављају вежбе за спике-
ром.
Де́ти, у нас в ро́тике живёт язычо́к. Вот он.  Наш рот – это его́ до́мик. 
Посмотри́те, в на́шем до́ме есть пол, потоло́к, сте́ны. 
И у язычка́ в до́мике есть пол, потоло́к, сте́ны и да́же две́ри. А ну-ка, язычо́к, 
откро́й две́ри, вот так (открыва́ем рот), тепе́рь закро́й (закрыва́ем рот). Что 
де́лает наш язычо́к? Он у себя́ в до́мике потро́гал пол, одну́ стеночку, другу́ю и 
пры́гнул на потоло́к.
Подстакните децу да отварају и затварају уста, додирну језиком под, плафон, зи-
дове и провире кроз врата. Затим реците да на плафону постоји једно место на 
коме језик посебно воли да седи (алвеоле), оно је одмах изнад зуба. Језик толико 
воли да седи на том месту да чим се попне, одмах запева. На потолке́ у язычка́ 
есть го́рка, вы нашли́ го́рку на потолке́? Я вам откро́ю секре́т: на э́той го́рке 
о́чень лю́бит сиде́ть язычо́к. Ну-ка, язычо́к, пры́гни на го́рку! [л’а-л’а-л’а]. 
Подстакните децу да певају са Вама.
Језик воли, када му је у кући чисто, зато он седи на свом омиљеном месту иза 
зуба и тресе тепихе. Язычо́к о́чень лю́бит, когда́ у него́ до́ма чи́сто. Он сиди́т на 
го́рке, и выбива́ет ко́врик, вот так: [т’-т’-т’]. 
Одједном почиње киша, језик се сакрио иза зуба и слуша како добује киша. Вдруг 
пошёл дождь и язычо́к спря́тался в до́мик. Он сиди́т на го́рке и слу́шает, как по 
кры́ше стучи́т до́ждик [д’-д’-д’]. 

Језик воли да путује код свог пријатеља возом. Язычо́к иногда́ е́здит к своему́ 
дру́гу. Он лю́бит е́здить на по́езде. Де́ти, вы не слы́шите по́езд? [ч’а-ч:’а-ч:’а – ч’у– 
ч’у– ч’у].
Дава́йте и мы ся́дем в э́тот по́езд! 
Прелазите на нову активност. 

3. Игра  Поезд

Циљ:
–	 утврђивање идентификационих интерогативних исказа  Как тебя́ зову́т? 

Ско́лько тебе́ лет? Ты хо́дишь в шко́лу?, као и  исказа одговора Меня́ зову́т... 
Мне ... лет. Я учени́к/учени́ца второ́го кла́сса;  

–	 увежбавање изговора меких сугласника.

Трајање:
око 10 минута.
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Опис активности
Поделите децу на две екипе. Чланови једне екипе имитираће возић, а представни-
ци друге екипе поређани су тако да возић мора да вијуга између њих. Постројте 
децу као возић, имитирајте локомотиву и кажите деци да понављају за Вама:
Чу-чу-чу. Я пыхчу́, пыхчу́. Веселе́й, веселе́й, в шко́лу я везу́ дете́й! И тебя́, и тебя́, 
е́сли назовёшь себя́! Обратите пажњу на изговор: [ч’у, пихч’у, в’ис’ил’еј, в’изу, 
д’ит’еј, т’иб’а, с’иб’а].
Са тим речима застајете поред неког детета. Машиновођа (први од ученика у ни-
зу) поставља питања:
Как тебя́ зову́т?
Ты хо́дишь в шко́лу? (ш тврдо, [фшколу])
Ско́лько тебе́ лет?
Ученик мора исправно да формулише два исказа-одговора. Уколико то учини ис-
правно, „улази“ у воз – прикључује се ланцу. Понављати све, док се сва деца  не 
прикључе возићу.

4. Игра  Сколько нас?

Циљ:
–	 увежбавање бројања до 20;
–	 увежбавање изговора меких сугласника.

Трајање:
око 5 минута

Опис активности:
Завршити претходну активност бројањем путника. Наставник каже: Ско́лько в 
по́езде ученико́в? Дава́йте сосчита́ем, де́ти! Оди́н, два... 
Подстакните децу да свако изговори свој број. Завршите бројање колективним 
понављањем свих бројева од 1 до 20. Крените да бројите „наоборо́т“ – од 20 до 1. 
Претворите бројање у веселу игру.

4. Песма  Ско́лько нас?

Циљ:
–	 увежбавање бројања до 20;
–	 увежбавање изговора меких сугласника.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Пустите деци аудио-снимак са песмицом Ско́лько нас?
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Ско́лько нас, ско́лько нас, ско́лько нас!
Ско́лько ма́льчиков тут – раз, два, три!
Ско́лько де́вочек тут –  уан, ту, три!
Ско́лько встре́тилось нас – айн, цвай, драй!
Веселе́й, веселе́й, повторя́й!
Ско́лько нас, ско́лько нас, ско́лько нас!
Ско́лько ма́льчиков тут – раз, два, три!
Ско́лько де́вочек тут –  уан, ту, три!
Ско́лько встре́тилось нас – айн, цвай, драй!
Раз, два три – повтори́!
Питајте децу, да ли знају, како се каже 1, 2, 3 на енглеском, а на немачком? Затим 
им поновите речи песме и подстакните их да одрецитију са Вама. Отпевајте пес-
мицу заједно и тако завршите час.

4. час

1. Загревање

Циљ:
–	 увежбавање изговора меких сугласника.
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Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења:
групно.

Опис активности
Почните загревање подсећањем на бајку о језику: Дети, помните ска́зку о язычке́ 
и его́ до́мике? А ваш язычо́к до́ма? Дава́йте прове́рим! Е́сли он до́ма, пусть вы́лезет 
на го́рку и поёт  [л’а-л’а-л’а].. А тепе́рь выбива́ем ко́врики [т’-т’-т’].. А тепе́рь 
пря́чемся от дождя́! Вот дождь [д’-д’-д’].. А тепе́рь се́ли в по́езд и пое́хали [ч’а-ч:
’а-ч:’а – ч’у– ч’у– ч’у].

2. Презентација

Циљ:
–	 усвајање локативних конструкција с предлозима в, на;
–	 утврђивање усвојених комуникативних функција `представљања, упознавања` 

и обрађене лексике. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Подстакните децу да отворе Сликовницу на другој фолио-страни прве лекције. 
Питајте их и помозите им да се сете тачних одговора: Де́ти, что мы ви́дим на 
э́том рису́нке? Класс. Кто в кла́ссе? В кла́ссе ученики́ и учи́тельница. Кто у доски́? 
У доски́ Ма́ша. Она́ отвеча́ет уро́к. Что де́лает Са́ша? Он вытира́ет до́ску. 
Са́ша – дежу́рный. 
Објасните деци значење речи дежу́рный. Дежу́рный вытира́ет до́ску, убира́ет в 
кла́ссе, помога́ет учи́тельнице. Питајте како се  каже на српском дежу́рный.
Кто ещё в кла́ссе? В кла́ссе дире́ктор шко́лы. Вот он. Дире́ктор привёл в класс 
но́вого ученика́. Э́то новичо́к. Его́ зову́т Ди́ма. Ди́ма  но́вый учени́к в кла́ссе. Де́ти 
ра́ды новичку́.  А в на́шем кла́ссе есть но́вый учени́к/но́вая учени́ца? Как его́/её 
зову́т?
Сваки исказ пратите одговарајућим гестом и упућивањем на илустрацију.
После извођења ове вежбе пређите на слушање прве вежбе с аудио-касете. 

3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
утврђивање усвојених конструкција и комуникативне функције поздрављања.
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Трајање:
2 минута.

Опис активности
Илуструјте команду спикера  Слу́шайте внима́тельно! одговарајућим гестом
(длан наслоњен на уво). Док спикер говори о јунацима Сликовнице, покажите их 
деци поново.
Слушайте внимательно!
Э́то класс. В кла́ссе ученики́ и учи́тельница. У доски́ Ма́ша. Она отвеча́ет уро́к. 
Са́ша  вытира́ет до́ску. Он дежу́рный. 
В класс пришёл дире́ктор шко́лы. Дире́ктор привёл в класс но́вого ученика́. Э́то 
новичо́к. 
Дире́ктор говори́т:
– Здра́вствуйте, де́ти!
Класс отвеча́ет: Здра́вствуйте!
– Вот но́вый учени́к. Его́ зову́т Ди́ма. 
Де́ти ра́ды новичку́.  

4. Игра Новичо́к

Циљ:
–	 активно усвајање комуникативне функције ’представљање’ и усвојене лексике.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења
групно.

Опис активности
Игра се састоји од инсценизације обрађене илустрације из Сликовнице. Један уче-
ник глуми наставника, други директора, а трећи – новог ученика. Директор и 
нови ученик излазе из учионице. Наставник позива неког ученика да одговара. 
Милан к доске. Пита, ко је дежуран. Кто дежурный? Затим улазе „директор и нов 
ученик“. Директор поздравља децу и представља новог ученика. Наставник каже: 
Ди́ма, вот твоё ме́сто. Э́то твоя́ па́рта. Води ученика на његово место.
Поновити инсценизацију неколико пута. Деца обично уживају да глуме своје на-
ставнике.
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5. Радна свеска

Циљ:
–	 формулисање  исказа с простим глаголским предикатима;
–	 утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 18 минута.

Опис активности
Вежба 4 из прве лекције у Радној свесци. Ученици исецају и праве коцку с разли-
читим активностима: 1. поље – Маша пише; 2. поље – Саша седи; 3. поље – Влада 
пева, 4. поље – Мира чита, 5. поље – Дима црта на табли, 6. поље – учитељица 
пише на табли. Док деца исецају сличице, наставник их подстиче да формулишу 
исказе у складу са цртежима. Де́ти, кто на э́той карти́нке? Ма́ша. Что де́лает 
Ма́ша? Ма́ша пи́шет. итд.

6. Домаћи задатак

Завршити израду коцке и понети је на следећи час.
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5. час

1. Загревање

Циљ:
–	 формулисање  исказа с простим глаголским предикатима;
–	 утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 6 минута.

Опис активности
Загревање се изводи у облику игре. Наставник дели разред на две екипе. 
Представник једне екипе баца коцку израђену на прошлом часу, а представник 
друге екипе исправно именује активност, приказану на горњој страни коцке.
Побеђује екипа са више исправних одговора.

2. Презентација

Циљ:
– усвајање локативних конструкција с предлозима в, на;
– утврђивање усвојених комуникативних функција и обрађене лексике. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Показујте деци предмете школског прибора, именујте их, а затим ставите у пер-
ницу, у ранац или на сто и пратите одговарајуђим исказима, на пример Учебник 
на столе. Каранда́ш в пена́ле. Учебник в ранце итд. Замолите децу да понављају за 
вама. Онда им пустите аудио-снимак. 

3. Радна свеска

Циљ:
–	 утврђивање обрађене лексике;
–	 утврђивање комуникативне функције бројања.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Вежба 1 из прве лекције у Радној свесци. Скривени предмети: у горњем делу стра-
нице сенчећи поља означена тачком деца проналазе 5 оловака, 2 школске торбе,  
1 столицу, 4 пернице, 3 резача. Испод ових скривених предмета (доња четвртина 
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странице) налази се по један овакав објекат и поред њега празно поље. Ученици 
уписују број предмета на слици у поље. Подстакните ученике да наглас именују 
пронађене предмете, као и њихов број. 
Вежба може да се изводи у облику такмичења између двеју екипа. Побеђује екипа 
која прва пронађе све предмете, исправно их именује и исправно именује њихов 
број на руском језику.

5. Игра Что в пена́ле?

Циљ:
утврђивање локативних конструкција са предлозима в, на.

Трајање:
око 7 минута.

Опис активности

Одаберите четири ученика, изведите их пред таблу. Према команди спикера деца 
почињу да набрајају предмете у перници: сваки додаје по један предмет. Набрајање 
илуструју предметима управо направљеним од картона.  Ученици не смеју да по-
греше у редоследу набрајања. Онај ко погреши излази из игре. На крају остају 
само они ученици који  запамте редослед набрајања, на пример:
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1. В пена́ле  каранда́ш.
2. В пена́ле  каранда́ш и точи́лка.
3. В пена́ле  каранда́ш, точи́лка и ла́стик.
4. В пена́ле  каранда́ш, точи́лка, ла́стик и флома́стеры.

5. Игра Что в ра́нце?

Циљ:
–	 утврђивање локативних конструкција с предлозима в, на.

Трајање:
око 7 минута.

Опис активности
Видети опис игре Что в пенале? У овој игри учествије пет ученика, на пример:
1. В ра́нце уче́бник.
2. В ра́нце уче́бник и тетра́дь.
3. В ра́нце уче́бник, тетра́дь и лине́йка.
4. В ра́нце уче́бник тетра́дь, лине́йка и пена́л.
5. В ра́нце уче́бник тетра́дь, лине́йка, пена́л и  кра́ски.

6. час

1. Загревање

Циљ:
–	 утврђивање комуникативне функције  ‘поздрављање’;
–	 утврђивање  усвојених команди Сади́тесь! Вста́ньте! К доске́! Подними́те 

ру́ку! Опусти́те ру́ку! Откро́йте уче́бник! Закро́йте уче́бник!

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности
групно и индивидуално.

Опис активности:
Поздрављање. Игра: Један ученик глуми наставника и даје одговарајуће команде 
деци. Петрушка га охрабрује.
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2. Презентација

Циљ:
–	 обнављање назива за боје.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Показујте деци предмете из школског прибора, именујте њихову боју, а затим 
подстакните децу да понове за Вама одговарајући назив за боју, на пример Что 
это? Э́то ру́чка. Како́го цве́та ру́чка? Ру́чка кра́сная. Что э́то? Э́то каранда́ш...
Затим пређите на диктат боја. Реците ученицима: Покажи́те чёрный/ кра́сный/ 
зелёный итд. каранада́ш. Покажите пример подижући одговарајућу бојицу зајед-
но са децом. Затим пустите децу да сами дижу бојице.

3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
–	 усвајање назива за боје;
–	 обнављање усвојених и усвајање нових речи за именовање животиња. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Деца слушају  аудио-снимак песме. 

РАЗНОЦВЕ́ТНЫЕ ДОМА́ 
Нарису́ю дом зелёный  
Под зелёной кры́шей –  
В до́ме много ши́шек 
Бу́дет бе́лке ры́жей. 

А пото́м, а пото́м  
Нарису́ю си́ний дом, 
Ко́мнат в до́ме мно́го –  
Все для осьмино́га. 

Напосле́док кра́сный дом, 
Голубы́е стёкла, 
Пусть живёт матрёшка в нём, 
Кра́сная, как свёкла.

(Я. Аким)
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После слушања песме наставник преводи деци њен садржај. Показује играчкице 
или карте са сликама веверице, октопода и лутке „бабушке“. Затим поставља деци 
питања у вези са бојама кућица. Зашто веверица живи у зеленој кућици, октопод 
у плавој, а матрешка – у црвеној. Да ли би и ученици одабрали исте боје за њих.

4. Игра Рису́ем дом
–	 усвајање назива за боје;
–	 обнављање усвојених и усвајање нових речи за именовање животиња. 

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Ученици у свескама илуструју песмицу. Ова вежба  се комбинује са вежбом пона-
вљања речи песме иза спикетра. Вежба се неколико пута пушта деци. Деца мемо-
ришу речи песме.

Слу́шайте и повторя́йте!

РАЗНОЦВЕ́ТНЫЕ ДОМА́

Нарису́ю дом зелёный 
...................................... 
Под зёленой кры́шей – 
..................................... 
В до́ме мно́го  ши́шек 
.......................................
Бу́дет бе́лке ры́жей. 
..................................
А по́том, а пото́м 
................................ 
Нарису́ю си́ний дом,
............................... 
Ко́мнат в до́ме мно́го – 
.................................. 
Все для осьмино́га. 
...............................
Напоследок красный дом,
.........................................
Голубые стекла,
.......................................
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Пусть живет матрешка в нем,
......................................
Красная, как свекла.
.......................................

5. Игра Ра́ду́га

Циљ:
–	 утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
У игри учествују сви ученици. Они стоје у кругу. Један ученик иде од једног до 
другог и ставља у дланове седам ученика мале предмете (бојице, куглице, обојене 
парчиће картона, које наставник претходно припреми). После тога стаје посред 
круга и командује Ра́дуга покажи́сь! Ра́дуга появи́сь! Деца са предметима ређају се 
у дугиним бојама и именију своје боје. Онај ко погреши, остаје у кругу, али губи 
право да поново постане дугина боја. Игра се понавља више пута.

7. час
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1. Загревање

Циљ:
–	 рецитовање песме усвојене на прошлом часу.

Трајање:
око 8 минута.

Начин обављања активности
групно и индивидуално.

Опис активности
Наставник пушта деци аудио-снимак песме РАЗНОЦВЕ́ТНЫЕ ДОМА́. Ученици 
прво групно понављају, а затим рецитују песму индивидуално. 

2. Презентација

Циљ:
–	 усвајање назива просторија у школи;
–	 обнављање лексике из именовање предмета у школским просторијама.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Показујте деци трећу фолио-страну из прве лекције у Сликовници. Формулишите 
питања и одговарајте уз помоћ ученика: Де́ти, что мы ви́дим на э́том рису́нке? 
Э́то шко́ла. В шко́ле кла́ссы. Вот они́ на пе́рвом и на второ́м этажа́х. Ско́лько 
кла́ссов в э́той шко́ле? Три кла́сса. Что в кла́ссе? В кла́ссе па́рты. Вот па́рта, а 
вот стул. В кла́ссе доска́. В кла́ссе окно́ и дверь. В кла́ссе ученики́ у́чатся.
А э́то ко́мната учителе́й учи́тельская. Что в учи́тельской? В учи́тельской стол. 
Вот стол, а вот стул. Де́ти, в на́шей шко́ле есть учи́тельская? Да, есть. Кто 
зна́ет, на како́м этаже́ учи́тельская в на́шей шко́ле? Ве́рно, на пе́рвом.
Что э́то? Э́то библиоте́ка. В библиоте́ке кни́ги. А в на́шей шко́ле есть библиоте́-
ка?  Да, есть. Кто из вас был в библиоте́ке? Кто зна́ет, на како́м этаже́ библиоте́-
ка в на́шей шко́ле? Ве́рно, на второ́м.
Что э́то? Э́то лаборато́рия. И в на́шей шко́ле есть лаборато́рия.  Она́ то́же на 
второ́м этаже́. В лаборато́рии ученики́ изуча́ют хи́мию.
А что э́то? Э́то столо́вая. В столо́вой ученики́ едя́т. В на́шей школе есть 
столо́вая.  Она́  на пе́рвом этаже́.
Нагласите деци разлику у бројању спратова у српском и руском језику. Више пута 
поновите нове речи и подстакните ученике да их понове за Вама. Предмете који 
постоје у Вашем окружењу прво покажите на илустрацији, а затим у просториjи.
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3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
–	 усвајање назива просторија у школи;
– обнављање лексике за именовање предмета у школским просторијама.

Трајање:
око 2 минута.

Опис активности
Деца слушају аудио-снимак  за 7. час прве лекције.
Ма́ша пока́зывает Ди́ме шко́лу. Она говори́т:
– Э́то на́ша шко́ла. В шко́ле кла́ссы. Кла́ссы на пе́рвом и на второ́м этажа́х. Вот 
наш класс. В кла́ссе па́рты и доска́.  В э́том кла́ссе мы у́чимся.
А э́то ко́мната учителе́й – учи́тельская. В учи́тельской стол. Вот стол, а вон стул. 
Учи́тельская в на́шей шко́ле на пе́рвом этаже́.
Э́то библиоте́ка. В библиоте́ке кни́ги. Библиоте́ка на второ́м этаже́.
Э́то лаборато́рия.  Она́ то́же на второ́м этаже́. В лаборато́рии ученики́ изуча́ют 
хи́мию.
В на́шей шко́ле есть столо́вая.  Э́то столо́вая. Она́  на пе́рвом этаже́. 
Мы лю́бим на́шу шко́лу.

7. Игра Покажи́ мне шко́лу!

Циљ:
–	 усвајање назива просторија у школи;
–	 обнављање лексике за именовање предмета у школским просторијама.

Трајање:
око 20 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Поделите разред на четири екипе. Представник једне екипе баца коцкицу и по-
мера фигурицу за онолико поља колико је испало на коцкици. Уколико стане на 
поље обележено плавим, именује предмет на који упућује стрелица. Ако именује 
исправно, иде два поља напред, уколико погреши – пропушта следеће бацање. 
Уколико фигурица стане на поље обележено црвеним, ученик мора да именује 
просторију на којој се поље налази. Ако именује исправно – добија додатно баца-
ње, уколико погреши – враћа се на старт. За свако бацање екипа одређује новог 
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представника, тако да цео разред буде обухваћен игром. Побеђује екипа која прва 
стигне до циља. 
Објасните правила игре на српском језику, али за време извођења игре говорите 
на руском. Инсистирајте на фонетски исправном изговору речи.

8. час

1. Загревање

Циљ:
–	 фонетске вежбе.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
Почните загревање подсећањем на брзалице које су ученици усвојили прошле 
године:
Звени́т звоно́к, звоно́к зовёт
И Зо́ран в класс к себе́ идёт. 
Кому́ ты, кому́ вы,
Говори́ и повтори́.

2. Тест препознавања
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Циљ:
– провера  рецептивног знања из прве лекције. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Ученици отварају тест у Радној свесци (стр. 9). Наставник подсећа на правила 
тестирања која су ученици усвојили прошле године. Ученици слушају аудио-сни-
мак и обележавају исправан одговор (штриклир или путачу) испод сваке слике. 
Уколико се исказ поклапа с илустрацијом – одговор је пра́вильно (заокружују 
штриклир), уколико се не поклапа – непра́вильно (заокружују путачу). Наставник 
објашњава правила неколико пута, док се не увери да су ученици схватили. Текст 
аудио-снимка теста:

Вы́берите пра́вильный отве́т!
1. Э́то учи́тельница.
2. Точи́лка в ра́нце.
3. Учени́к рису́ет.
4. Пена́л на окне́.
5. Звени́т звоно́к.
6. Уче́бник в ра́нце.
7.  Э́то кот.
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8.  Учени́ца рису́ет на доске́.
После теста наставник проверава резултате, који треба да буду пре свега индика-
тор ефикасности његовог рада са децом. Поред добро урађеног теста наставник 
треба да залепи смешка или срце – у складу са резултатом.

3. Радна свеска

Циљ:
–	 утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 20 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
Игра. Разред се дели на четири екипе. Представници екипа бацају коцкицу и када 
дођу до одређеног поља са нацртаним предметом школског прибора, треба да га 
исправно именују и залепе одговарајућу налепницу. Предмети су: свеска, књига, 
перница, резач, оловка, хемијска оловка, гумица, ранац. 

4. Игра Фа́нты

Циљ:
–	 утврђивање лексике са значењем активности које се обављају у учионици.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Позовите једног ученика и вежите му очи. Скупите од сваког ученика по неку 
ситницу и измешајте их у капи. Затим замолите ученика да извлачи „фант“ и да 
измишља неку активност за његовог власника, на пример: Э́тот фант пи́шет. 
Э́тот фант поёт. и сл. Пратите да глагол буде увек исправно употребљен. 
Ученици извршавају задатке. Уколико онај ко даје команде погреши у формули-
сању исказа, на његово место долази други ученик.
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Комуникативне функције Језичке структуре Активности
– �Изражавање жеље.
– �Изражавање става у вези с игра-

ма.
– �Именовање делова тела.
– �Позивање на игру.
– �Изражавање припадности.
– �Постављање питања Что делаешь? 

Что делает?
– �Поздрављање.
– �Представљање себе и другова.
– �Именовање особа.
– �Именовање предмета
– �Препознавање и именовање по-

јединих боја.
– �Бројање (1–20).
– �Разбрајање у игри.
– �Разумевање команди и питања.
– �Постављање питања.
– �Формулисање израза учтивости 

(молбе и захваљивања). 

– �Директивни искази с императивом 
давай!

– �Модални искази с предикатом хо-
чу + Acc именице. 

– �Модални искази с предикатом лю-
блю + Acc именице / infinitiv. 

– �Конструкције играть в/во + Acc.
– �Исказивање припадности помоћу 

присвојних заменица мой, твой, 
моя, твоя, его, её, их. 

– �Исказивање припадности помоћу 
конструкције у + Gen. именице 
или заменице: у Маши , у меня, у 
тебя , у него, у нее, у них.

 – �Просте реченице с простим гла-
голским предикатом (глаголски 
облик презента индикатива у 1. и 
3. лицу) проширене објектом, на 
пример: Я играю в баскетбол. 
Девочки играют в куклы.  Мальчик 
катается на велосипеде.

– �Упитне просте реченице с глаго-
лом делать: Что ты делаешь? 
Что делают дети?

– �Безличне реченице са глаголом зо-
вут, на пример: Меня зовут Саша. 
Его зовут Влада. Ее зовут Маша.

– �Упитне безличне реченице с  глаго-
лом зовут: Как тебя зовут? Как 
его зовут? Как. ее зовут?

– �Локативне конструкције с предло-
зима в, на: в ранце, на столе.

– �Разликовање упитних прилошких 
заменица где и куда и везаних ло-
кативно- аблативних конструкција 
в +Loc., в + Аcc : Где? Дома. Во дво-
ре. Куда? Домой.  Во двор.

– �Аудирање и разумевање кратких 
текстова и дијалога.

– �Извођење вежби на понављање 
кратких исказа ради продуктивног 
усвајања основног речника.

– �Фонетске игре у циљу увежбавања 
правилног изговора меких суглас-
ника и редукованих вокала.

– �Игре са циљем рецептивног усва-
јања лексике.

– �Игре са циљем усвајања локатив-
них конструкција са предлозима в, 
на.

– �Циљно цртање у радној свесци, 
као вежба  ради рецептивног усва-
јања лексике.

– �Селективно лепљење налепница на 
објекте у радној свесци (лексичке 
вежбе).

– �Игрe са циљем повезивања кон-
кретне слике и апстрактног појма 
(броја или боје).

– �Бојење према упутствима настав-
ника (вежба ради активног усва-
јања назива за боје).

– �Исецање објеката из радне свеске, 
лепљење на тврду подлогу и кори-
шћење за игре меморије и комби-
наторике.

– �Слушање и меморисање песмица с 
аудио-касете.

– �Рецитовање.

ЛЕКЦИЈА II – ДАВАЙ ИГРАТЬ!
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РЕЧНИК

друг, друзья́, кот,  подру́га, соба́ка, 

двор, дом, зал, 

баскетбо́л, велосипе́д, каче́ли, ла́вочка,  мяч,  скака́лка, футбо́л

волше́бник, игру́шка, ку́бики, ку́кла, компью́тер, ми́шка, маши́на, 

его́, её, их,  мой, моя́, твой,  твоя́, 

э́та,  э́тот, 

води́ть (во́дит), дава́й/дава́йте, дружи́ть, игра́ть (игра́ю, игра́ет, игра́ют), 
ката́ться (ката́юсь, ката́ется, ката́ются), кача́ться (кача́юсь, кача́ется, 
кача́ются), пры́гать (пры́гаю, пры́гает, пры́гают), рисова́ть (рису́ю), 

оди́н, два, три, четы́ре, пять, шесть, семь, во́семь, де́вять, де́сять

бе́лый, голубо́й, жёлтый, зелёный, кра́сный, кори́чневый, ора́нжевый, разноцве́тный,  
ро́зовый, се́рый, чёрный, 

батаре́йка, бума́жка, весну́шка, доро́жка, зага́дка, карти́нка, клубо́чек, мармела́дка, 
мона́х, перегля́дки, плато́чек, поноси́ть, промока́шка, пружи́нка, сапо́жки, сде́лан, 
штаны́

НАСТАВНА СРЕДСТВА

Сликовница, Радна свеска,  аудио-касета или компакт-диск, постер за другу лекцију  
карте с илустрацијама предмета и активности, мале играчке: аутомобилчић, луткица, 
коцке, куца, маца, картон, оловка, маказе, хартија у боји, игла и конац, лепак, флаша, 
лоптица за стони тенис, салвета од хартије и бојице.

ЛИНГВОКУЛТУРОЛОШКИ ЕЛЕМЕНТИ 

Руске дечије игре са разбрајалицама: Золотые ворота, Краски, Мышеловка, жмурки, 
прятки.
Песмица Из чего́ же, из чего́ же из чего же... (Слова Я. Халецкого)
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Уро́к пе́рвый.

1. Слу́шайте внима́тельно!

НА ПЕРЕМЕ́НЕ
Э́то шко́льники,  де́вочки и ма́льчики.   

Шко́льники  в шко́льном дворе́. У них 
переме́на. Ученики́ отдыха́ют. Они́ игра́ют 
в ра́зные и́гры. Ма́льчики  игра́ют в фут-
бо́л. Де́вочки игра́ют в кла́ссы.

 Вот Ма́ша и её друзья́. Они́ разгова́ри-
вают с но́вым ученико́м. Маша спра́шива-
ет новичка́:

– Как тебя́ зову́т? 
Ма́льчик отвеча́ет – Ди́ма.
 – Меня́ зову́т Ма́ша, её Ми́ра, а его́ 

Са́ша. Ди́ма, дава́й игра́ть в жму́рки.
– Дава́йте!
Де́ти игра́ют в жму́рки. Ве́село на пере-

ме́не. Но вот звоно́к! Пора́ на уро́к.

2. Отгада́йте зага́дку

Вам непреме́нно расска́жет звоно́к
Коне́ц переме́ны, пора́ на ...

Уро́к второ́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Э́то двор. Двор у до́ма. В э́том до́ме 
живу́т друзья́ Ма́ша, Ми́ра, Са́ша и Вла́да. 
У них но́вый друг. Его́ зову́т Ди́ма.  Де́ти 
игра́ют во дворе́.

Ма́льчики игра́ют в футбо́л. Де́вочки 
пры́гают через скака́лку. Са́ша кача́ется 
на каче́лях. Ма́ша ката́ется на велосипе́де.

Уро́к тре́тий.

 1. Слу́шайте внима́тельно!
Меня́ зову́т Са́ша. Мне во́семь лет. Я 

хожу́ в шко́лу. Я учени́к второ́го кла́сса. У 
меня́ есть но́вый друг. Моего́ дру́га зову́т 
Ди́ма. Мы с дру́гом сиди́м за одно́й па́р-
той. На переме́не мы вме́сте игра́ем.

– Ди́ма, дава́й игра́ть!
– Дава́й, Са́ша!

Уро́к четвёртый.

1.  Слу́шайте внима́тельно!
– Где де́ти?
– Де́ти в за́ле.
– Что де́лают де́ти? 
– Де́ти играю́т. Де́ти игра́ют в  и́гры.
Во дворе́ игра́ют в хоро́шую пого́ду. В 

за́ле игра́ют в плоху́ю пого́ду.
– Де́вочки игра́ют в ку́клы, в семью́, в 

шко́лу, в компью́терные и́гры. У де́вочек 
ку́клы, ба́нтики, скака́лки..

– Ма́льчики игра́ют в ку́бики, в ком-
пью́терные и́гры, в автомоби́льные гонки́, 
в лу́нки.

У ма́льчиков маши́ны, ша́рики, ку́бики, 
мячи́.

Все вме́сте игра́ют в пря́тки, в жму́рки, 
в ра́зные и́гры.

2. Счита́лка
Тра-та-та́, тра-та-та́,
Отворя́ем ворота́,
Золоты́е ворота́.
Поспеши́те все сюда́,
Пропуска́ем раз,

САДРЖАЈ АУДИО-СНИМКА

Ле́кция втора́я. ДАВА́Й ДРУЖИ́ТЬ!
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Пропуска́ем два,
А на тре́тий раз – 
Не пропу́стим вас.

Уро́к пя́тый.

1.  Слу́шайте внима́тельно!
ИЗ ЧЕГО́ ЖЕ, ИЗ ЧЕГО́ ЖЕ 
Из чего́ же, из чего́ же из чего́ же
Сде́ланы на́ши мальчи́шки?
Из весну́шек и хлопу́шек,
Из лине́ек и батаре́ек
Сде́ланы на́ши мальчи́шки.
Из чего́ же, из чего́ же, из чего же
Сде́ланы на́ши девчо́нки?
Из цвето́чков и звоно́чков,
Из тетра́док и перегля́док
Сде́ланы на́ши девчо́нки.
Из чего́ же, из чего́ же из чего́ же
Сде́ланы на́ши мальчи́шки?
Из пружи́нок и карти́нок,
Из стекля́шек и промока́шек
Сде́ланы на́ши мальчи́шки.
Из чего́ же, из чего́ же из чего́ же
Сде́ланы на́ши девчо́нки?
Из плато́чков и клубо́чков,

Из зага́док и мармела́док
Сде́ланы на́ши девчо́нки.

Уро́к шесто́й.

1.  Слу́шайте внима́тельно!
Мышело́вка.
Ах, как мы́ши надое́ли, 
Все погры́зли, всё пое́ли! 
Береги́тесь же, плуто́вки,  
Доберёмся мы до вас! 
Вот захло́пнем мышело́вку  
И пойма́ем сра́зу вас!

Уро́к восьмо́й.

1.  Вы́берите пра́вильный отве́т!
1. Э́то ку́кла.
2. Ма́льчик игра́ет в футбо́л.
3. Де́вочка рису́ет.
4. Де́вочка пры́гает через скака́лку.
5. Э́то маши́на.
6. Ма́льчики игра́ют в компью́терные 

и́гры.
7. Де́вочки игра́ют в ку́клы.
8. Де́вочки игра́ют в кла́ссы.
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1. час

ПОДЕЛА ЛЕКЦИЈЕ НА ЧАСОВЕ
(8 часова)

1. Загревање

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.
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Опис активности
Поздрављање. Игра Кто быстре́е? Наставник подиже увис карте с илустрацијама 
школског прибора, дечака, девојчице, пса, мачке итд. (у игри може да се обухвати 
сва лексика усвојена и обновљена у оквиру прве лекције). Ученици именују илу-
страције.   

2. Понављање

Циљ:
– утврђивање комуникативне функције `представљање других лица`.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Наставник показује лутку-кловна и каже: Э́то мой друг. Моего́ дру́га зову́т 
Петру́шка. Петрушка каже: Мою́ подру́гу зову́т (уметните Ваше име). Затим Пе-
трушка упућује идентично  питање сваком детету А кто твой друг? Кто твоя́  
подру́га? Как её/его зову́т? Дете одговара, на пример: Моего́ дру́га зову́т ... Мою́ 
подру́гу зову́т.... Неопходно је помоћи деци да исправно формулишу одговор?

3. Презентација

Циљ:
– обнављање директивног исказа с императивом давай/давайте!
– утврђивање локативних конструкција са предлогом в/во: в школе, во дворе.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Наставник показује деци прву фолио-илустрациоју из друге лекције у Сликовници. 
Затим поставља питања и одговаре, подстичући ученике да  понављају за њим.
– Де́ти, кто э́то?
– Э́то шко́льники,  де́вочки и ма́льчики.  
– Где шко́льники?
– Шко́льники во дворе́ шко́лы. Они́ в шко́льном дворе́.
– Что де́лают шко́льники?
– Шко́льники на переме́не. У них переме́на.
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– Де́ти, вы зна́ете, что тако́е переме́на? Э́то па́уза ме́жду уро́ками. По-се́рбски 
мы говори́м „одмор“, по-ру́сски – переме́на.
– Вы лю́бите переме́ны?
Ученици – Да! 
–  А что мы де́лаем на переме́не? Мы отдыха́ем, игра́ем, бе́гаем. В каки́е мы и́гры 
игра́ем? Дава́йте, вспо́мним, как называ́ются э́ти и́гры по-ру́сски.
Посмотри́те на рису́нок. Во что игра́ют ма́льчики? 
Ученици – В футбо́л.
– А вы лю́бите игра́ть в футбо́л? Кто лю́бит игра́ть в футбо́л?
– А во что игра́ют де́вочки? Они́ игра́ют в кла́ссы. Как называ́ется э́та игра́ по-
се́рбски?
Ученици одговарају.
– А вы лю́бите играть в кла́ссы? Кто лю́бит игра́ть в кла́ссы?
Вот Ма́ша и её друзья́. Они разгова́ривают с но́вым ученико́м. Ма́ша спра́шивает 
новичка́:
– Как тебя́ зову́т? 
Ма́льчик отвеча́ет – Ди́ма.
 – Меня́ зову́т Ма́ша, её Мира, а его́ Са́ша. Ди́ма, дава́й игра́ть в жму́рки.
Ди́ма говори́т:  Дава́йте!
Де́ти, по́мните счита́лку для игры́ в жму́рки. Дава́йте, вспо́мним:
Наставник рецитује једном сам, а после подстиче децу да понављају речи заједно 
са њим.
Где стои́шь?
У столба́.
Что продаёшь?
Ви́нный квас.
Ищи́ ко́шку, а не нас!
Деца понављају разбрајалицу и подсећају се правила ове игре. Затим прелазите 
на нову активност – игру „ћораве баке“.

3. Игра Жму́рки

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике и функције бројања.

Трајање:
око 10 минута.
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Начин извођења активности:
групно.

Опис активности
Према изложеном сценарију деца играју „ћораве баке“. Користе  разбарајалицу, 
док окрећу дете неколико пута везаних очију. Они што окрећу, постављају пита-
ња, а „ћорава бака“ одговара. 

4. Слушање аудио-снимка

Циљ:
–	 утврђивање усвојених конструкција и комуникативне функције позивања на 

игру.

Трајање:
3 минута.

Опис активности
Илуструјте команду спикера  Слу́шайте внима́тельно! одговарајућим гестом
(длан наслоњен на уво). Док спикер говори о јунацима из Сликовнице, поново их 
покажите деци.

Слу́шайте внима́тельно!

НА ПЕРЕМЕ́НЕ
Э́то шко́льники,  де́вочки и ма́льчики.   Шко́льники  в шко́льном дворе́. У них пере-
ме́на. Ученики́ отдыха́ют. Они игра́ют в ра́зные и́гры. Ма́льчики  игра́ют в фут-
бо́л. Де́вочки игра́ют в кла́ссы.
Вот Ма́ша и её друзья́. Они́ разгова́ривают с но́вым ученико́м. Ма́ша спра́шивает 
новичка́:
– Как тебя́ зову́т? 
Ма́льчик отвеча́ет – Ди́ма.
– Меня́ зову́т Ма́ша, её Ми́ра, а его́ Са́ша. Ди́ма, дава́й игра́ть в жму́рки.
– Дава́йте!
	 Де́ти игра́ют в жму́рки. Ве́село на переме́не. Но вот звоно́к! Пора́ на уро́к.

5. Мини-дијалог

Циљ:
–	 активно усвајање конструкција за изражавање припадности, као и комуника-

тивних функција `представљање других лица` и `позивање на игру`.
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Трајање:

око 7 минута.

Начин извођења:

по паровима.

Опис активности

Изаберите седам ученика. Дијалог активно воде три ученика, остали глуме прија-
теље. Два ученика имају по једног пријатеља, а трећи два пријатеља. Покажите 
ученицима како да одглуме  мини-дијалог:

А: Вот мой друг/ моя́ подру́га. Его́/её зову́т ...

Б: А э́то мой друг/ моя́ подруга. Его́/её зову́т ...

В: Э́то мои́ друзья́. Их зову́т ... и ...

А: Дава́йте игра́ть в жму́рки!

Сви: Дава́йте! 

Онда изведите следећа четири ученика и наставите инсцениацију, док сви учени-
ци не буду укључена у игри. Мењајте називе игара, пустите децу да сами воде 
дијалог, да се „пријатељи“ сами представе итд. 

6. Рецитација

Циљ:

– утврђивање усвојене лексике.

Трајање:

око 5 минута.

Начин извођења:

групно.

Опис активности

Пустите деци аудио-снимак загонетке:

Вам непреме́нно расска́жет звоно́к

Коне́ц переме́ны, пора́ на ...

Деца одговарају: УРО́К.

Уколико деца сама не могу да одговоре, наставник им помаже. Затим неколико пу-
та понављају загонетку и меморишу је. Обратите пажњу на изговор [н’ипр’им’ен:о, 
раскажьит, званок, п’ир’им’ена].
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2. час

1. Загревање

Циљ:
–	 утврђивање правилног изговора редукованих вокала, грленог вокала ы и меких 

сугласника.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
Понављање песмица Звени́т звоно́к..., Кому́ ты, кому́ вы..., Вам непреме́нно рас-
ска́жет звоно́к...

2. Понављање
Циљ:

–	 утврђивање упитних конструкција с прилошком заменицом где и локативних 
конструкција в +Loc., на пример: Де́ти во дворе́;

–	 усвајање лексике са значењем атрибута дечјих игара и назива игара;
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–	 усвајање показних придевских заменица э́тот, э́та, э́ти;
–	 утврђивање употребе конструкција с предикатом – глаголским обликом пре-

зента индикатива у 3. лицу.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Окачите постер за другу лекцију из уџбеничког комплекта за 1. разред. Намештајте 
покретне  фигуре ликова са постера и карте  са ликовима дечака и девојчице тако 
да добијете комбинацију различитих исказа. Сваки пут нову ситуацију почните 
адекватним питањем, на пример: 
–	 Где де́ти? – Де́ти во дворе́. – Что де́лают де́ти? – Де́ти игра́ют во дворе́.
–	 Где Ма́ша?–  Ма́ша во дворе́.–  Где Са́ша? – И Са́ша во дворе́.
–	 Что де́лает э́тот ма́льчик?–  Э́тот ма́льчик  игра́ет в футбо́л.
–	 Что де́лает э́тот ма́льчик?–  И э́тот ма́льчик  игра́ет в футбо́л.
–	 Кто э́то? – Это де́вочка. – Как  зову́т де́вочку? Де́вочку зову́т Ма́ша.– Где 

Ма́ша?– Ма́ша во дворе́.– Что де́лает Ма́ша?– Ма́ша ката́ется на велосипе́-
де.

3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
–	 утврђивање усвојених  конструкција;
–	 формулисање питања са глаголом делает/делают.

Трајање:
2 минута.

Опис активности
Илуструјте команде спикера  Слушайте внимательно! Док спикери именују ак-
тивности и јунаке, показујте их ученицима на постеру.

Слушайте внимательно!

Э́то двор. Двор у до́ма. В э́том до́ме живу́т друзья́ Ма́ша, Ми́ра, Са́ша и Вла́да. У 
них но́вый друг. Его́ зову́т Ди́ма.  Де́ти игра́ют во дворе́.
Ма́льчики игра́ют в футбо́л. Де́вочки пры́гают че́рез скака́лку. Са́ша кача́ется на 
каче́лях. Ма́ша ката́ется на велосипе́де.

4. Игра Пантомима

Циљ:
–	 Утврђивање питања са предикатом де́лает, као и реченице с предикатом – гла-

голским обликом презента индикатива  3. лица једнине и множине.
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Трајање:

око 15 минута.

Начин обављања активности:

групно.

Опис активности

Поделите разред на две екипе. Представник једне екипе поставља питање Что 
де́лает э́тот ма́льчик? Что де́лает э́та де́вочка? и имитира неку од игара или 
активности,  коју може да одреди један од усвојених глагола (унапред одредите 
њихов репертоар, на пример: ката́ется на велосипе́де, кача́ется на каче́лях, 
ката́ется на ро́ликах, игра́ет в футбо́л/баскетбо́л, рису́ет). Представник друге 
екипе погађа. Уколико погоди радњу и исправно формулише исказ, на пример: 
Э́тот ма́льчик ката́ется на велосипе́де, његова екипа има право да имитира ра-
дњу, а друга погађа. Уколико не погоди или погрешно формулише исказ, поново 
погађа његова екипа. 

4. Радна свеска

Циљ:
–	 Утврђивање усвојене лексике
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Трајање:
око 8 минута.

Начин обављања активности:
индивидуално.

Опис активности
Израда вежбе 2 на стр. 12 у Радној свесци.

3. час

1. Загревање

Циљ:
–	 утврђивање правилног изговора редукованих вокала, грленог вокала ы и ме-

ких сугласника.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
Бајка о језику. Уведите у деци већ познату бајку, описану на стр. 34 и 38., нове 
елементе:
А во дворе́ у язычка́ живёт соба́чка. Э́то о́чень зла́я соба́ка, она рычи́т: [р–р–р]. 
(Мы объясня́ем де́тям, что на́ша соба́чка зла́я и рычи́т о́чень серди́то). Соба́ку 
куса́ют комары́: Ры– ры– ры. Прилете́ли комары́!
В саду́ у язычка́ живёт его́ знако́мая пчёлка. Она́ приве́тствует его́ так: [ж-ж-ж]. 
Язычку́ ну́жно  прожужжа́ть в отве́т. Попро́буй, язычо́к, пожужжа́ть!

2. Презентација

Циљ:
–	 утврђивање предлога в/во, на, у, через;
–	 утврђивање упитних конструкција с прилошком заменицом где и локативних 

конструкција в/во, на +Loc., на пример: Где  де́ти?  Де́ти во дворе́; 
–	 утврђивање лексике са значењем атрибута дечјих игара и назива игара;
–	 утврђивање показних придевских заменица э́тот, э́та, э́ти;
–	 утврђивање употребе конструкција с предикатом – глаголским обликом инди-

катива презента у 3. лицу.
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Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Окачите постер за другу лекцију из уџбеничког комплекта за 1. разред. 
Постављајте питања наводећи ученике да у одговору користе што више предлога 
у оквиру локативних конструкција. 
– Где игра́ют де́ти?
– Де́ти игра́ют во дворе́. 
–  Э́то шко́льный двор?
– Нет, это двор у до́ма. В до́ме живу́т де́ти.
– Где двор?
– Двор у до́ма.
– Где де́ти?
–  Де́ти во дворе́.
 – Где сиди́т э́тот ма́льчик?
–  Э́тот ма́льчик сиди́т на де́реве.
– Где сидя́т э́ти де́ти?
–  Э́ти де́ти сидя́т на ла́вочке.
– На чём кача́ется э́тот ма́льчик? 
– Он кача́ется на каче́лях.
– На чём ката́ется э́та де́вочка?
– Де́вочка ката́ется на велосипе́де.
– Че́рез что пры́гают де́вочки?
– Они пры́гают че́рез скака́лку.

3. Игра Употреби́ предло́г!

Циљ:
–	 утврђивање усвојене лексике и конструкција с предлозима в/во, на + Loc., у + 

Gen., через + Acc.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности

У игри учествују две екипе. Једна екипа нуди предлоге, а друга саставља с њима 
исказе. Пре почетка игре наставник понавља усвојене конструкције са предлози-
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ма в/во, на, у, через, на пример: представник прве екипе каже: через. Представник 
друге екипе: де́вочка пры́гает че́рез скака́лку.
Побеђује екипа са више исправно употребљених предлога.

4. Понављање:

Циљ:
– обнављање структуре за идентификацију узраста: Мне во́семь лет;
– утврђивање  усвојених комуникативних функција и структура.

Трајање:
око 5 минута.

Облик извођења активности:
групно и индивидуално.

Опис активности

Наставник пушта деци аудио-снимак краћег текста. 
Слушайте внимательно!
Меня́ зову́т Са́ша. Мне во́семь лет. Я хожу́ в шко́лу. Я учени́к второ́го кла́сса. У 
меня́ есть но́вый друг. Моего́ дру́га зову́т Ди́ма. Мы с дру́гом сиди́м за одной па́р-
той. На переме́не мы вме́сте игра́ем.
– Ди́ма, да́вай игра́ть!
– Дава́й, Са́ша!
После тога наставник поставља ученицима питања у вези са текстом.  Ученици 
одговарају, на пример:
– Как зову́т ма́льчика?
– Ма́льчика зову́т Са́ша.
– Ско́лько лет Са́ше?
– Са́ше во́семь лет.
– Са́ша  шко́льник?
– Да, Са́ша шко́льник.
– Са́ша учени́к второ́го кла́сса?
– Да, Са́ша учени́к второ́го кла́сса.
– Как зову́т дру́га Са́ши?
– Дру́га Са́ши зову́т Ди́ма.

5. Игра  Круг

Циљ:
– утврђивање усвојених комуникативних функција.
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Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности

Поређајте децу у два круга – спољашњи и унутрашњи. Деца се крећу у разним 
правцима. У унутрашњем кругу – према часовнику, у спољашњем – супротно од 
кретања казаљки на часовнику. Деца у унутрашњем кругу иду и певају Мы по 
кру́гу идём и с  собо́ю берём... У том тренутку кретање се зауставља и онај ко је 
главни у унутрашњем кругу (првобитно то може бити сам наставник) хвата за 
руку дете из спољашњег круга које се нашло до њега. Ухваћени ученик мора да 
говори о себи на следећи начин:
Меня́ зову́т Ми́ша.
Мне во́семь лет.
Я учени́к второ́го кла́сса.
У меня́ есть друг.
Моего́ дру́га зову́т ... (именује неко дете из унутрашњег круга).
Уколико ученик све каже исправно, деца из унутрашњег круга примају га у свој 
круг (стаје поред именованог друга), а ако греши – остаје и даље у спољном. Тако 
се ради, све док у спољном кругу не остане нико. Игра се понавља тако што кру-
гови замењују места: деца из унутрашњег стају у спољни и супротно.
Домаћи задатак
Замолити децу да на следећи час донесу мале играчке – аутомобилчиће, лутке, 
меде.

4. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање лексике – назива играчака.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности
групно.
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Опис активности
Игра Покажи́ игру́шку! У игри учествују сви. Наставник именује неку играчку, а 
деца треба да подигну као одговор своју играчку (донету од куће), која одговара 
именованој. Рецимо:
Наставник: маши́на.
Сви дечаци који су донели аутомобилчиће подижу их увис.
Наставник: ку́кла, соба́ка, кот, живо́тное итд.
Ко погреши, мора да изврши неку казну, рецимо одрецитује песмицу, представи 
свог друга, исприча о свом кућном љубимцу и сл.

2. Презентација
Циљ:       
– усвајање исказа  Игра́ть в/во ...;
– утврђивање упитних конструкција с прилошком заменицом где и локативних 

конструкција в/во, на +Loc., на пример: Де́ти в за́ле; Де́ти во дворе́; Де́ти на 
переме́не; Де́ти на уро́ке;

– утврђивање лексике за означавање дечјих играчака;
– утврђивање присвојних придевских заменица;
– утврђивање употребе конструкција с предикатом – глаголом у 3. лицу.
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Трајање:
око 15 минута.

Опис активности

Слушање описа слике на другој фолио-страни лекције ДАВ ́АЙ ИГРА́ТЬ!
Наставник описује илустрацију тако што поставља питања и одговара на њих уз 
помоћ једне од лутака (драматизација дијалога). Затим пушта одговарајући ау-
дио-снимак.
Слу́шайте внима́тельно!
– Где де́ти?
– Де́ти в за́ле.
– Что де́лают де́ти? 
– Де́ти играю́т. Де́ти игра́ют в ´́игры.
Во дворе́ игра́ют в хоро́шую пого́ду. В за́ле игра́ют в плоху́ю пого́ду.
–	 Де́вочки игра́ют в ку́клы, в семью́, в шко́лу, в компью́терные и́гры. У де́вочек 

ку́клы, ба́нтики, скака́лки..
–	 Ма́льчики игра́ют в ку́бики, в компью́терные и́гры, в автомоби́льные гонки́, в 

лу́нки.
У мальчиков маши́ны, ша́рики, ку́бики, мячи́.
Все вме́сте игра́ют в пря́тки, в жму́рки, в ра́зные  и́гры.
Приликом описа ове илустрације наставник води рачуна да деца прате називе 
игара и реквизита за игре. За називе реквизита најбоље је употребити флеш-кар-
те, а називе појединих игара („пря́тки“, „жму́рки“) објаснити помоћу пантомиме, 
а нове лексеме превести („лу́нки“-игра „кликери“).
– Де́ти, во что вы лю́бите игра́ть?
Затим се наставник обраћа сваком ученику наведеним питањем и подстиче га да 
одговори, на пример Я люблю́ игра́ть в лу́нки  итд.

3. Игра Золоты́е ворота́

Циљ:
– ученици упознају руске дечје игре.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Наставник се обраћа деци. 
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–	 Де́ти, сего́дня мы вы́учим игру́, в кото́рую лю́бят игра́ть ру́сские де́ти. Па́ра 
игроко́в встаю́т лицо́м друг к дру́гу и поднима́ют вверх ру́ки – э́то ворота́. 
Остальны́е игроки́ беру́тся за́ руки так, что получа́ется цепо́чка.

Игроки́-ворота́ говоря́т счита́лку, а цепо́чка должна́ бы́стро пройти́ ме́жду 
ни́ми.

Счита́лка:
Тра-та-та́, тра-та-та́,
Отворя́ем ворота́,
Золоты́е ворота́.
Поспеши́те все сюда́,
Пропуска́ем раз,
Пропуска́ем два,
А на тре́тий раз – 
Не пропу́стим вас.
С э́тими слова́ми ру́ки опуска́ются, ворота́ захло́пываются. Те из вас, кото́рые 
оказа́лись по́йманными, стано́вятся ворота́ми. „Ворота́“ побежда́ют, е́сли им 
удало́сь пойма́ть всех игроко́в.
Деца стално за време игре понављају разбрајалицу, док је не упамте. Пожељно је 
на почетку игре упутити децу на одговарајућу илустрацију на страни 12. у 
Сликовници.
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4. Радна свеска
Циљ:

утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
На фолио-илустрацији поновљена  фолио-страна из друге лекције у Сликовници 
са мање детаља. Бројевима су означене поједине боје. Изнад цртежа се налазе 
кругови с бројевима 1–9, сваки представља одређену боју. Задатак ученика је да 
обоје цртеж у складу с илустрацијом у Сликовници. Док ученици обављају зада-
так, наставник им упућује питања, на пример:
– Како́й цвет мы вы́берем, что́бы раскра́сить шко́лу?
Деца одговарају прво бројем, а после и користећи назив за боју. 
На слици се налазе и меда и аутомобилчић које ученици треба да споје (бројеви 
1–20).

5. Домаћи задатак:
Замолити децу да на следећи час поново донесу мале играчке – аутомобилчиће 
лутке, меде.
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5. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање лексике – назива играчака.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Игра Чья игру́шка? Један ученик обилази разред и гледа играчке које деца држе у 
рукама. Затим се окреће лицем према табли, а неко од ученика ставља иза њега 
играчку. Док деца крију своје играчке иза леђа, ученик се окреће и погађа чија је 
играчка коју су му донели.
Рецимо: Э́то мaши́на Ни́колы. Ни́кола, э́то твоя́ игру́шка?
Никола: Да, э́то моя игру́шка/ Нет, это не моя́ игру́шка.
Уколико ученик погоди власника играчке, иде на своје место и учествује с оста-
лима у игри, а ако не погоди, наставља да погађа.
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2. Презентација

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике са значењем играчака и реквизита за игру;
– пасивно усвајање конструкције Из чего́ сде́лан ...?

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности

Замолите децу да отворе Сликовницу на страни с илустрацијом песмице Из чего́ 
же, из чего́ же, из чего же... 
Питајте ученике на руском језику шта највише воле да играју дечаци, а шта девој-
чице. Употребите у ту сврху конструкције усвојене на прошлом часу, на пример:
Де́ти, как вы ду́маете, во что лю́бят игра́ть де́вочки?
– Де́вочки игра́ют в ку́клы, в семью́, в шко́лу, в компью́терные и́гры. У де́вочек 
ку́клы, ба́нтики, скака́лки.
А во что лю́бят игра́ть ма́льчики?
– Ма́льчики игра́ют в ку́бики, в компью́терные и́гры, в автомоби́льные гонки́, в 
лу́нки.
У ма́льчиков маши́ны, ша́рики, ку́бики, мячи́.
Сего́дня мы вы́учим пе́сенку, о том что лю́бят де́вочки, а что ма́льчики. 
Послу́шайте пе́сню в за́писи, а пото́м вы́учим её и споём все вме́сте.
Док причате о омиљеним реквизитима девојчица и дечака упутите децу на илу-
страцију песме на страни 13 у Сликовници.

3. Домаћи задатак

Донети на следећи час маказе и лепак.

4. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– меморисање песмице Из чего́ же, из чего́ же, из чего́ же... 

Трајање:
10 минута.

Опис активности
Слушање и меморисање песмице. Наставник пушта песмицу, а затим преводи 
нове речи и објашњава смисао речи: весну́шка – пега, хлопу́шка – новогодишња 
петарда са конфетима (када повучеш за конопац, хлопушка експлодира, а из ње 
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се проспе безброј шарених конфета), батаре́йка – мале батерије, којих су обично 
пуни џепови дечака, перегля́дки – стидљиво или весело очијукање, промока́шка 
– папир за упијање мастила, који се налази у свакој свесци (код дечака такав па-
пир је обично пун „крмача“).

ИЗ ЧЕГ ́О ЖЕ, ИЗ ЧЕГ ́О ЖЕ

Из чего́ же, из чего́ же из чего́ же
Сде́ланы на́ши мальчи́шки?
Из весну́шек и хлопу́шек,
Из лине́ек и батаре́ек
Сде́ланы на́ши мальчи́шки.
Из чего́ же, из чего́ же, из чего́ же
Сде́ланы на́ши девчо́нки?
Из цвето́чков и звоно́чков,
Из тетра́док и перегля́док
Сде́ланы на́ши девчо́нки.
Из чего́ же, из чего́ же из чего́ же
Сде́ланы на́ши мальчи́шки?
Из пружи́нок и карти́нок,
Из стекля́шек и промока́шек
Сде́ланы на́ши мальчи́шки.
Из чего́ же, из чего́ же из чег´́о же
Сде́ланы на́ши девчо́нки?
Из плато́чков и клубо́чков,
Из зага́док и мармела́док
Сде́ланы на́ши девчо́нки

(Слова Я. Халецкого)

Ученици понављају речи песмице и певају заједно с наставником.
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ИЗ  ЧЕГО ЖЕ, ИЗ ЧЕГО ЖЕ

Слова Я. Халецкого	 Музыка Ю. Чачкова

Умеренно
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3. Игра Найди́ цвет

Циљ:
– утврђивање назива за боје.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Ученици стају у круг. Наставник, а после ученик, командује: Косни́тесь жёлтого, 
раз, два, три! Деца настоје да  што пре додирну одевни предмет неког ученика у 
тој боји. Онај, ко последњи додирне – напушта игру. Ученик опет командује сва-
ки пут мењајући боју. Побеђује ученик, који најдуже остане у игри.  

4. Радна свеска

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Наставник се обраћа деци:
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Де́ти, сего́дня мы с ва́ми бу́дем де́лать „домино́“. Вы лю́бите игра́ть в доми́но. 
Кто уме́ет игра́ть в доми́но? Снача́ла мы вы́режем карти́нки, а затем накле́им 
их, так что́бы получи́лось настоя́щее домино́.
Деца исецају из Радне свеске домине и лепе их једну на другу, тако да добију рек-
визит за игру. Док обављају ову активност, именују предмете нацртане на сличи-
цама, као и њихов број. Наставник обилази децу у учионици и поставља адекват-
на питања:
–	 Ма́рко, что нарисо́вано на э́той карти́нке?
–	 Велосипе́д. 

5. Домаћи задатак

Донети на следећи час материјал за израду лутке: картон, оловку, маказе, хартију 
у боји 25 × 100 cm, иглу и конац, лепак, флашу за пиво, лоптицу за стони тенис, 
украсну салвету  и бојице.

6. час

1. Загревање

Циљ:
–	 утврђивање усвојених конструкција за изражавање припадности;
–	 утврђивање назива за боје.

Трајање:
око 3 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
Наставник подиже бојицу и каже У меня́ есть каранда́ш. Он кра́сный. Затим оби-

лази учионицу и пита децу А что есть у тебя? Ученици одговарају на питања о пред-
метима школског прибора или играчкама и именују њихову боју, на пример: У меня́ 
маши́на. Она зелёная.

2. Понављање

Циљ:
–  утврђивањње песмице Из чего́ же...

Трајање:
око 5 минута.
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Начин обављања активности:

групно.

Опис активности

Наставник прво пушта деци аудио-запис, а затим сви заједно певају.

3. Игра Мышело́вка

Циљ:

–  усвајање руских дечјих игара; 
–  усвајање разбрајалице;
–  увежбавање изговора меких сугласника и редукованих вокала.

Трајање:

око 15 минута.

Опис активности

Наставник каже деци да ће данас научити још једну руску дечју игру, која се зове 
Мышело́вка. Затим објашњава правила игре. Сва деца стају у круг. Неколико 
„мишева“ трчи ван круга. Деца подижу спојене руке и крећу се у круг рецитујући 
песмицу.

Ах, как мы́ши надое́ли, 
Всё погры́зли, всё пое́ли! 
Береги́тесь же, плуто́вки,  
Доберёмся мы до вас! 
Вот захло́пнем мышело́вку  
И пойма́ем сра́зу вас!

Када се песмица заврши, деца спуштају руке. Они који су остали у кругу постају 
део „клопке“. Затим се бирају други „мишеви“.

Наставник прво пушта аудио-снимак песмице, а затим деца понављају речи уз 
помоћ наставника.

Приликом понављања песмице обратити пажњу на исправан изговор  [с’].

3. Диктат бројева 

Циљ:

– утврђивање функције бројања.

Трајање:

око 3 минута.
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Опис активности
Поделити разред у две екипе. Наставник наизменично свакој екипи показује  
карту с исписаним бројевима од 1 до 20. Представници екипа именују бројеве. 
Побеђује екипа са више исправних одговора. 

4. Израда лутке

Циљ:
– обнављање лексике за именовање делова тела;
– утврђивање назива одевних предмета;
– утврђивање назива за боје.

Трајање:
око 20 минута.
Потребан материјал: картон, оловка, маказе, хартија у боји, игла и конац, ле-
пак, флаша, лоптица за стони тенис, салвета од хартије и бојице.

Опис активности

1. Исећи круг од картона пречника 18 cm. Ставити флашу у средину круга и по-
вући линију око флаше, затим исећи тај круг.
2. Око флаше направити исечке у картону тако да се добије рупа кроз коју ће се 
провући флаша. Нека картон буде дигнут око 7cm од дна флаше.



РОДНИЧОК

81

3. По ужем крају пресавити хартију у боји, око 25 × 100 cm. Сваки превој треба да 
буде широк 1,5 cm. С једне стране провући иглу и конац кроз превоје.
4. Затегнути конац око грлића флаше и везати чвор како би хартија у боји стајала 
чврсто.
5. Исећи руке од хартије и залепити их на наборе хаљине.
6. Исећи оковратник од салвете и залепити га на хаљину.
7. На лоптици за стони тенис бојицама нацртати очи, нос и уста. Залепити главу 
на хаљину. Од истог папира, као и хаљина, направити купу и залепити је на гла-
ву. 
Све радње неопходно је пратити исказима на руском језику, на пример:
Де́ти, сего́дня мы бу́дем де́лать волше́бника. Вы принесли́ всё, что нам ну́жно для 
э́того? Снача́ла мы сде́лаем волше́бнику те́ло из буты́лки и карто́на. Зате́м сде́-
лаем ему́ плащ из бума́ги. Пото́м вы́режем ру́ки из карто́на. Нарису́ем на мя́чике 
глаза́, бро́ви, нос, рот и вы́шла у нас голова́. Оста́лось сде́лать шля́пу. Како́й же 
волше́бник без волше́бной шля́пы? Вот наш волше́бник и гото́в.
Уколико деца не заврше лутку на часу, нека то обаве као домаћи задатак. На сле-
дећи час свако ће донети своју лутку.

7. час

1. Загревање

Циљ:

– фонетске вежбе.

Трајање:

око 5 минута.

Начин обављања активности:

групно и индивидуално.

Опис активности

Бајка о језику. Видети опис бајке на странама 34 и 38.
Могу се додати нове речи.
Язычо́к лю́бит есть борщ (руску чорбу од купуса и цвекле). Он сиди́т на го́рке и 
поёт:
Ща– ща– ща,
Хочу́ борща́.
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2. Игра Счита́лка

Циљ:
–  утврђивање функције бројања;
–  обнављање раније усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
У игри учествује по петоро деце. Прво петоро деце уз помоћ наставника одређују 
помоћу бројалице ко ће да броји у следећем кругу. Тако иде све док сва деца не 
буду задејствована овом игром разбрајања.
Деца понављају речи бројалице коју су научили прошле године.
Раз, два, три, четыре, пять 
Ко́шка у́чится счита́ть
Потихо́ньку, понемно́жку
Прибавля́ет к мы́шке ко́шку.
Получа́ется отве́т
Ко́шка есть, а мы́шки нет.

3. Презентација

Циљ:
–  усвајање конструкција са модалним глаголом хочу;
–  утврђивање функције `представљање`;
 – утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Наставник моли ученике да свако представи свог чаробњака, смисли њему или 
њој име.
На пример: 
Наставник: Ма́рко, у тебя́ волше́бник или волше́бница?
Марко: У меня́ волше́бник.
Наставник: Как его́ зову́т?
Марко: Его́ зову́т  ...
Наставник: Ма́рко, како́е твоё жела́ние испо́лнит волше́бник?
Марко: Я хочу́  велосипе́д (соба́ку, дру́га итд).
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4. Понављање

Циљ:
– утврђивање песмице Из чего́ же....

Трајање:
 око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Наставник прво пушта деци аудио-запис, а затим сви заједно певају. Песмица 
може да се драматизује тако што дечаци певају строфе о девојчицама и обрнуто.

5. Игра Прятки

Циљ:
–  утврђивање усвојене лексике и функције бројања.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности:
по петоро ученика.

Опис активности
У игри учествује по петоро деце. Према изложеном сценарију деца играју жмуре. 
Да би одредила ко ће да жмури, деца користе  све усвојене разбарајалице. Онај ко 
жмури броји до пет, а за то време остало четворо настоји да се сакрије иза друге 
деце у разреду. Онај ко је жмурио погађа где су се сакрила деца не померајући се 
с места. При томе користи показне речце вот и вон, као и конструкције са пред-
логом за, на пример: Вот Милош за Стефаном! итд. 

6. Игра Домино

Циљ: 
–  утврђивање усвојене лексике

Трајање:
10 минута.

Опис активности
Деца играју домине, израђене на прошлом часу, по паровима у клупи. Док став-
љају нову домину, изговарају назив сличице коју очекују од партнера.
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8. час

1. Загревање

Циљ:
–  утврђивање назива делова тела;
–  увежбавање реаговања на команду.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
Поделите разред у четири групе. Једној групи комадујте: Подними́те ру́ку. Другој: 
Откро́йте уче́бник. Трећој: Хло́пните в ладо́ни! Четвртој: То́пните ного́й. Први 
пут команде пратите одговарајућим покретима, а затим пустите децу да сама ре-
агују на команде. Варирајте команде и убрзавајте темпо игре.
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2. Тест препознавања

Циљ:
– провера  рецептивног знања из прве лекције. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Ученици отварају тест у Радној свесци (стр. 15). Наставник подсећа на правила 
тестирања. Ученици слушају аудио-снимак и обележавају исправан одговор 
(штиклир или путачу) испод сваке слике. Текст аудио-снимка теста:

Выберите правильный ответ!

1. Э́то ку́кла.
2. Ма́льчик игра́ет в футбо́л.
3. Де́вочка рису́ет.
4. Де́вочка пры́гает че́рез скака́лку.
5. Э́то маши́на.
6. Ма́льчики игра́ют в компью́терные и́гры.
7. Де́вочки игра́ют в ку́клы.
8. Де́вочки игра́ют в кла́ссы.
После теста наставник проверава резултате. 

3. Сликовница

Циљ:
– рекапитулација градива из друге лекције.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно и  индивидуално.

Опис активности
Ученици слажу слагалицу на другој фолио-илустрацији друге лекције у Сликовници.
Слагање слагалице извести у облику игре. Поделите разред на две екипе. 
Представник једне екипе показује комадић слагалице са делом илустрације, а 
представник супарничке екипе треба да погоди који предмет или какву игру  
представља тај комадић, тј. од којег је он дела илустрације. Уколико погоди и 
именује га исправно на руском, екипа добија право да стави део слагалице на 
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илустрацију, а уколико не погоди – комадић слагалице остаје по страни. Побеђује 
екипа која прекрије делићима слагалице већу површину. 

4. Игра Кра́ски

Циљ:
–  утврђивање лексике са значењем активности које се обављају у учионици.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Помоћу разбрајалице изабрати „монаха“ и „продавца“. Остали учесници у игри 
договарају се ко ће бити каква боја, тако да их не чује „монах“. Боје не смеју да се 
понављају. Игра почиње тако што „монах“ долази у „радњу“ и каже:
„Я, мона́х, в си́них штана́х, пришёл к вам за кра́ской“. 
Продавец: „За како́й?“. 
Монах именује било какву боју, на пример „За голубо́й“. 
Ако такве боје нема, продавац каже: „Иди́ по голубо́й доро́жке, найдёшь голубы́е 
сапо́жки, поноси́, да наза́д принеси́!“. 
„Монах“ почиње игру из почетка.  
Ако таква боја постоји, „монах“ треба да погоди ученика који је смислио. Ако 
погоди, та „боја“ постаје „монах“, а игра се наставља. 
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ЛЕКЦИЈА III – НАДЕНЬ ПАЛЬТО!

Комуникативне функције Језичке структуре Активности
– �Именовање годишњих доба.
– �Именовање временских прилика, 

типичних за поједина годишња 
доба.

– �Комплиментирање.
– �Именовање одевних предмета и 

обуће.
– �Именовање активности у вези с 

одећом. 
– �Изражавање става у односу на 

одећу. 
– �Именовање боја
– �Именовање делова лица и делова 

тела (ноги, руки).

– �Употреба безличних реченица: 
Холодно. Тепло. Жарко. Облачно.

– �Употреба реченица с прилошком 
одредбом за време: летом, осе-
нью, зимой, весной.

– �Употреба простих непроширених 
реченица: Идёт дождь. Идёт 
снег. Светит солнце. Дует ветер.

– �Глаголи одеваться и надевать. 
– �Усвајање новог значења глагола 

идти у конструкцији с дативом 
именице или заменице: Мне идет 
красный цвет. Маше идет это 
платье.

– �Исказивање припадности помоћу 
присвојних заменица мой, твой, 
моя, твоя, мои, твои.

– �Исказивање припадности помоћу 
конструкције у+Gen. именице 
или заменице: у Маши, у меня... 

– �Показна заменица у једнини и 
множини: этот, эта, это,  эти

– �Директивни искази с императи-
вом  давай!

– �Локативне конструкције на 
голове, на ногах.

– �Аудирање и разумевање кратких 
текстова и дијалога.

– �Извођење вежби на понављање 
кратких исказа ради продуктивног 
усвајања основног речника.

– �Фонетске игре у циљу увежбавања 
правилног изговора меких сугла-
сника и редукованих вокала.

– �Игре са циљем рецептивног усва-
јања лексике.

– �Игре са циљем усвајања локатив-
них конструкција с предлозима в, 
на.

– �Циљно цртање у Радној свесци, као 
вежба  ради рецептивног усвајања 
лексике.

– �Селективно лепљење налепница на 
објекте у Радној свесци (лексичке 
вежбе).

– �Игрe са циљем повезивања кон-
кретне слике и апстрактног појма 
(броја или боје).

– �Бојење према упутствима 
наставника (вежба ради активног 
усвајања назива за боје).

– �Исецање објеката из Радне свеске, 
лепљење на тврду подлогу и 
коришћење за игре меморије и 
комбинаторике.

– �Слушање и меморисање песмица с 
аудио-касете.

– �Рецитовање.
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РЕЧНИК

весна́, ве́тер, гроза́, гром, дождь, жа́рко, зима́, ле́то, мете́лица, мо́лния, моро́з, 
о́блачно, о́сень, снег, со́лнце, тепло́, хо́лодно 

е́хать (е́ду, е́дем), идти́ (идёт), купа́ться (купа́юсь, купа́ется, купа́емся),  свети́ть 
(све́тит), па́дать (па́дает), цвести́ (цвету́т)

блу́зка, джи́нсы, зонт, ку́ртка, карту́з, кроссо́вки, ма́йка, руба́шка, о́бувь, оде́жда, 
пижа́ма, пла́тье, сви́тер, ту́фли, трусы́, футбо́лка, чулки́, ша́пка, шо́рты, ю́бка,

нра́виться (нра́вится), идти́ (идёт), люби́ть (люблю́, лю́бишь, лю́бит), надева́ть 
(надева́ю. надева́ет), наде́ть (наде́нь), наряжа́ть (наряди́ла), одева́ть (одева́ет), 
одева́ться (одева́емся).

во́лосы, глаза́, голова́, нос, па́лец (па́льцы мизи́нец, безымя́нный, сре́дний, указа́тель-
ный, большо́й), у́ши, 

бе́лый, голубо́й, жёлтый, зелёный, кра́сный, кори́чневый, наря́дный, ора́нжевый,  
ро́зовый, се́рый, чёрный, 

НАСТАВНА СРЕДСТВА

Сликовница, Радна свеска, аудио-касета, постер, карте с илустрацијама, маказе, бојице, 
темпере, воштане бојице, картон, одећа за лутке, коцкица и фигурице за игру Времена́ 
го́да.

ЛИНГВОКУЛТУРОЛОШКИ ЕЛЕМЕНТИ 

Игре Гроза́, Пого́да, Я́рмарка, Кра́ски.

Песма Ј. Благинине Мама дочку одевала.

Песма Снег-снежок (музика и речи Ј. Макшанцеве).
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САДРЖАЈ АУДИО-СНИМКА

Ле́кция шеста́я. ЧТО НАДЕ́ТЬ?

Уро́к пе́рвый

1. Слу́шайте внима́тельно!
ВРЕМЕНА́ ГО́ДА
– Ма́ша, како́е вре́мя го́да ты лю́бишь?
– Я люблю́ ле́то. Ле́том тепло́. Ле́том 

све́тит со́лнце. Ле́том кани́кулы. Ле́том я 
е́ду на мо́ре.

– А како́е вре́мя го́да ты лю́бишь, 
Ди́ма?

– Я люблю́ зи́му. Зимо́й снег и моро́з. 
Зимо́й я ката́юсь на са́нках.

– А я люблю́ весну́. Весно́й тепло́. 
Весно́й со́лнечно. Весно́й всё зелёное. Я 
не люблю́ о́сень. О́сенью дождь и ве́тер. 
О́сенью холодно.

– А  я люблю́ о́сень. О́сенью наря́дные 
дере́вья. О́сенью листья кра́сные, жёлтые, 
золоты́е.

Уро́к тре́тий

1. Слу́шайте внима́тельно!
Пого́да 
Хо́лодно. О́сень. Па́льцы мои́  
Дру́жно руга́ют холо́дные дни. 
Па́льчик-мизи́нчик жа́луется: 
Ой-ой-ой!  
Хо́лод-то како́й! 
Указа́тельный па́лец ше́пчет: 
Эх-эх-эх! 
А вдруг пойдёт снег? Сре́дний па́лец 
ворчи́т: 
Ох-ох-ох! 
От ве́тра я огло́х! Безымя́нный па́лец 
кричи́т: 
Ай-ай-ай! Со́лнце, вылеза́й! 
Здоровя́к большо́й па́лец восклица́ет: 
Ах-ах-ах! 

Жаль, я не в сапога́х! 
Ух-ух-ух!  
Да́йте мне кожу́х!

Уро́к четвёртый

1. Слу́шайте внима́тельно!
У́тро. Ма́ша и Ва́ня собира́ются в шко́-

лу. Они́ одева́ются.
– Ма́ша, что мне сего́дня наде́ть?
– На́день джи́нсы и руба́шку. Я наде́ну 

ю́бку и футбо́лку. Како́го цве́та футбо́лку 
мне наде́ть? Кра́сную или ро́зовую?

– Наде́нь ро́зовую. Она́ тебе́  идёт.
– Спаси́бо, Ва́ня.

Уро́к пя́тый

1. Слу́шайте внима́тельно!
Ма́ма пе́сню напева́ла.
Одева́ла до́чку.
Одева́ла – надева́ла
Бе́лую соро́чку.
Ма́ма пе́сенку допе́ла,
Ма́ма де́вочку оде́ла:
Пла́тье кра́сное в горо́шках,
Ту́фли но́вые на но́жках...
Вот как ма́ма угоди́ла –
Вот как до́чку наряди́ла.
Вот кака́я ма́ма –
Золота́я пря́мо!

2. Слушайте и повторяйте!
Ма́ма пе́сню напева́ла.
..................................
Одева́ла д´́очку.
..................................
Одева́ла – надева́ла
..................................
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Бе́лую соро́чку.
..................................
Ма́ма пе́сенку допе́ла,
..................................
Ма́ма де́вочку оде́ла:
..................................
Пла́тье кра́сное в горо́шках,
..................................
Ту́фли но́вые на но́жках...
..................................
Вот как ма́ма угоди́ла –
..................................
Вот как до́чку наряди́ла.
..................................
Вот кака́я ма́ма –
..................................
Золота́я пря́мо!
..................................

Уро́к седьмо́й

1. Слу́шайте внима́тельно!

      СНЕГ-СНЕЖО́К
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 

Бе́лая мете́лица, 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
По доро́жке сте́лется. 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Замело́ доро́жки, 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Та́ет на ладо́шке. 
Мы налепим снежко́в, 

Вме́сте поигра́ем, 
и друг в дру́га снежки́ 
Ве́село броса́ем. 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Замело́ доро́жки, 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Та́ет на ладо́шке. 
Нам тепло́ во дворе́, 
Не замёрзли у́шки, 
Наката́ем мы снег 
В бе́лый ком большу́щий. 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Замело́ доро́жки, 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Та́ет на ладо́шке.

Слова и муз. Е. Макшанцевой

Уро́к восьмо́й

Вы́берите пра́вильный отве́т!

1. Све́тит со́лнце.

2. Э́то руба́шка.

3. Де́вочка купа́ется.

4. Ма́льчик игра́ет в снежки́.

5. Это сапоги́.

6. Идёт дождь.

7. Э́то о́сень.

8. На де́вочке пла́тье.
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1. час

 1. Загревање

Циљ:
– увежбавање исправног изговора.

Трајање:
око 5 минута

Начин обављања активности:
групно и појединачно.

Опис активности
Бајка о језику. Видите опис на странама 34 и 38.

ПОДЕЛА ЛЕКЦИЈЕ НА ЧАСОВЕ
(8 часова)
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 2. Презентација

Циљ: 
–  усвајање лексике за обележавање годишњих доба и временских прилика;
–  усвајање безличних конструкција: Хо́лодно. Тепло́. О́блачно. Жа́рко.
–  усвајање прилога ле́том, о́сенью, зимо́й, весно́й.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно и појединачно.

Опис активности
Упутите децу на прву фолио-страну дате лекције. Постављајте питања у вези с 
илустрацијама годишњих доба и одговарајте на њих подстичући ученике да по-
нављају за Вама. 
Де́ти, что мы ви́дим на карти́нках? На карти́нках  времена́ го́да. Каки́е времена́ 
го́да мы зна́ем? Ле́то, осень, зима́, весна́. 
Что  на э́той карти́нке? На э́той карти́нке ле́то. Кака́я пого́да ле́том? Ле́том 
тепло́. Ле́том све́тит со́лнце. Ле́том жа́рко. Ле́том де́ти купа́ются.
А что на э́той карти́нке? На ней о́сень. Де́ти, како́е сейча́с вре́мя го́да? Да, сейча́с 
о́сень. Кака́я пого́да о́сенью? О́сенью хо́лодно. Ду́ет ве́тер. Идёт дождь. О́сенью 
о́блачно. О́сенью наря́дные дере́вья. О́сенью ли́стья кра́сные, жёлтые, золоты́е.
А на э́той карти́нке зима́. Кака́я пого́да зимо́й? Зимо́й хо́лодно. Па́дает снег. 
Зимо́й моро́з и ве́тер. Зимо́й де́ти ката́ются на са́нках.
А на э́той карти́нке нарисо́вана весна́. Де́ти, вы лю́бите весну́? Да. Кака́я пого́да 
весно́й?  Весно́й тепло́. Весно́й све́тит со́лнце. Весно́й со́лнечно. Весно́й всё зелё-
ное.
За ову презентацију можете искористити помоћни илустративни материјал, по-
стере с приказаним годишњим добима, које користе учитељи на часовима позна-
вања природе и друштва, као и друге веће илустрације.

3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
–  утврђивање обрађене лексике.

Трајање:
око 5 минута.
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Опис активности
Пустите деци аудио-снимак текста. Илуструјте речи спикера упућивањем на од-
говарајуће илустрације.

Слу́шайте внима́тельно!

ВРЕМЕНА́ ГО́ДА
– Ма́ша, како́е вре́мя го́да ты лю́бишь?
– Я люблю́ ле́то. Ле́том тепло́. Ле́том све́тит со́лнце. Ле́том кани́кулы. Ле́том я 
е́ду на мо́ре.
– А како́е вре́мя го́да ты лю́бишь, Ди́ма?
– Я люблю́ зи́му. Зимо́й снег и моро́з. Зимо́й я ката́юсь на са́нках.
– А я люблю́ весну́. Весно́й тепло́. Весно́й со́лнечно. Весно́й всё зелёное. Я не люблю́ 
о́сень. О́сенью дождь и ве́тер. О́сенью хо́лодно.
– А  я люблю́ о́сень. О́сенью наря́дные дере́вья. О́сенью ли́стья кра́сные, жёлтые, 
золоты́е.

4. Мини-дијалог

Циљ:
–  активно усвајање обрађене лексике

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења:
по паровима.

Опис активности
Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме  мини-дијалог 
који садржи обрађене исказе. Настојати да ученици искористе што више  усвоје-
не лексике.
А: Како́е вре́мя го́да ты лю́бишь?
Б:  Я люблю́ ле́то. Ле́том тепло́. Ле́том све́тит со́лнце. Ле́том кани́кулы. Ле́том 
я е́ду на мо́ре.
А како́е вре́мя года ты лю́бишь?
А:  Я люблю́ зи́му. Зимо́й снег и моро́з. Зимо́й я ката́юсь на са́нках.

5. Игра Гроза́

Циљ:
– активно усвајање обрађене лексике
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Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења:
групно.

Опис активности
Наставник каже деци да ће играти игру која се зове „пљусак“. Подсетите децу 
како изгледа пљусак: прво капљу капи, илуструјте речи одговарајућим покретима 
прстију и руку, затим крене киша, после киша лије као из кабла, затим севне му-
ња, грми гром, сви се крију, а ујутру поново сија сунце. Преведите сваки исказ на 
српски језик и пропратите га покретима, које деца треба да усвоје. Затим неколи-
ко пута изведите ову игру без Ваших покрета. Деца ће радо имитирати пљусак. 
Искористите њихову заинтересованост да науче што више речи и израза о вре-
менским приликама. 

Гроза́

Зака́пали ка́пли 
(постуча́ть двумя́ па́льцами ка́ждой руки́ по столу́),  
идёт дождь 
(постуча́ть четырьмя́ па́льцами).  
Он льёт как из ведра́!  
(Стучи́те сильне́е.)  
Пошёл град 
(ко́сточками па́льцев выбива́йте дробь), 
сверка́ет мо́лния 
(шипя́щий звук, нарису́йте па́льцем в во́здухе мо́лнию),  
греми́т гром! 
(Бараба́ньте кулака́ми или хло́пайте в ладо́ши.) 
Все бы́стро убега́ют домо́й. (Пря́чьте ру́ки за́ спину.) 
А у́тром сно́ва я́рко све́тит со́лнце! (Опиши́те обе́ими  
рука́ми большо́й круг.)

2. час

1. Загревање

Циљ: 
– утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.
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Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Игра Гроза́. Игра може да се изведе као такмичење између двеју екипа. Побеђује 
екипа која исправније имитира исказе. 
Уколико су ученици добро усвојили исказе, изаберите неког од њих да даје ко-
манде.

2. Презентација

Циљ:
–  глаголи одева́ться, обува́ть, надева́ть (прво и треће лице  презента);
–  утврђивање лексике за именовање одевних предмета и обуће (продуктивни и 
рецептивни ниво); 
–  утврђивање лексике за обележавање годишњих доба и временских прилика;
–  утврђивање безличних конструкција: Хо́лодно. Тепло́. О́блачно. Жа́рко;
–  утврђивање прилога летом, осенью, зимой, весной.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно и појединачно.

Опис активности
Упутите децу на прву фолио-страну дате лекције. Постављајте питања у вези с 
гардеробом коју треба да носе ликови Сликовнице у одређеним временским при-
ликама. 
Де́ти, как мы одева́емся, когда́ хо́лодно? Мы надева́ем пальто́, ша́пку. Обува́ем 
боти́нки и́ли сапоги́.
А как мы одева́емся в дождь? Мы надева́ем плащ и берём зонт. 
Зимо́й мы надева́ем шу́бу и ва́режки, а ле́том пла́тья и шо́рты. Когда́ жа́рко, мы 
купа́емся. На пляж мы надева́ем купа́льный костю́м.
Сваки одевни предмет на вињети именујте неколико пута и захтевајте од ученика 
да понове реч за Вама.

2. Игра Кто что надева́ет?

Циљ: 
–  утврђивање употребе глагола одева́ться, надева́ть, обува́ть (прво и треће ли-

це презента);
–  утврђивање лексике за именовање одевних предмета и обуће.
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Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно и појединачно.

Опис активности
Поделите разред у четири екипе. Свака од њих даје свог представника за облаче-
ње ликова на првој фолио-илустрацији треће лекције у Сликовници. Наставник 
одређује лик за сваку екипу. Представници екипа наизменично именују по један 
одевни предмет за годишње доба с којим је везан лик. У том циљу прво морају да 
размрсе линије, а затим исправно именују одевне предмете типичне за одговара-
јуће годишње доба. Одевни предмети су издвојени на вињети. Уколико ученик 
исправно одабере одевни предмет и састави исказ, његова екипа добија право да 
налепи одговарајући одевни предмет на лик, на пример, ученик каже: Са́ша 
надева́ет пальто́. Екипа лепи капут. Уколико такмичар погреши у избору одев-
ног предмета, не зна да га именује или не састави исправно исказ, екипа пропуш-
та прилику да стави одевни предмет на свој лик. Побеђује екипа, која брже обуче 
свој лик и искористи при томе што већи број одевних предмета.

3. Игра Что я загада́л/-а?

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике, обнављање назива за боје.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Један ученик замишља неки одевни предмет. Представници двеју екипа наизме-
нично му постављају питања у вези с тим предметом, на пример: Э́то надева́ют 
зимо́й? Нет. Э́то надева́ют ле́том. Да. Э́то надева́ют де́вочки? Да. Это надева́ют 
ма́льчики? Да. Э́то шо́рты? Да. 
Екипа  која прва погоди одевни предмет замишља следећи. 

4. Игра Хлоп– Шлёп

Циљ:
–  утврђивање усвојене лексике.
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Трајање:
 око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Формулишите што већи број тачних и нетачних исказа у вези с  темом. Уколико 
изговорите тачан исказ – деца ударају у дланове и кажу Хлоп! На нетачан исказ 
ударају по коленима и кажу Шлёп! Ево понуђених исказа:
Зимо́й жа́рко.
Ле́том тепло́.
Весно́й па́дает снег.
О́сенью всё зелёное.
Зимо́й ли́стья жёлтые.
Весно́й купа́ются.
Ле́том кани́кулы.
О́сенью надева́ют шо́рты.
В дождь беру́т зонт.
Ле́том надева́ют шу́бу.

3. час

1. Загревање

Циљ:
–  фонетске вежбе.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Бајка о језику. Видите опис на странама 34 и 38.

2. Презентација

Циљ: 
–  утврђивање лексике за обележавање годишњих доба и временских прилика;
–  пасивно усвајање назива прстију.
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Трајање:

око 10 минута.

Начин обављања активности:

групно и појединачно.

Опис активности

Наставник упућује децу на илустрацију песмице Погода. Поставља ученицима 
питања у вези с илустрацијом.

Де́ти, вы зна́ете как называ́ются ва́ши па́льцы? Кто зна́ет? 

Деца набрајају српске називе прстију. 

А по-ру́сски  па́льцы называ́ются так: па́льчик-мизи́нчик, указа́тельный па́лец, 
сре́дний па́лец, безымя́нный па́лец и большо́й па́лец. 

Когда́ хо́лодно, мы надева́ем ва́режки. А вот Са́ша забы́л наде́ть ва́режки. Его́ 
па́льцы жа́луются на хо́лод. Па́льчик-мизи́нчик жа́луется: 
Ой-ой-ой!  Хо́лод-то како́й! Указа́тельный па́лец ше́пчет: 
Эх-эх-эх! А вдруг пойдёт снег? Сре́дний па́лец ворчи́т: Ох-ох-ох! От ве́тра я 
огло́х! 
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Безымя́нный па́лец кричи́т: Ай-ай-ай! Со́лнце, вылеза́й! Здоровя́к большо́й па́лец 
восклица́ет: Ах-ах-ах! Жаль, я не в сапога́х! Ух-ух-ух!  Да́йте мне кожу́х!
Инсценирајте сваки исказ. Уколико деци није јасан смисао неке речи, преведите 
га и поновите на руском. Подстакните децу да имитирају са Вама како се прсти 
жале на зиму.

3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике за обележавање годишњих доба и временских 

прилика;
– утврђивање назива прстију.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно и појединачно.

Опис активности
Деца неколико пута слушају снимак шаљиве песмице Пого́да и меморишу како се 
жале прсти.

Слу́шайте внима́тельно!

Пого́да 
Хо́лодно. О́сень. Па́льцы мои́  
Дру́жно руга́ют холо́дные дни. 
Па́льчик-мизи́нчик жа́луется: 
Ой-ой-ой!  
Хо́лод-то како́й! 
Указа́тельный па́лец ше́пчет: 
Эх-эх-эх! 
А вдруг пойдёт снег? Сре́дний па́лец ворчи́т: 
Ох-ох-ох! 
От ве́тра я огло́х! Безымя́нный па́лец кричи́т: 
Ай-ай-ай! Со́лнце, вылеза́й! 
Здоровя́к большо́й па́лец восклица́ет: 
Ах-ах-ах! 
Жаль, я не в сапога́х! 
Ух-ух-ух!  
Да́йте мне кожу́х!
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4. Инсценирање песмице Погода

Циљ:

– утврђивање усвојене лексике за обележавање годишњих доба и временских 
прилика;

– утврђивање назива прстију.

Трајање:

око 10 минута.

Начин обављања активности:

групно и појединачно.

Опис активности

Наставник изводи пред таблу пет ученика. Сваки од њих глуми по један прст. 
Наставник чита ауторске реплике. Сваки ученик настоји да што боље одглуми 
своју улогу. Наставник помаже деци да се сете речи. 

Променити поставке неколико пута, настојати да што већи број ученика буде об-
ухваћен инсценирањем.
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5. Радна свеска

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике за обележавање годишњих доба и временских 

прилика;
–  утврђивање назива одевних предмета.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
индивидуално.

Опис активности
Вежба 3 из дате лекције у Радној свесци.  Деца боје слику и траже грешке: изнад 
цртежа налази се девет кружића – означених бројевима од 1 до 9. Пролеће је, 
сунце, дрвеће у цвату, деца (јунаци Уџбеника) лове лептире – с мрежицама у ру-
кама дечаци, девојчице се шетају иза њих. Сав амбијент одговара пролећу, осим 
што: Саша има зимске чизме на ногама и капу  на глави. Маша има дебеле рука-
вице, Мира у летњој хаљиници на бретеле, Влада – у мајици кратких рукава. На 
сваком одевном предмету, као и сваком елементу који може да се боји – број од 1 
до 9 (у складу с бојом). 
Наставник поставља деци питања у вези с бојом појединих одевних предмета и 
уоченим грешкама на цртежу.

6. Домаћи задатак:
Донети одевне предмете исечене из новина.

4. час

1. Загревање

Циљ:
–  утврђивање меморисане песмице.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
по пет ученика.

Опис активности
Наставник пушта деци аудио-снимак песмице Пого́да, а затим изводи пет учени-
ка, који ће да инсценирају песмицу.
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2. Презентација

Циљ: 
–	 усвајање функције комплиментирања;
–	 усвајање новог значења глагола идти у конструкцији с дативом именице или 

заменице: Мне идёт кра́сный цвет. Ма́ше идёт э́то пла́тье;
–	 утврђивање назива одевних предмета;
–	 утврђивање употребе глагола одева́ться, надева́ть, обува́ть (прво и треће лице 

презента).

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно и појединачно.

Опис активности
Наставник користи постер за тему „Одећа“ из уџбеничког комплета за 1. разред. 
Он показује деци одевне предмете и поставља питања у вези с ликовима на по-
стеру.
– Кто э́то?
– Э́то Ма́ша и Ва́ня.
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– Где  Ма́ша и Ва́ня?
– Ма́ша и Ва́ня у шкафа́.
– Что де́лают де́ти?
– Они́ одева́ются.
– Что надева́ет Ва́ня?
– Он надева́ет  руба́шку  и джи́нсы.
– Что надева́ет Ма́ша?
– Она́ надева́ет ю́бку и футбо́лку.
– У Ва́ни руба́шка си́няя, у Ма́ши ро́зовая футбо́лка. Ма́ше идёт ро́зовый цвет.
Објаснити деци значење конструкције идти́+Dat. Упутите неколико комплиме-
ната деци у вези с њиховим одевним предметима. Поновите неколико пута ове 
реплике дијалога, постављајући питања и појединачно способнијим ученицима. 
После овога пређите на слушање аудио-снимка.

3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
–  утврђивање назива одевних предмета;
–  утврђивање употребе глагола одева́ться, надева́ть, обува́ть (прво и треће ли-

це презента).

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Наставник пушта деци снимак текста.

1. Слу́шайте внима́тельно!

У́тро. Ма́ша и Ва́ня собира́ются в шко́лу. Они́ одева́ются.
–  Ма́ша, что мне сего́дня наде́ть?
–  Наде́нь джи́нсы и руба́шку. Я наде́ну ю́бку и футбо́лку. Како́го цве́та футбо́лку 

мне наде́ть? Кра́сную или ро́зовую?
–  Наде́нь ро́зовую. Она́ тебе́  идёт.
–  Спаси́бо, Ва́ня.

4. Мини-дијалог

Циљ:
– активно усвајање обрађене лексике.
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Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења:
по паровима.

Опис активности
Изаберите два способнија ученика, окрените их леђима један према другоме и 
покажите им како да одглуме  мини-дијалог, који садржи следеће исказе:
А: Что я сего́дня наде́ла в шко́лу?
Б: Ты наде́ла кра́сный сви́тер и джи́нсы. Что я наде́л сего́дня в шко́лу?
А: Ты наде́л джи́нсы и футбо́лку.
Б: Како́го цве́та моя́ футбо́лка?
А: Футбо́лка си́няя.
Поновите дијалог више пута.

5. Игра  Я́рмарка

Циљ:
–  утврђивање лексике за именовање одеће и назива за боје

Трајање: 
око 15 минута.

Начин извођења активности:
групно.

Опис активности
Деца стоје у кругу. Она су продавци. У центру круга налази се једно дете. Оно је 
купац. На наставниковом столу се налазе исечени одевни предмети.  Деца ‘про-
давци’ у хору рецитују стихове, а дечак у центру круга окреће се око себе испру-
живши једну руку.
 „Ва́ня, Ва́ня, покружи́сь,  
 Всем ребя́там покажи́сь,  
 И како́й тебе́ миле́й,  
 Укажи́ нам поскоре́й! Стоп!“
Код последње речи дете се зауставља. Онај продавац на кога показује испружена 
купчева рука пита купца:
– Что уго́дно для души́? Все това́ры хороши́.
– Хочу́ руба́шку.
Продавац тражи на столу одевни предмет који је купац хтео. Пошто нађе кошу-
љу, продавац каже: Вот рубашка. Када купац хоће да је узме, продавац га упита: 
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Како́го цве́та руба́шка? – Зелёная. Уколико правилно именује боју, продавац му 
даје кошуљу. Уколико погреши, испада из игре. После тога неко друго дете долази 
у центар.  

5. час

1. Загревање

Циљ:
–  утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Игра Гроза́. Игра може да се изведе као такмичење између двеју екипа. Побеђује 
екипа која исправније имитира исказе. 
Уколико су ученици добро усвојили исказе, изаберите неког од њих да даје ко-
манде.
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2. Презентација

Циљ: 
–	 глаголи одева́ться, обува́ть, надева́ть (прво и треће лице презента);
–	 утврђивање лексике за именовање одевних предмета и обуће (продуктивни и 

рецептивни ниво); 

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно и појединачно.

Опис активности
Наставник показује деци одговарајућу илустрацију на страни 19 из дате лекције. 
Де́ти, кто э́то?
Э́то Ма́ша. Что де́лает Ма́ша? Ма́ша собира́ется в шко́лу. Она́ одева́ется. Ма́ша 
спра́шивает ма́му: Ма́ма, что мне наде́ть в шко́лу? Ма́ма отвеча́ет: Наде́нь 
джи́нсы и сви́тер. Сего́дня хо́лодно.
А что де́лает Ма́ша на этой карти́нке? Она́ собира́ется на день рожде́ния. Она́ 
спра́шивает ма́му: Ма́ма, что мне наде́ть на день рожде́ния? Ма́ма отвеча́ет: 
Наде́нь пла́тье. Оно́ тебе́ так идёт!
Де́ти, а Вам ма́ма помога́ет вы́брать что наде́ть? Дава́йте послу́шаем текст, а 
зате́м са́ми оде́нем Ма́шу.

3. Слушање аудио-снимка

Циљ: 
– утврђивање назива одевних предмета;
– утврђивање употребе глагола одеваться, надевать, обувать (прво и треће ли-

це презента).

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Наставник пушта деци снимак текста.

Слу́шайте внима́тельно!

Э́то Ма́ша. Ма́ша собира́ется в шко́лу. Она́ одева́ется. Ма́ша спра́шивает ма́му:
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Ма́ма, что мне наде́ть в шко́лу?
Ма́ма отвеча́ет: Наде́нь джи́нсы и сви́тер. Обу́й боти́нки. Сего́дня хо́лодно.
Ма́ша собира́ется на день рожде́ния к Ди́ме. Она́ спра́шивает ма́му: Ма́ма, что 
мне наде́ть на день рожде́ния? Ма́ма отвеча́ет: Наде́нь пла́тье. Оно́ тебе́ так 
идёт! В пла́тье ты така́я наря́дная.

5. Радна свеска

Циљ: 
– обнављање лексике за именовање одевних предмета;
– уочавање разлике у спојивости глагола надева́ть и одева́ть.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
појединачно.

Опис активности
Упутите децу на последњу фолио-страну треће лекције у Радној свесци. Објасните 
им да треба да исеку одевне предмете и обуку Машу одговарајуће за сваку при-
лику: Де́ти, дава́йте оде́нем Ма́шу. Для э́того нам снача́ла ну́жно вы́резать 
оде́жду и о́бувь.
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Током рада постављајте им питања у вези с одевним предметима, њиховом бојом 
итд. Что это? Это свитер. Какого цвета свитер?
Де́ти, что мы де́лаем? Мы одева́ем де́вочку Ма́шу. А что мы на неё надева́ем? 
Мы надева́ем джи́нсы, сви́тер. Одева́ют челове́ка, надева́ют пла́тье, штаны́, 
руба́шку.

6. Слушање аудио-снимка

Циљ: 
– утврђивање назива одевних предмета;
– утврђивање  разлике у спојивости глагола надева́ть и одева́ть.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак песмице. Ученици прво слушају, а за-
тим и понављају стихове песме.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Ма́ма пе́сню напева́ла.
Одева́ла до́чку.
Одева́ла – надева́ла
Бе́лую соро́чку.
Ма́ма пе́сенку допе́ла,
Ма́ма де́вочку оде́ла:
Пла́тье кра́сное в горо́шках,
Ту́фли но́вые на но́жках...
Вот как ма́ма угоди́ла -
Вот как до́чку наряди́ла.
Вот кака́я ма́ма -
Золота́я пря́мо!

2. Слу́шайте и повторя́йте!

Ма́ма пе́сню напева́ла.
..................................
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Одева́ла до́чку.
..................................
Одева́ла – надева́ла
..................................
Бе́лую соро́чку.
..................................
Ма́ма пе́сенку допе́ла,
..................................
Ма́ма де́вочку оде́ла:
..................................
Пла́тье кра́сное в горо́шках,
..................................
Ту́фли но́вые на но́жках...
..................................
Вот как ма́ма угоди́ла -
..................................
Вот как до́чку наряди́ла.
..................................
Вот кака́я ма́ма -
..................................
Золота́я́ пря́мо!
..................................

6. час

1. Загревање

Циљ:
– рецитовање песме.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.
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Опис активности
Наставник прво пушта ученицима аудио-снимак песмице Ма́ма до́чку одева́ла. 
Ученици слушају и понављају стихове, а затим рецитују песму по избору настав-
ника.

2. Презентација

Циљ:
– утврђивање лексике за именовање временских прилика (продуктивни ниво);
– утврђивање назива одевних предмета;
– утврђивање употребе глагола одева́ться, надева́ть, обува́ть (прво и треће лице 

презента).

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Упутите децу на другу фолио-страну дате лекције. Опишите временске прилике 
на свакој сличици дијалогом с ученицима. Постављајте им питања:
Де́ти, что мы ви́дим на пе́рвой карти́нке? На карти́нке дождь. Како́е это вре́мя 
го́да? Э́то о́сень. Как мы одева́емся о́сенью? Мы надева́ем пальто́ и ша́пку. Обува́ем 
боти́нки. Что ну́жно носи́ть в дождь? Зонт! В дождь беру́т зонт.
На исти начин опишите сваку сличицу.
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2. Игра Времена́ го́да

Циљ:
– утврђивање лексике за именовање временских прилика (продуктивни ниво);
– утврђивање назива одевних предмета.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
На отвореној фолио-страни деца играју игру, сличну игри Покажи́ мне шко́лу, 
описану на стр. овог приручника. Представници четири екипа бацају коцкицу и 
померају своје фигурице за онолико поља колико је испало на коцкици. Уколико 
се фигурица заустави на сличици са временским приликама, ученик мора ис-
правно да формулише исказ у складу с илустрацијом, уколико погреши – губи 
право на следећи потез. Ако такмичар погреши у називу годишњег доба, враћа се 
на почетак. Побеђује екипа која прва стигне до циља.
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3. Радна свеска

Циљ:
– утврђивање обрађене лексике.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
индивидуално.

Опис активности:
Ученици индивидуално израђују вежбу 1 на страни. у Радној свесци. У дну стра-

нице приказана су деца, ликови из Сликовнице. Сви су у доњем вешу. У горњем делу 
странице је њихова одећа (заступљена су сва четири годишња доба). За јесен – мантил 
и гумене чизме за дечака, за лето – шорц и мајица за дечака, пролеће – лагана јакна, 
сукња и ципеле за девојчицу и за зиму – бундица с капуљачо чизме, панталоне. Између 
деце и одеће налазе се линије (као када се размота клупко). Ученици откривају ко шта 
облачи. Наставник упућује деци адекватна питања у вези с обрађеном темом за време 
израде задатка.

7. час

1. Загревање

Циљ:
– фонетске вежбе.

Трајање:
око 7 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
Бајка о језику. Видите опис на странама 34, 38 и 64.
Додајемо нове речи.
А вот и ночь наступи́ла. Язычо́к так лю́бит сиде́ть на го́рке, что и но́чью сиди́т 
на ней и поёт:
Оч– оч– оч,
Наступи́ла ночь.
Но вот ста́ло темно́ и Язычо́к  зажёг све́чу. Сиди́т на го́рке и поёт:
Ча-ча-ча
Гори́т в до́мике свеча́.
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2. Презентација

Циљ:
– утврђивање лексике за именовање временских прилика (продуктивни ниво);
– меморисање песме.

Трајање:
око 8 минута.

Опис активности
Наставник поставља деци питања у вези с актуелним временским приликама:
Де́ти, како́е сейча́с вре́мя го́да? Сейча́с зима́. Вы лю́бите зи́му? Да? Что мы де́лаем 
зимо́й? Зимо́й мы ката́емся на са́нках, ле́пим снежки́. Зимо́й па́дет снег. Вы лю́би-
те, когда́ на у́лице снег? Да? А когда́ моро́з? А мете́ль лю́бите? Сего́дня мы вы́учим 
пе́сенку о сне́ге. Ру́сские де́ти о́чень лю́бят снег. Они́ его зову́т снег-снежо́к.

4. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– утврђивање обрађене теме.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак песмице. Ученици прво слушају, а за-
тим и понављају стихове песме певајући са наставником.

СНЕ́Г-СНЕЖО́К

Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Бе́лая мете́лица, 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
По доро́жке сте́лется. 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Замело́ доро́жки, 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Та́ет на ладо́шке. 
Мы нале́пим снежко́в, 
Вме́сте поигра́ем, 
и друг в дру́га снежки́ 
Ве́село броса́ем. 
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Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Замело́ доро́жки, 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Та́ет на ладо́шке. 
Нам тепло́ во дворе́, 
Не замёрзли у́шки, 
Наката́ем мы снег 
В бе́лый ком большу́щий. 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Замело́ доро́жки, 
Снег-снежо́к, снег-снежо́к, 
Та́ет на ладо́шке.

Снег – снежок
сл. и муз. Е. Мошковцевой
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3. Радна свеска

Циљ: 
– утврђивање обрађене лексике;
– утврђивање функције бројања.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
индивидуално.

Опис активности
Ученици израђују вежбу 2 из дате лекције у Радној свесци. Ученици спајају одевне 
предмете идући од броја до броја и именују их. 

4. Игра Кра́ски

Циљ:
– утврђивање лексике са значењем активности које се обављају у учионици.

Трајање:
око 15 минута.
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Начин обављања активности:
групно.

Опис активности

Види опис на страни 83 у Приручнику.

8. час

1. Загревање

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Игра Хлоп– Шлёп. Формулишите што већи број тачних и нетачних исказа у вези 
с  темом. Уколико изговорите тачан исказ – деца ударе у дланове и кажу Хлоп! На 
нетачан исказ ударе по коленима и кажу Шлёп! 
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2. Тест препознавања

Циљ:

провера  рецептивног знања из прве лекције. 

Трајање:

око 10 минута.

Опис активности

Ученици отварају тест у Радној свесци (стр. 21). Наставник подсећа на правила 
тестирања. Ученици слушају аудио-снимак и обележавају исправан одговор 
(штриклир или путачу) испод сваке слике. Текст аудио-снимка теста:

Вы́берите пра́вильный отве́т!

1. Све́тит со́лнце.

2. Э́то руба́шка.

3. Де́вочка купа́ется.

4. Ма́льчик игра́ет в снежки́.

5. Э́то сапоги́.

6. Идёт дождь.

7. Э́то о́сень.

8. На де́вочке пла́тье.

После теста наставник проверава резултате. 

3. Певање

Циљ:

– утврђивање обрађене лексике.

Трајање:

око 15 минута.

Начин обављања активности:

групно.

Опис активности

Наставник прво пушта ученицима аудио-снимак песмице Снег-снежо́к. Ученици 
прво слушају, а затим понављају стихове песме певајући са наставником.
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4. Игра Времена́ го́да

Циљ:
– утврђивање лексике за именовање временских прилика (продуктивни ниво);
– утврђивање назива одевних предмета.

Трајање:
око 15 минута

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
На отвореној фолио-страни деца играју игру сличну игри Покажи́ мне шко́лу, 
описану на страни овог приручника. Представници четири екипа бацају коцкицу 
и померају своје фигурице за онолико поља колико је испало на коцкици. Уколико 
се фигурица заустави на сличици с временским приликама, ученик мора да ис-
правно формулише исказ у складу с илустрацијом. Уколико погреши, губи следе-
ће бацање. Ако такмичар погреши у називу годишњег доба, враћа се на почетак. 
Побеђује екипа која прва стигне до циља.
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Комуникативне функције Језичке структуре Активности
–	 Честитање Нове године, 

Божића, рођендана и именда-
на.

–	 Изражавање жеља.
–	 Формулисање молбе, семан-

тички перформатив пожалуй-
ста.

–	 Захваљивање.
–	 Упућивање честитки.
–	 Састављање краћег писма 

Деда Мразу.
–	 Тражење и пружање инфор-

мације о узрасту. Постављање 
питања Сколько тебе лет? и 
формулисање одговора на то 
питање. 

–	 Именовање временских при-
лика.  

–	 Изражавање припадности.
–	 Постављање питања с глаго-

лом делать (делаешь/делает/
делают?).

–	 Поздрављање.
–	 Представљање себе и других 

лица.
–	 Именовање особа.
–	 Именовање предмета.
–	 Препознавање и именовање 

појединих боја.
–	 Бројање (1–10).
–	 Разумевање команди и пита-

ња.
–	 Постављање питања.

–	 Усвајање перформативних глагола Поздравляю! 
Желаю! 

–	 Усвајање редукованих перформативних исказа 
С Новым годом! С Рождеством! С Днём рождения! 
С именинами!

–	 Активно увежбавање перформативних семантичких 
формула Спасибо! Пожалуйста.

–	 Усвајње  придевских облика (три рода у једнини, 
један облик за множину): хороший, хорошая, хоро-
шее, хорошие. 

–	 Усвајање атрибутивних прилога: холодно, тепло, 
жарко. 

–	 Усвајање просте реченице проширене директним и 
индиректним објектом (Dat + P + Acc: Маше пода-
рили куклу).

–	 Спојивост бројева с именицама (один год, два года, 
пять лет,восемь свечек, пять шаров, три бутербро-
да).

–	 Исказивање припадности помоћу присвојних заме-
ница мой, твой, моя, твоя, мои, твои, его, её, их. 

–	 Исказивање припадности помоћу конструкције у + 
Gen. именице или заменице: у Маши , у меня, у 
тебя, у него, у нее, у них.

 –	Просте реченице с простим глаголским предикатом 
(презент индикатива у 1. и 3. лицу), на пример: Я 
пою. Мы танцуем. Маша поёт. Дети танцуют.

–	 Упитне просте реченице са глаголом делать (2. и 3. 
лице презента индикатива) Что ты делаешь? Что 
делает девочка? Что делают дети?

–	 Безличне реченице с глаголом зовут и присвојном 
придевском заменицом, на пример: Мою подругу 
зовут Нина. 

–	 Упитне безличне реченице с  глаголом зовут и 
присвојном придевском заменицом: Как зовут тво-
его друга?

–	 Локативне конструкције с предлозима в, на, за: в 
гостях, на столе, за окном.

–	 Разликовање упитних прилошких заменица где и 
куда и везаних локативно– аблативних конструкција 
в +Loc, в, на + Аcc, к + Dat : Где? В комнате.  Куда?  
В гости.

–	 Слушање и усвајање кратких 
дијалога.

–	 Извођење вежби понављањем 
кратких исказа ради продуктив-
ног усвајања основног речника.

–	 Фонетске игре у циљу увежбава-
ња правилног изговора меких 
сугласника и редукованих вокала.

–	 Игре на рецептивно и продуктив-
но усвајање лексике.

–	 Игре погађања боја, бројева, 
ликова и активности.

–	 Инсценирање дијалога са марио-
нетама.

–	 Циљно цртање у радној свесци, 
као вежба на рецептивно усваја-
ње лексике.

–	 Селективно лепљење налепница 
на објекте у радној свесци (лек-
сичке вежбе).

–	 Игрe на повезивање конкретне 
слике и апстрактног појма (броја 
или боје).

–	 Бојење према упутствима настав-
ника (вежба на рецептивно усва-
јање назива за боје).

–	 Исецање објеката из радне свеске, 
лепљење на тврду подлогу и 
коришћење за игре меморије и 
комбинаторике (израда слагали-
це).

–	 Израда новогодишњих украса и 
играчака од приручног материја-
ла.

–	 Слушање и меморисање песмица 
с аудио-касете.

–	 Рецитовање.

ЛЕКЦИЈА IV – С ПРАЗДНИКОМ!
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РЕЧНИК

День рожде́ния,  имени́ны,  Но́вый год, пра́здник,  Рождество́. 

С Но́вым го́дом! С но́вым сча́стьем! С Рождество́м! С Днём рожде́ния! С имени́нами!

бу́сы, ва́та, гирля́нды, Дед Моро́з, ёлка, за́инька, звёздочка, конфе́ты, лиса́, медве́дь, 
све́чка, Снегу́рочка, снежи́нка,  украше́ния, шар, шокола́дка

до́брый, кака́я, како́й, краси́вая, наря́дная

весели́ться (весели́мся, веселя́тся), жела́ть (жела́ю, жела́ем), петь (пою́, поёт, пою́т), 
подарить (подари́л, подари́ла, подари́ли), поздравля́ть (поздравля́ю, поздравля́ем), 
пра́здновать (пра́зднуют), украша́ть (украша́ют), принести́ (принеси́!), танцева́ть 
(танцу́ю, танцу́ет, танцу́ют)

бе́лый, голубо́й, жёлтый, зелёный, кра́сный, кори́чневый, наря́дный, ора́нжевый,  
ро́зовый, се́рый, чёрный.

НАСТАВНА СРЕДСТВА

Сликовница, Радна свеска, аудио-касета, постер, карте с илустрацијама предмета и ак-
тивности, маказе, бојице, темпере, воштане бојице, картон, десет кутија од шибица у 
украсној фолији (поклончићи), две мале корпе, мала вештачка јелка коју ће деца оки-
тити израђеним украсима, мале играчкице (лутке, меде, аутомобилчићи итд.), бомбо-
не у шареним омотима, разнобојни балони.

ЛИНГВОКУЛТУРОЛОШКИ ЕЛЕМЕНТИ 

Усвајање назива руских празника.
Упознавање руских новогодишњих обичаја.
Песме: До́брый жук (Е. Шварц, муз. А. Спадавекки), Ско́ро Но́вый год  (З. Орлова).
Игре: Топ-топ, Заинька, Дед Мороз.
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Уро́к пе́рвый.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Больши́е но́ги 
Шли по доро́ге.
Топ, топ, топ,
Топ, топ, топ.

Ма́ленькие но́жки
Бежа́ли по доро́жке:
Топ, топ, топ, топ, топ,
Топ, топ, топ, топ, топ.

2. Слу́шайте внима́тельно!
ЗИ́МНИЕ ЗАБА́ВЫ
Зима́. У шко́льников зи́мние кани́кулы. 

Де́ти игра́ют на снегу́. Они́ игра́ют в снеж-
ки́.

Вот Ма́ша. Она́ ле́пит снеговика́. Сна-
ча́ла ката́ет сне́жный ком,  зате́м второ́й и 
тре́тий, а пото́м де́лает глаза́, нос из 
морко́ви, рот и ру́ки из ве́точек. Одева́ет 
снеговику́ ведро́ на́ голову, вме́сто ша́пки. 
Вот снегови́к и гото́в. 

Ди́ма и Са́ша ката́ются на са́нках с го́р-
ки. Вла́да ката́ется на лы́жах. А вот и 
Ми́ра. У Ми́ры са́нки. Де́ти зову́т Ми́ру:

– Ми́ра, иди́  к нам. Бу́дем спуска́ться с 
го́рки.

Хорошо́ зимо́й.

3. Слу́шайте внима́тельно!
За́инька, попляши́,
Се́ренький, поскачи́.
Кружко́м, бочко́м поверни́сь,
Кружко́м, бочко́м поверни́сь!
Есть зайцу, куда вы́прыгнуть,
Есть се́рому куда вы́скочить!

Уро́к второ́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!
ШËЛ ПО ЛЕ́СУ ДЕД МОРО́З
Шёл по ле́су Дед Мороз, Дед Мороз, 
Дед Моро́з, 
Ва́жно по́днял кра́сный нос, кра́сный 
нос. Так: 
А по тро́почке лесно́й, по лесно́й, по 
лесно́й, 
Пры́гал за́йка озорно́й, озорно́й. Так:
И стройна́, и хороша́, хороша́, хороша́, 
Шла лиси́чка не спеша́, не спеша́. Так:
Ми́шка за́йку догоня́л, догоня́л, 
догоня́л, 
Он вразва́лочку шага́л, он шага́л. Так:
Де́душка Моро́з пришёл, к нам при-
шёл, к нам пришёл, 
В пляс весёлый он пошёл, он пошёл. 
Так:

Урок тре́тий.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Мы с ребя́тами сыгра́ем в интере́сную 
игру́:   
То, чем ёлку наряжа́ем, я дети́шкам 
назову́.   
Вы послу́шайте внима́тельно, и 
отве́тьте обяза́тельно,   
Е́сли мы вам ска́жем ве́рно, говори́те 
„Да“ в отве́т.   
Ну, а е́сли вдруг – неве́рно, говори́те 
сме́ло „Нет!“  
– Разноцве́тные хлопу́шки?   
– Одея́ла и поду́шки?   
– Мармела́дки, шокола́дки?   
– Ша́рики стекля́нные?   

САДРЖАЈ АУДИО-СНИМКА

Лекция четвёртая. УРА́, ЗИ́МНИЕ КАНИ́КУЛЫ!
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– Сту́лья деревя́нные?   
– Плю́шевые ми́шки?   
– Буквари́ и кни́жки?   
– Бу́сы разноцве́тные?   
– А гирля́нды све́тлые?   
– Снег из ва́ты бе́лой?   
– Ра́нцы и портфе́ли?   
– Ту́фли и сапо́жки?   
– Ча́шки, ви́лки, ло́жки?   
– Конфе́ты блестя́щие?   
– Ти́гры настоя́щие?   
– Ши́шки золоти́стые?   
– Звёздочки лучи́стые?  
Что на ёлке мо́жет быть? 
Мя́гкая игру́шка, 
Зво́нкая хлопу́шка, 
Пе́тенька–Петру́шка, 
Бе́лые снежи́нки, 
Я́ркие карти́нки, 
Ста́рые боти́нки, 
Пли́тки-шокола́дки, 
За́йчики из ва́тки, 
Я́ркие флажки́, 
Ша́пки и платки́, 
Я́блоки и ши́шки, 
Пе́тины штани́шки, 
Матрёшки-подру́жки, 
Но́вые поду́шки... 

Уро́к четвёртый.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Вста́ньте де́ти, вста́ньте в круг!
Вста́ньте в круг, вста́ньте в круг!
Жил на све́те до́брый жук,
Ста́рый, до́брый жук.
Вста́ньте де́ти, вста́ньте в круг!
Вста́ньте в круг, вста́ньте в круг!
Ты мой друг и я твой друг,
Ста́рый, ве́рный друг.
Полюби́ли мы жука́,

Старика́, добряка́,
О́чень уж душа́ легка́
У него́ весельчака́.
Вста́ньте де́ти, вста́ньте в круг!
Вста́ньте в круг, вста́ньте в круг!
Ты мой друг и я твой друг,
Ста́рый, ве́рный друг.

Уро́к пя́тый.

1. Слу́шайте внима́тельно!
– Ди́ма, поздравля́ем тебя́ с Днём 

рожде́ния.
– Спаси́бо!
– Желаем тебе́ счастья, здоро́вья, успе́-

хов!
– Спаси́бо.
– Ди́ма, ско́лько тебе́ лет?
– Сего́дня мне во́семь лет.
  А тебе́ ско́лько лет?
– И мне во́семь лет.
– А тебе́ ско́лько лет, Ни́на?
– Мне четы́ре го́да.

Уро́к шесто́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Ско́ро Но́вый год 
Ско́ро, ско́ро Но́вый год!   
Он торо́пится, идёт!   
Постучи́тся в две́ри к нам:   
Дети, здра́вствуйте, я к вам!   
Пра́здник мы встреча́ем,   
Ëлку наряжа́ем,   
Ве́шаем игру́шки,   
Ша́рики, хлопу́шки...   
Скоро Дед Моро́з придёт,   
Нам пода́рки принесёт –   
Я́блоки, конфе́ты.   
Дед Моро́з, ну где ты?!  

Орлова З. 
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2. Слу́шайте и повторя́йте!
Ско́ро, ско́ро Но́вый год!   
......................................
Он торо́пится, идёт!   
......................................
Постучи́тся в две́ри к нам:   
......................................
Де́ти, здра́вствуйте, я к вам!   
......................................
Пра́здник мы встреча́ем,   
......................................
Ëлку наряжа́ем,   
......................................
Ве́шаем игру́шки,   
......................................
Ша́рики, хлопу́шки...   
......................................
Ско́ро Дед Моро́з придёт,   
......................................
Нам пода́рки принесёт –   
......................................
Я́блоки, конфе́ты.   
......................................
Дед Моро́з, ну где ты?!   
......................................

Уро́к седьмо́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Где де́ти?
Де́ти в гостя́х у Ди́мы.
У Ди́мы День рожде́ния.
Де́ти пою́т, танцу́ют, игра́ют.
Де́ти веселя́тся.
Де́ти пра́зднуют День рожде́ния.
Что подари́ли Ди́ме?
Ди́ме подари́ли маши́ну.
Ди́ме  подари́ли кни́гу.
Ди́ме  подари́ли шокола́д.
Ди́ме  подари́ли констру́ктор.
Ди́ме  подари́ли шары́.
Ди́ме  подари́ли торт.

Уро́к восьмо́й.

1. Вы́берите пра́вильный отве́т!
1. Де́вочка ле́пит снеговика́. 
2. Де́ти игра́ют в пря́тки.
3. Ма́льчик ката́ется на лы́жах.
4. На ёлке шары́.
5. Это гирля́нда.
6. Ди́ме во́семь лет.
7. У ма́льчика констру́ктор.
8. Де́ти во́дят хорово́д.
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1. час

1. Загревање

Циљ:
– увежбавање изговора редукованих вокала;
– рецептивно усвајање деминутивних облика.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудо-снимак песмице Большие ноги, а затим деца 
имитирају ход великих и малих ногу ударајући ногама у под.
Слу́шайте внима́тельно!
Больши́е но́ги 
Шли по доро́ге.
Топ, топ, топ,
Топ, топ, топ.
Ма́ленькие но́жки
Бежа́ли по доро́жке:
Топ, топ, топ, топ, топ,
Топ, топ, топ, топ, топ.
Обратити пажњу на исправан изговор редукованих вокала и обезвучавање су-
гласника [бал’шии,  дарог’ь, мал’ин’ки’и, ношк’и, б’ижал’и, дарошк’ь].

4. Презентација

Циљ:
– усвајање лексике за именовање активности на снегу; 
– утврђивање исказа с простим глаголским предкикатима ката́ться;
– утврђивање конструкције игра́ть+ в + Аcc;
– утврђивање функције позивања на активност (императив дава́йте!).

ПОДЕЛА ЛЕКЦИЈЕ НА ЧАСОВЕ
(8 часова)
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Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
Објашњавање илустрације, питања и одговори на релацији наставник-ученик; 
мини-дијалози; слушање аудио-снимка.

Опис активности
Наставник показује ученицима прву фолио-страну теме Ура, зимние каникулы! 
Затим поставља питања и одговара, подстичући ученике да   понављају питања и 
одговоре.
Де́ти, ско́ро зи́мние кани́кулы. Вы лю́бите зи́мние кани́кулы? А ле́тние? Что вы 
де́лаете на зи́мних кани́кулах? Вы лю́бите, когда́ на у́лице снег? Да? Мо́жно 
ката́ться на са́нках, ката́ться на лы́жах, игра́ть в снежки́, лепи́ть снеговика́. 
Дава́йте, посмо́трим на рису́нок. Что де́лают де́ти? Они́ игра́ют в снежки́. А 
вот Ма́ша. Она́ ле́пит снеговика́. Снача́ла ката́ет сне́жный ком,  зате́м второ́й 
и тре́тий, а пото́м де́лает глаза́, нос из морко́ви, рот, ру́ки. Одева́ет Снеговику́ 
ведро́ на́ голову, вме́сто ша́пки. Вот снегови́к и гото́в. Как оде́та Ма́ша? Она́ в 
шу́бе, в ша́пке, сапога́х. На рука́х у Ма́ши ва́режки. Зимо́й хо́лодно.
А что де́лают Ди́ма и Са́ша? Они ката́ются на са́нках с го́рки. А Вла́да? Он ка-
та́ется на лы́жах. А вы уме́ете ката́ться на лы́жах? Кто уме́ет? А кто уме́ет 
ката́ться на са́нках? Все уме́ют. Молодцы́ ребя́та!
А сейча́с послу́шаем текст Зи́мние заба́вы.
После такве серије питања – одговора наставник пушта ученицима аудио-сни-
мак. Ученици прво пажљиво слушају.
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Слу́шайте внима́тельно!

ЗИ́МНИЕ ЗАБА́ВЫ

Зима́. У шко́льников зи́мние кани́кулы. Де́ти игра́ют на снегу́. Они́ игра́ют в снеж-
ки́.
Вот Ма́ша. Она́ ле́пит снеговика́. Снача́ла ката́ет сне́жный ком,  зате́м второ́й 
и тре́тий, а пото́м де́лает глаза́, нос из морко́ви, рот и ру́ки из ве́точек. Одева́ет 
снеговику́ ведро́ на́ голову, вме́сто ша́пки. Вот снегови́к и гото́в. 
Ди́ма и Са́ша ката́ются на са́нках с го́рки. Вла́да ката́ется на лы́жах. А вот и 
Ми́ра. У Ми́ры са́нки. Де́ти зову́т Ми́ру:
– Ми́ра, иди́ к нам. Бу́дем спуска́ться с го́рки.
Хорошо́ зимо́й.

3. Мини-дијалог

Циљ:
– активно усвајање обрађених комуникативних функција.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења:
по паровима.

Опис активности
Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме  мини-дија-
лог:
А: А́на, ты лю́бишь зи́мние кани́кулы?
Б: Да, люблю́. 
А: Что ты де́лаешь на кани́кулах?
Б: Я ката́юсь на са́нках, игра́ю в снежки́, ле́плю снеговика́.
После тога дијалог на исту тему понавља други пар ученика. Наставник помаже 
да што више нове лексике буде обухваћено конверзацијом.

4. Игра С пра́здником!

Циљ:
– утврђивање  функције честитања Нове године и Божића.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Наставник сече на комаде две веће честитке – новогодишњу и божићну. Комадића 
има толико колико ученика у разреду. Затим меша комадиће и дели их ученици-
ма. Задатак ученика је да брзо пронађу своју честитку и склопе је. Када је склопе, 
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морају исправно да формулишу исказ како би честитали  празник који одговара 
њиховој честитки. Тако екипа, која прва састави своју честитку и викне:  
Поздравля́ем с Но́вым го́дом! или Поздравля́ем с Рождество́м! – побеђује.

5. Игра За́йчик

Циљ:
– усвајање  функције подстицања на игру. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Деца бирају „зеку“ и стају око њега у круг. Деца иду у круг и певају, а зека гледа 
како да побегне из круга.
Деца певају:
За́инька, попляши́,	 Кружко́м, бочко́м поверни́сь!
Се́ренький, поскачи́.	 Есть за́йцу, куда́ вы́прыгнуть,
Кружко́м, бочко́м поверни́сь,	 Есть се́рому куда́ вы́скочить!

ЗАИЬНКА
Русская народная песня

Обработка Н. РЕИМСКОГО-КОРСАКОВА
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2. час

1. Загревање

Циљ:
– усвајање  функције подстицања на игру. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Игра За́йчик. Видите опис игре на страни.

2. Презентација

Циљ:
–	 утврђивање комуникативне функције честитања Нове године и Божића, као и 

изражавања жеља.

Трајање:
око 15 минута.
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Опис активности
Упутите ученике на стране 24 и 25 из дате лекције. Питајте их како они дочекују 
Нову годину у школи. Ко украшава јелку? Да ли се маскирају за маскенбал? Које 
костиме бирају? Какве песме воле да певају за време прославе?
Де́ти, посмотри́те на рису́нок. Кто э́то? Э́то Дед Моро́з. Дед Моро́з говори́т: С 
Но́вым го́дом! Де́ти отвеча́ют: С Но́вым го́дом, Де́душка Моро́з! А вот и его́ вну́-
чка Снегу́рочка. Де́ти ра́ды Де́ду Моро́зу и Снегу́рочке.
Де́ти ждут от Деда Моро́за пода́рки. Дед Моро́з спра́шивает: Что вам подари́ть? 
Ма́ша говори́т: Я хочу́  ку́клу, Де́душка Моро́з! Дед Моро́з до́брый. Он  да́рит по-
да́рки всем хоро́шим де́вочкам и ма́льчикам. А что бы вы хоте́ли в пода́рок от 
Де́да Моро́за?
Наставник прво пита Петрушку. Петру́шка, что ты хо́чешь в пода́рок?
Петрушка: Я хочу́ стать настоя́щим ма́льчиком и хочу́, что́бы у меня́ бы́ло мно́го 
друзе́й. 
Наставник: Вот како́е жела́ние у Петру́шки. Как вы ду́маете, де́ти, испо́лнит 
Петру́шке жела́ние Дед Моро́з? А что вы хоти́те в пода́рок? Вы уже́ сде́лали зака́з 
Де́ду Моро́зу?
Затим наставник обилази учионицу и поставља деци питање: Что ты хо́чешь в 
пода́рок от Де́да Моро́за? 
Деца одговарају: Я хочу игрушку, куклу, итд.

3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– утврђивање обрађене теме.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности

Наставник упућује децу на илустрацију.
Де́ти встреча́ют Но́вый год. Они́ во́дят хорово́д у ёлки. Де́ти в костю́мах. У них 
бал-маскара́д. А как вы встреча́ете Но́вый год в шко́ле? Украша́ете ёлку? 
Танцу́ете, поёте? Каки́е нового́дние и́гры вы зна́ете? Сего́дня мы вы́учим ру́сскую 
нового́днюю игру́, кото́рая называ́ется Дед Моро́з. Дава́йте снача́ла послу́шаем, 
как в э́ту игру́ игра́ют ру́сские де́ти, а зате́м и са́ми поиграе́м. 
Наставник пушта ученицима аудио-снимак песмице. Ученици прво слушају, а за-
тим  понављају стихове песме и певају са наставником.
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ШËЛ ПО ЛЕ́СУ ДЕД МОРО́З

Шёл по ле́су Дед Моро́з, Дед Моро́з, Дед Моро́з, 
Ва́жно по́днял кра́сный нос, кра́сный нос. Так:
А по тро́почке лесно́й, по лесной, по лесно́й, 
Пры́гал за́йка озорно́й, озорно́й. Так:
И стройна́, и хороша́, хороша́, хороша́, 
Шла лиси́чка не спеша́, не спеша́. Так:
Ми́шка за́йку догоня́л, догоня́л, догоня́л, 
Он вразва́лочку шага́л, он шага́л. Так:
Де́душка Моро́з пришёл, к нам пришёл, к нам пришёл,
В пляс весёлый он пошёл, он пошёл. Так:

ШËЛ ПО ЛЕ́СУ ДЕД МОРО́З

Слу́шайте внима́тельно!

4. Игра Дед Моро́з

Циљ: 
– утврђивање обрађене теме.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Наставник упућује ученике на илустрацију, објашњава које животиње и како тре-
ба да имитирају, затим пушта снимак песме. Деца певају и играју имитирајући 
животиње. Види опис игре.
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Шёл по ле́су Дед Моро́з, Дед Моро́з, Дед Моро́з, 
Ва́жно по́днял кра́сный нос, кра́сный нос. Так: 
Де́ти иду́т под му́зыку по кру́гу, изобража́я ва́жную похо́дку Де́да Моро́за.

А по тро́почке лесно́й, по лесно́й, по лесно́й, 
Пры́гал за́йка озорно́й, озорно́й. Так: 
Де́ти изобража́ют пры́гающего за́йчика.

И стройна́, и хороша́, хороша́, хороша́, 
Шла лиси́чка не спеша́, не спеша́. Так: 
Де́ти изобража́ют лиси́чку.

Ми́шка за́йку догоня́л, догоня́л, догоня́л, 
Он вразва́лочку шага́л, он шага́л. Так: 
Де́ти изобража́ют медве́дя. 
Де́душка Моро́з пришёл, к нам пришёл, к нам пришёл, 
В пляс весёлый он пошёл, он пошёл. Так: 
Де́ти танцу́ют вме́сте с Де́дом Моро́зом или про́сто хло́пают. Дед Моро́з танцу́ет.

3. час

1. Загревање

Циљ:
– увежбавање изговора редукованих вокала;
– рецептивно усвајање деминутивних облика.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудо-снимак песмице Большие ноги, а затим деца 
имитирају ход великих и малих ногу ударајући ногама у под.
Слу́шайте внима́тельно!
Больши́е но́ги 
Шли по доро́ге.
Топ, топ, топ,
Топ, топ, топ.
Ма́ленькие но́жки
Бежа́ли по доро́жке:
Топ, топ, топ, топ, топ,
Топ, топ, топ, топ, топ.
Обратите пажњу на исправан изговор редукованих вокала и обезвучавање су-
гласника [бал’шии,  дарог’и, мал’ин’к’ии, ношк’ь, б’ижал’и, дарошк’ь].
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2. Презентација

Циљ:
– утврђивање лексике са значењем новогодишњих атрибута.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Наставник упућује ученике на илустрацију јелке на фолио-страни 24 и 25. 
Де́ти, на рису́нке нового́дняя ёлка. Но де́ти ещё не успе́ли её укра́сить. Дава́йте, 
помо́жем де́тям укра́сить ёлку. Нам ну́жно вы́брать украше́ния. Я бу́ду называ́ть 
украше́ния, а вы их накле́ивайте на ёлку.
Наставник објашњава деци да треба да оките јелку тако што ће лепити стикере у 
Сликовницу. Наставник именује на руском језику украс, а деца га лепе. Наставник 
обилази учионицу и прати да деца не греше. Пожељно је да наставник изради 
карте на којима ће бити увећани стикери, тако да може да их показује деци док 
буде именовао украсе.

Списак украса:
шар
гирля́нда
хлопу́шка
бу́сы
снег из ва́ты
шокола́дка
ши́шка
конфе́та
звёздочка
флажо́к
снежи́нка
Петру́шка
матрёшка

3. Игра Что на ёлке не быва́ет?

Циљ: 
– утврђивање лексике са значењем новогодишњих атрибута.

Трајање:
око 10 минута.
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Опис активности
После „кићења јелке“ наставник предлаже да играју игру Шта се не може 

наћи на јелци? Игру понављати неколико пута, док деца не усвоје све појмове. 
Ако неко погреши, објасните у чему је грешка. Наставник може да пусти аудио- 
-снимак песмице-игре како би лакше пратио реакцију ученика. Видите опис игре. 

Нового́дняя игра́
Игра́ ́очень весёлая. Учи́тель чита́ет приведённые здесь стишки́ и спра́шивает 

дете́й. 
Зада́ча така́я: когда́ услы́шат назва́ние ёлочной игру́шки, на́до подня́ть ру́ку 

вверх и сказа́ть „Да!“. Когда же называ́ется что-то, чего́ на ёлке не мо́жет быть, 
на́до промолча́ть. А э́то не всегда́ легко́. Обяза́тельно кто-то из детей ошиба́ется 
и э́тим вызыва́ет смех всех прису́тствующих. 

Веду́щий до́лжен чита́ть, не дава́я вре́мени заду́мываться. 
Мы с ребя́тами сыгра́ем в интере́сную игру́:  
То, чем ёлку наряжа́ем, я дети́шкам назову́.   

Вы послу́шайте внима́тельно, и отве́тьте обяза́тельно,   
Е́сли мы вам ска́жем ве́рно, говори́те „Да“ в отве́т.   
Ну, а е́сли вдруг – неве́рно, говори́те сме́ло „Нет!“  
– Разноцве́тные хлопу́шки?   
– Одея́ла и поду́шки?   
– Мармела́дки, шокола́дки?   
– Ша́рики стекля́нные?   
– Сту́лья деревя́нные?   
– Плю́шевые ми́шки?   
– Буквари́ и кни́жки?   
– Бу́сы разноцве́тные?   
– А гирля́нды све́тлые?   
– Снег из ва́ты бе́лой?   
– Ра́нцы и портфе́ли?   
– Ту́фли и сапо́жки?   
– Ча́шки, ви́лки, ло́жки?   
– Конфе́ты блестя́щие?   
– Ти́гры настоя́щие?   
– Ши́шки золоти́стые?   
– Звёздочки лучи́стые?  
Что на ёлке мо́жет быть? 
Мя́гкая игру́шка, 
Зво́нкая хлопу́шка, 
Пе́тенька-Петру́шка, 
Бе́лые снежи́нки, 
Я́ркие карти́нки, 
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Ста́рые боти́нки, 
Пли́тки-шокола́дки, 
За́йчики из ва́тки, 
Я́ркие флажки́, 
Ша́пки и платки́, 
Я́блоки и ши́шки, 
Пе́тины штани́шки, 
Матрёшки-подру́жки, 
Но́вые поду́шки... 

4. Игра Пода́рки  Де́да Моро́за

Циљ:
– тврђивање усвојене лексике и структура;
– увежбавање бројања.

Трајање:
око 20 минута.

Опис активности
У игри учествују две екипе. Свака екипа бира свог представника,  везује им очи и 
даје по једну малу корпу. Један ученик је Деда Мраз, он просипа по поду насред 
учионице поклончиће (унапред припремљене кутије од шибица у украсној фоли-
ји или мале играчке). Поклона има укупно десет. Затим ученик каже С Но́вым 
го́дом! То је сигнал да такмичари крену да скупљају, поклоне у корпице. Док они 
скупљају остали чланови екипе их упућују повицима А́на, хо́лодно! Ни́кола, теп-
ло́! Ни́кола, жа́рко! (у зависности од приближавања или удаљавања од поклона). 
После одређеног времена „Деда Мраз“ виче: Счита́ем пода́рки! То је знак да пре-
стану да скупљају. После тога такмичари броје своје поклоне и говоре ко је коли-
ко скупио. Наставник прати да број буде исправно употребљен и адекватно уса-
глашен с именицом подарок: оди́н пода́рок, три пода́рка, семь пода́рков итд. 
Сваки поклон – један бод. Игра се понавља неколико пута. Побеђује екипа са ви-
ше бодова.

5. Домаћи задатак:
Окитити јелку у Радној свесци (вежба стр. 24), као што су то радили на часу.

4. час

1. Загревање

Циљ: 
– фонетске вежбе.
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Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Бајка о језику. Видите опис на страни 34 и 38.

2. Радна свеска

Циљ: 
– утврђивање усвојене лексике са значењем зимских активности;
– утврђивање функције бројања.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Вежба на страни 22–23 у Радној свесци. Деца броје колико је одевних предмета на 
илустрацији зимских активности и уписују одговарајући број у квадратић поред 
сличице с одговарајућим одевним предметом. Док то раде, именују наглас одевне 
предмете и броје. Вежба може да се изведе у форми такмичења. Једна екипа име-
нује одевни предмет, а друга броји количину. Побеђује екипа са мање грешака. 
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3. Слушање аудио-снимка

Циљ: 
– усвајање комуникативне функције позивања на плес;
– меморисање текста песмице.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Наставник упућује децу на илустрацију песмице Встаньте дети, встаньте в 
круг!
Објашњава непознате речи. Что де́лают де́ти? Де́ти пра́зднуют Но́вый год. Они́ 
танцу́ют и пою́т. А кто э́то? Э́то жук. Он танцу́ет с детьми́. Он добря́к, ве-
сельча́к, у него́ до́брая душа́. Де́ти лю́бят жука́ и пою́т о нём пе́сенку. Дава́йте 
послу́шаем пе́сенку, а зате́м споём вме́сте и станцу́ем.
Слу́шайте внима́тельно!
Вста́ньте де́ти, вста́ньте в круг!
Вста́ньте в круг, вста́ньте в круг!
Жил на све́те до́брый жук,
Ста́рый до́брый жук.

Вста́ньте де́ти, вста́ньте в круг!
Вста́ньте в круг, вста́ньте в круг!
Ты мой друг и я твой друг,
Ста́рый, ве́рный друг.

Полюби́ли мы жука́,
Старика́, добряка́,
О́чень уж душа́ легка́
У него́ весельчака́.

Вста́ньте де́ти, вста́ньте в круг!
Вста́ньте в круг, вста́ньте в круг!
Ты мой друг и я твой друг,
Ста́рый, ве́рный друг.

Убацити скениране ноте песме!!!

4. Игра Ста́рый жук

Циљ:
– усвајање комуникативне функције позивања на плес;
– меморисање текста песмице.
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Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Деца стају у круг и играју у ритму полке. У средини круга стоји „жук“ и бира  се-
би плесни пар. После сваке строфе пар се мења. Онај кога је изабрао „жук“ оста-
је у кругу и бира нови пар и тако у круг.

5. Мини-дијалог

Циљ:
– усвајање комуникативних функција честитања и изражавања жеље.
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Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења:
по паровима.

Опис активности
Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме  мини-дија-
лог:

А: Поздравля́ю тебя́ с Но́вым го́дом, Ни́кола!
Б: Спаси́бо, А́на. И я тебя́ поздравля́ю  с пра́здником!
А: Спаси́бо. Жела́ю тебе́ успе́хов, сча́стья и здоро́вья!
Б: Спаси́бо. И я тебе́ жел́аю успе́хов.
После тога дијалог на исту тему понавља други пар ученика. Наставник помаже 
да што више нове лексике буде обухваћено конверзацијом.

5. час

1. Загревање

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике и обрађених структура.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Игра Хлоп-Шлёп. Видите опис на страни Употребите што више исказа у вези с 
илустрацијом дате теме на првој фолио-страни у Сликовници, на пример:
Ма́ша ле́пит снеговика́.
Ми́ра игра́ет в снежки́.
Во́ва оде́т в шо́ртах.
Па́дает снег итд.

2. Презентација

Циљ:
– усвајање комуникативне функције `честитање рођендана`;
– утврђивање функције  `изражавање жеља`;
– утврђивање конструкција за идентификацију узраста (до десет година).
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Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Упутите децу да отворе Сликовницу на последњој фолио-страни дате лекције. 
Реците: У ма́льчика Ди́мы день рожде́ния. Друзья́ пришли́ к Ди́ме в го́сти.  Де́ти 
поздравля́ют Ди́му с Днём рожде́ния. Они́ говоря́т: Поздравля́ем тебя́ с Днём рож-
де́ния. Ди́ма отвеча́ет: Спаси́бо!
Наместите покретне апликације дечака или девочице на постер и одглумите сле-
деће исказе (три посебна лика честитају Маши рођендан): 
1) Ди́ма, поздравля́ю тебя́ с Днём рожде́ния! Жела́ю тебе́ сча́стья! 
2) С Днём рожде́ния! Жела́ю тебе́ здоро́вья! 
3) Поздравля́ю тебя́ с Днём рожде́ния! Жела́ю тебе́ успе́хов!
Поставите питање разреду:  Ско́лько лет  Ди́ме? Покажи́те на то́рту и избројте 
заједно свећице: один, два, три... Диме сегодня восемь лет.
Затим пустите прву вежбу с аудио-снимка.

1. Слу́шайте внима́тельно!

– Ди́ма, поздравля́ем тебя́ с Днём рожде́ния.
– Спаси́бо!
– Жела́ем тебе́ сча́стья, здоро́вья, успе́хов!
– Спаси́бо.
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– Ди́ма, ско́лько тебе́ лет?
– Сего́дня мне во́семь лет.
  А тебе́ ско́лько лет?
– И мне во́семь лет.
– А тебе́ ско́лько лет, Ни́на?
– Мне четы́ре го́да.

После слушања снимка  још једном поновите исказе у функцији изражавања 
жеља.

3. Игра С Днём рожде́ния!

Циљ:

– утврђивање  функиције `честитање рођендана`;

Трајање:

око 10 минута.

Опис активности

Варијанта игре описане у претходној лекцији, само сада наставник сече на комаде 
две веће рођенданске честитке. Комадића има толико колико ученика у разреду. 
Затим, меша комадиће и дели их ученицима. Задатак ученика је да брзо пронађу 
своју честитку и склопе је. Када је склопе, морају исправно да формулишу исказ 
С Днём рожде́ния! Побеђује екипа, која први склопи честитку и исправно форму-
лише исказ.

4. Игра Хлоп-Шлеп!

Циљ:

– утврђивање   спојивости бројева с именским облицима год,  года, лет.

Трајање:

око 5 минута.

Опис активности

Наставник изговара синтагме са бројевима и именским облицима год,  года, лет, 
при чему синтагме могу бити граматички исправне и неисправне, на пример: два 
года,  три лет, один года. Задатак ученика је да ударе у дланове и кажу Хлоп!, уко-
лико је исказ правилан, или да ударе по коленима и кажу Шлёп! ако је исказ по-
грешан. Наставник полако убрзава темпо. Пре почетка игре наставник понавља 
са којим се бројевима спајају поменути именски облици, а уколико је то неопход-
но, понавља објашњење и у току игре.
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4. Игра Дед Моро́з

Циљ:
– утврђивање обрађене теме.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Наставник упућује децу на илустрацију, објашњава које животиње и како треба 
да имитирају, затим пушта снимак песме. Деца певају и играју имитирајући жи-
вотиње. Видите опис игре на страни.

6. час

1. Загревање

Циљ: 
–	 утврђивање конструкције за идентификацију свог узраста: Мне во́семь лет; А́не 

во́семь лет.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Петрушка пита сваког ученика колико има година: Сколько тебе лет? Циљ вежбе 
је да се сваки ученик сети раније усвојене конструкције за идентификацију свог 
узраста. Петрушка може да пита и колико година има друг или другарица из клу-
пе. Деца одговарају. На пример: Петрушка: А́на, ско́лько лет Ни́коле?
Ана: Ни́коле во́семь лет.

2. Презентација

Циљ: 
– утврђивање усвојене лексике и обрађених структура;
– меморисање песме.

Трајање:
око 10 минута.
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Опис активности
Наставник пита децу, да ли знају рецитације за Нову годину. Једну од таквих ре-
цитација на руском језику научиће сада. Затим пустите аудио-снимак песме 
Ско́ро Но́вый год. Деца прво слушају, а затим понављају иза спикера стихове и 
меморишу песму.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Ско́ро Но́вый год  
Ско́ро, ско́ро Но́вый год!   
Он торо́пится, идёт!   
Постучи́тся в две́ри к нам:   
Де́ти, здра́вствуйте, я к вам!   
Пра́здник мы встреча́ем,   
Ëлку наряжа́ем,   
Ве́шаем игру́шки,   
Ша́рики, хлопу́шки...   
Ско́ро Дед Моро́з придёт,   
Нам пода́рки принесёт –   
Я́блоки, конфе́ты.   
Дед Моро́з, ну где ты?!  
	 Орлова З. 

2. Слу́шайте и повторя́йте!
Ско́ро, ско́ро Но́вый год!   
......................................
Он торо́пится, идёт!   
......................................
Постучи́тся в две́ри к нам:   
......................................
Де́ти, здра́вствуйте, я к вам!   
......................................
Пра́здник мы встреча́ем,   
......................................
Ëлку наряжа́ем,   
......................................
Ве́шаем игру́шки,   
......................................
Ша́рики, хлопу́шки...   
......................................
Ско́ро Дед Моро́з придёт,   
......................................
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Нам пода́рки принесёт –   
......................................
Я́блоки, конфе́ты.   
......................................
 Дед Моро́з, ну где ты?!   
......................................

3. Радна свеска

Циљ:
утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 20 минута.

Опис активности
Вежба на страни у Радној свесци. Деца исецају и лепе на картон Деда Мраза, који 
се појављује из димњака.

4. Игра Зака́з Де́ду Моро́зу

Циљ:
активно усвајање обрађених комуникативних функција.
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Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења:
групно.

Опис активности

Разред се дели на две екипе. Свака екипа бира свог Деда Мраза. Задатак Деда 
Мраза је да попамти наруџбине ирачака од чланова супарничке екипе. Он по-
здравља такмичаре  поздравом С  Новым годом! Представник супарничке екипе 
поручује играчке за целу своју екипу (из расположивог избора малих играчкица), 
на пример:

Дорого́й  Дед Моро́з!
Принеси́ мне, пожа́луйста, ку́клу.
А́не принеси́, пожа́луйста, ми́шку.
Нико́ле принеси́, пожа́луйста, маши́ну.

Што више ствари поручи такмичар, већа је шанса да  Деда Мраз погреши када 
буде испоручивао играчке. После наручивања он излази из учионице и враћа се 
одмах. Узима играчке и почиње да дели, на пример: А́не ку́клу. Ни́коле маши́ну 
итд. Уколико погреши, не осваја бод. Побеђује екипа, чији Деда Мраз освоји више 
бодова.

7. час

1. Загревање

Циљ: 
– утврђивање песме Ско́ро Но́вый год.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Наставник бира ученике који ће рецитовати песму.

2. Презентација

Циљ:
– утврђивање конструкције за изражавање припадности с предлогом  у: В гостя́х 

у Ди́мы. У Ди́мы День рожде́ния;
– утврђивање конструкција с простим глаголским предикатом у 3. лицу множине 

презента индикатива;
– рецептивно усвајање перфекта глагола подари́ть;
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– усвајање лексике за именовање поклона.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Упутите децу да отворе Сликовницу на трећој фолио-страни дате лекције. Реците: 
У Ди́мы День рожде́ния. Де́ти в гостя́х у Ди́мы. Что де́лают де́ти? Де́ти пра́здну-
ют День рожде́ния. Де́ти игра́ют. Де́ти пою́т. Де́ти танцу́ют. Де́ти веселя́тся. 
Све ове исказе неопходно је пратити одговарајућим илустровањем радњи помођу 
карата с илустрацијама предмета и активности.
После презентовања дечјих активности неопходно је прећи на усвајање лексике 
за именовање поклона. Паралелно деца рецептивно усвајају глаголски облик про-
шлог времена подари́ли, као и именичке наставке у акузативу: Что подари́ли 
Ди́ме? Ди́ме подари́ли маши́ну, констру́ктор, кни́гу, шокола́д, шары́. За именова-
ње поклона неопходно је употребити одговарајуће карте с илустрацијама пред-
мета и активности или мале играчке.
Затим прећи на слушање аудио-снимка и вежбу понављања.
Слу́шайте внима́тельно!
Где де́ти?
Де́ти в гостя́х у Ди́мы.
У Ди́мы День рожде́ния.
Де́ти пою́т, танцу́ют, игра́ют.
Де́ти веселя́тся.
Де́ти пра́зднуют День рожде́ния.
Что подари́ли Ди́ме?
Ди́ме подари́ли маши́ну.
Ди́ме  подари́ли кни́гу.
Ди́ме  подари́ли шокола́д.
Ди́ме  подари́ли констру́ктор.
Ди́ме  подари́ли шары́.
Ди́ме  подари́ли торт.

3. Игра  День рожде́ния

Циљ: 
– активно усвајање лексике за именовање поклона.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Деца се деле у две колоне. Свака колона бира свог „слављеника“. У једном ћошку 
учионице, на удаљености од шест до осам корака, намешта се столица и на њу се 
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стављаују различити „поклончићи“ (играчкице, бомбоне, књиге, балони – све то 
деца намештају заједно са наставником, само намештање је део игре и већ у овој 
фази игре деца могу да понављају називе поклона). Поклона има онолико колико 
деце у разреду. Испред сваке колоне стоји столица. Задатак деце је да везаних 
очију донесу на своју столицу што је више могуће поклона (свако дете носи по 
један поклон, али деси се да га спусти и на столицу супарничке екипе). Сваком 
првом детету у колони се везују очи и оно иде да донесе поклон. Када га донесе, 
каже С Днём рожде́ния! и спушта поклон на столицу испред слављеника, а повез 
даје следећем ученику у својој колони. На крају слављеник броји поклоне и име-
нује их. Наставник пита: А́на, что тебе́ подари́ли? Ана: Мне подари́ли ... Побеђује 
екипа чији је слављеник добио више поклона (један поклон – један бод) и знао је 
да их именује. Остали чланови екипе могу да помогну свом слављенику уколико 
он не може да се сети потребне речи.

4. Игра Хлоп-Шлёп. 

Циљ: 
– утврђивање усвојене лексике и обрађених структура.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Видите опис на страни. Употребити што више исказа у вези с илустрацијом дате 
теме на трећој фолио-страни у Сликовници, на пример:
Де́ти встреча́ют Но́вый год.
У Ди́мы день рожде́ния.
На у́лице снег.
Ди́ме подари́ли телеви́зор, итд.

8. час

1. Загревање

Циљ:
– утврђивање песме Ско́ро Но́вый год. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Наставник бира ученике који ће рецитовати песму.
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2. Тест препознавања

Циљ:
провера  рецептивног знања из прве лекције. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Ученици отварају тест у радној свесци (стр. 27). Наставник подсећа на правила 
тестирања. Ученици слушају аудио-снимак и обележавају исправан одговор 
(штриклир или путачу) испод сваке слике. Текст аудио-снимка теста:

Вы́берите пра́вильный отве́т!
1. Де́вочка ле́пит снеговика́. 
2. Де́ти игра́ют в пря́тки.
3. Ма́льчик ката́ется на лы́жах.
4. На ёлке шары́.
5. Э́то гирля́нда.
6. Ди́ме восемь лет.
7. У ма́льчика констру́ктор.
8. Де́ти во́дят хорово́д.
После теста наставник проверава резултате. 
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3. Игра 

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике (продуктивни ниво);
– рекапитулација обрађене лекције.

Трајање:
око 15 минута

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
На отвореној трећој фолио-страни из дате лекције деца слажу слагалицу. Слагање 
слагалице извести у облику игре. Поделите разред на две екипе. Представник 
једне екипе показује комадић слагалице са делом илустрације, а представник су-
парничке екипе треба да погоди који предмет или какву игру  представља тај 
комадић, тј. од којег је он дела илустрације. Уколико погоди и именује га испра-
вно на руском, екипа добија право да метне део слагалице на илустрацију, уколи-
ко не погоди – комадић слагалице остаје по страни. Побеђује екипа која прекрије  
делићима слагалице већу површину. 

4. Певање и играње

Циљ:
– утврђивање обрађене лексике.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Наставник прво пушта ученицима аудио-снимак песмице Ста́рый жук. Ученици 
певају и играју с наставником.
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Комуникативне функције Језичке структуре Активности
– Усвајање питања Который 

час? 
– Исказивање времена по часов-

нику (цели сати и половине 
сати). 

 – Именовање различитих   вре-
менских периода у     току дана 
и везивање одређених  актив-
ности за те периоде. 

– Именовање просторија у кући/
стану.

– Именовање делова намештаја.
– Именовање активности веза-

них за различите просторије 
куће/стана.

– Постављање питања Что дела-
ешь?Что делает?  

– Разумевање команди и питања.
– Именовање лексике везане за 

личну хигијену (зубная щёт-
ка, мыло...)

– Постављање питања.
– Бројање (1–20) .
– Формулисање команди и 
   питања.
– Постављање питања.

– Спојивост бројева 
  с именицом час (один час, 
  два часа, пять часов).
– Gen. једнине редних
 бројева при исказивању половина сати: половина 

седьмого, половина восьмого..
– Просте реченице са сложеним именским предика-

том без помоћног глагола, на пример: Это кори-
дор. 

– Интерогаривне конструкције с упитном замени-
цом что, на пример: Что это?

– Локативне конструкције с предлогом в: в гости-
ной, в кухне, в столовой.

– Интерогативне конструкције с упитним замени-
цама кто и что, на пример: Кто это? Что это?

– Интерогативне конструкције с упитном замени-
цом что у инструменталу, предикатом у индика-
тиву презента, на пример: Чем он чистит зубы?

– Просте реченице с простим глаголским предика-
том  (глаголски облик индикатива презента у 3. 
лицу), проширене објектом, на пример: Дима 
играет в кубики. Дима моет руки. 

– Просте реченице с предикатом у индикативу пре-
зента с допуном за начин у инструменталу: Дима 
моет руки с мылом.

– Локативне конструкције – редним бројевима: на 
первом этаже, на втором этаже.

– Просте реченице с простим глаголским предика-
том (глаголски облик индикатива презента у 1. 
лицу једнине), проширене објектом, на пример: Я 
умываюсь. Я мою руки.

– Номинативне деиктичке реченице с показним 
речцама вот и вон: Вот здесь стоит кровать. 
Вон там стоит тумбочка.

– Упитне просте реченице с глаголом делать у 3. 
лицу презента индикатива, на пример: Что дела-
ет Дима? Что ты делаешь?

– Просте реченице с простим глаголским предика-
тима у виду глагола стоять, висеть, у трећем 
лицу, проширене објектом. 

– Аудирање и разумевање кратких тек-
стова и дијалога.

– Извођење вежби за понављање крат-
ких исказа ради продуктивног усваја-
ња основног речника.

– Фонетске игре у циљу увежбавања 
правилног изговора меких сугласника 
и редукованих вокала.

– Игре са циљем рецептивног усвајања 
лексике.

– Игре са циљем усвајања локативних 
конструкција с предлозима в, на.

– Циљно цртање у радној свесци, као 
вежба  ради рецептивног усвајања ле-
ксике.

– Селективно лепљење налепница на 
објекте у радној свесци (лексичке 
вежбе).

– Игрe са циљем повезивања конкретне 
слике и апстрактног појма (броја или 
боје).

– Бојење према упутствима наставника 
(вежба ради активног усвајања назива 
за боје).

– Исецање објеката из радне свеске, ле-
пљење на тврду подлогу и коришћење 
за игре меморије и комбинаторике.

– Слушање и меморисање песмица с ау-
дио-касете.

– Рецитовање.

ЛЕКЦИЈА V – MOЯ  КВАРТИРА
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РЕЧНИК

у́тро, день, ве́чер, ночь,  

шко́ла, дом, 

ко́мната, коридо́р, ку́хня, столо́вая, гости́ная, спа́льня, ва́нная, де́тская

шкаф, крова́ть, дива́н, кре́сло, по́лка, ла́мпа, торше́р, стул, кни́ги, карти́на

ра́ковина, ва́нна, унита́з, холоди́льник, плита́, буфе́т, ме́бель

час (часа́, часо́в)

нос, рот, ухо

зубна́я щётка, зубна́я па́ста, полоте́нце, мы́ло, часы́

дома́шнее зада́ние, 

мыть (мо́ю, мо́ет), за́втракать (за́втракает), обе́дать (обе́дает), гото́вить (гото́вят), 
спать (спит), игра́ть в снежки́ (игра́ет в снежки́).

стоя́ть (стои́т), висе́ть (виси́т), писа́ть (пи́шет), занима́ться (занима́ется), 

умыва́ться (умыва́юсь, умыва́ется), чи́стить зу́бы  (чи́щу зу́бы, чи́стит зу́бы), идти́ 
(идёт), писа́ть (пишет), 

оди́н, два, три, четы́ре, пять, шесть, семь, во́семь, де́вять, де́сять, оди́ннадцать, 
двена́дцать, трина́дцать, четы́рнадцать, пятна́дцать, шестна́дцать, семьна́д-
цать, восемна́дцать, девятна́дцать, два́дцать.

зайка, бра́тец (бра́тцы), голо́вки (голо́вками), па́льчик (па́льчиками), но́жки (но́ж-
ками), ладо́шки (ладо́шками)

вы́мыл, вы́тер.

НАСТАВНА СРЕДСТВА

Сликовница, Радна свеска, аудио-касета или компакт-диск, постер, карте с илустраци-
јама предмета и активности, маказе, бојице, темпере, воштане бојице, картон, коцкица 
и фигурице за игру „Не љути се, човече“, сат од картона с покретним казаљкама.

ЛИНГВОКУЛТУРОЛОШКИ ЕЛЕМЕНТИ 

Обнављање разлике у бројању спратова у руском и српском језику.

Игра За́йка се́рый умыва́ется. Игра Тролль и молодцы́. Игра Три весёлых бра́тца.

Песма Ку́кольный до́мик.
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Уро́к пе́рвый.

1. Слу́шайте внима́тельно!

КАК ДИ́МА ПРОВО́ДИТ ДЕНЬ

У́тро. Семь часо́в утра́. Ди́ма, пора́ в 
шко́лу! Дима встаёт. Полови́на восьмо́го. 
Ди́ма умыва́ется. Во́семь часо́в утра́. Ди́ма 
за́втракает. Ах, как вку́сно! Полови́на де-
вя́того. Ди́ма идёт в шко́лу. Де́вять часо́в 
утра́. Ди́ма в шко́ле. Он чита́ет и пи́шет. 
Два часа́ дня. Ди́ма до́ма. Он обе́дает. 
Полови́на тре́тьего. Ди́ма пишет дома́ш-
нее зада́ние. Четы́ре часа́ дня. Ди́ма 
игра́ет в снежки́ с това́рищами. Ах, как 
ве́село! Де́вять часо́в ве́чера. Ди́ма 
ложи́тся спать. Ах, как уста́л!

2. Слу́шайте внима́тельно!

– Кто э́то?
– Э́то Ди́ма. 
– Что де́лает Ди́ма?
– Ди́ма встаёт.
– Кото́рый час?
– Семь часо́в утра́. 

3. Слу́шайте внима́тельно!

– Здра́вствуй, Тролль!
– Здра́вствуйте, молодцы́! Заче́м 

пришли́?
– С тобо́й поигра́ть!
– А как?
– Вот так: Угада́й, что он де́лает?
– Раз гада́л, два гада́л, три гада́л ...не 

угада́л! Не догада́лся, без друзе́й оста́лся!

Уро́к второ́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!

– Где Ди́ма?
– Ди́ма в ва́нной.
– Что де́лает Ди́ма в ва́нной?
– Ди́ма мо́ет ру́ки с мы́лом.
– Что де́лает пото́м Ди́ма?
– Ди́ма чи́стит зу́бы зубно́й щёткой и 

па́стой.
– А ру́ки? Ди́ма вытира́ет ру́ки?
– Да, Ди́ма вытира́ет руки полоте́нцем.

2. Слу́шайте внима́тельно!

За́йка се́рый умыва́ется

За́йка се́рый умыва́ется,             
Ви́дно, в го́сти собира́ется.        
Вы́мыл но́сик,  
Вы́мыл ро́тик,
Вы́мыл у́хо, 
Вы́тер су́хо!

Уро́к четвёртый

1. Слу́шайте внима́тельно!

Ку́кольный до́мик

Раз, два три, четы́ре,
Ско́лько ко́мнаток в кварти́ре?

Раз – вот спа́льня ку́клы А́ллы,
Кре́сло в ней, торше́р, крова́ть,
Е́сли де́вочка уста́ла,
Мо́жет де́вочка поспа́ть.

Раз, два – ку́хня ку́клы.
Здесь гото́вится обе́д.
Холоди́льник, в нём проду́кты.

САДРЖАЈ АУДИО-СНИМКА

Лекция пятая. МОЯ́ КВАРТИ́РА.
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Есть и пли́тка, и буфе́т.

Раз, два, три – гости́ная,
Из „Мурзи́лки“ в ней карти́ны,
Ме́бель в ко́мнате стари́нная,
Тёмные вися́т гарди́ны.

Три-четы́ре – коридо́р
И выхо́дит он во двор.
Двор у А́ллы – це́лый дом,
Дом, где  мы сейча́с живём.

2. Слу́шайте и повторя́йте!

Ку́кольный до́мик

........................................

Раз, два три, четы́ре,
..........................................
Ско́лько ко́мнаток в кварти́ре?
.......................................................

Раз – вот спа́льня ку́клы А́ллы,
........................................................
Кре́сло в ней, торше́р, крова́ть,
......................................................
Е́сли де́вочка уста́ла,
............................................
Мо́жет де́вочка поспа́ть.
.................................................

Раз, два – ку́хня ку́клы.
............................................
Здесь гото́вится обе́д.
...........................................
Холоди́льник, в нём проду́кты.
........................................................
Есть и пли́тка, и буфе́т.
...........................................

Раз, два, три – гости́ная,
...............................................
Из „Мурзи́лки“ в ней карти́ны,
.......................................................
Ме́бель в ко́мнате стари́нная,

......................................................
Тёмные вися́т гарди́ны.
....................................................

Три-четыре – коридо́р
.........................................
И выхо́дит он во двор.
...............................................
Двор у А́ллы – це́лый дом,
.....................................................
Дом, где  мы сейча́с живём.
..................................................

Уро́к пя́тый

1. Слу́шайте внима́тельно!

Три весёлых бра́тца

Три весёлых бра́тца гуля́ли по двору́, 
Три весёлых бра́тца зате́яли игру́: 
Де́лали голо́вками – ник-ник-ник, 
Па́льчиками ло́вкими – чик-чик-чик, 
Хло́пали ладо́шками – хлоп-хлоп-хлоп, 
Топота́ли но́жками – топ-топ-топ.

Уро́к шесто́й

1. Слу́шайте внима́тельно!

Ди́ма пока́зывает Ма́ше рису́нок своего́ 
до́ма. Он говори́т Ма́ше:

Э́то мой дом. Вот ку́хня, а вот ва́нная. В 
ку́хне стои́т плита́. Здесь гото́вится обе́д. 
Э́то холоди́льник, а вот и буфе́т. 

А э́то ва́нная. В ва́нной виси́т умы-
ва́льник, стои́т ва́нна и унита́з. 

Вот и спа́льня. Здесь спят мои роди́те-
ли. Вот здесь стои́т крова́ть. Вон там сто
и́т тумбочка. На ту́мбочке стои́т ла́мпа.

Э́то моя́ ко́мната, де́тская. Здесь я пишу́ 
дома́шнее зада́ние, игра́ю. Вот моя́ 
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крова́ть, а вон там мой пи́сьменный стол. 
На стене́ виси́т по́лка.

А э́то гости́ная. Вот здесь стоит дива́н. 
а здесь стои́т кре́сло. На стене́ виси́т кар-
ти́на.

 На пе́рвом этаже́ у нас гости́ная и 
ку́хня. На второ́м этаже́ у нас спа́льня, 
де́тская, ва́нная. Вот и весь наш дом.

Уро́к восьмо́й

1. Вы́берите пра́вильный отве́т!

1. Ди́ма умыва́ется.
2. Э́то дом Ди́мы.
3. Э́то полоте́нце.
4. Ди́ма в де́тской.
5. У Ма́ши ку́кла.
6. Ма́ма мо́ет ру́ки.
7. Э́то ва́нна.
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1. час

1. Загревање
Циљ:

– увежбавање изговора редукованих вокала;
– рецептивно усвајање деминутивних облика.

Трајање:
око 7 минута.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудо-снимак песмице Больши́е но́ги (стр. 124), а за-
тим деца имитирају ход великих и малих ногу ударајући ногама у под.

ПОДЕЛА ЛЕКЦИЈЕ НА ЧАСОВЕ
(8 часова)
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2. Презентација

Циљ:
– усвајање питања Кото́рый час? ;
– усвајање исказивања времена по часовнику (цео сат и половина сата);
– именовање различитих временских периода у току дана и везивање одређених  

активности за те периоде. 

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
питања и одговори на релацији наставник–ученик; мини-дијалози; рад у групама

Опис активности

Упутите децу да отворе Сликовницу на првој фолио-страни пете лекције. Затим 
постављајте питања и одговарајте на њих подстичући ученике да понављају за 
Вама:

Де́ти, кто э́то? Э́то Ди́ма. Что де́лает Ди́ма на э́той карти́нке? Ди́ма игра́ет в 
снежки́. А на э́той карти́нке? Что Ди́ма де́лает? Ди́ма пи́шет дома́шнее зада́ние. 
Что де́лает Ди́ма на э́той карти́нке? На э́той карти́нке Ди́ма идёт в шко́лу. 

Обрадите на предложени начин све илустрације (има их укупно девет). Поновите 
још једном цео поступак, али сада уведите и питање Кото́рый час? Обратите уче-
ницима пажњу на сат нацртан испод сваке илустрације:

Кото́рый час на э́той карти́нке? На э́той карти́нке четы́ре часа́. Четы́ре часа́. 
(обратите пажњу ученицима на изговор вокала а после меког [ч’]: [ч’иса]. Что 
де́лает Ди́ма? Ди́ма игра́ет в снежки́. Кото́рый час на э́той карти́нке? На э́той 
карти́нке де́вять  ча́сов.  Де́вять ча́сов. (обратите пажњу ученицима на изговор 
генитива множине часов [ч’исоф]). Ди́ма в шко́ле. Он занима́ется.  

После овакве серије питања и одговора пустите прву вежбу с аудио-снимка:

Слу́шайте внима́тельно!
КАК ДИ́МА ПРОВО́ДИТ ДЕНЬ

У́тро. Семь ча́сов утра́. Ди́ма, пора́ в шко́лу! Ди́ма встаёт. Полови́на восьмо́го. 
Ди́ма умыва́ется. Во́семь часо́в утра́. Ди́ма за́втракает. Ах, как вку́сно! Полови́на 
девя́того. Ди́ма идёт в шко́лу. Де́вять часо́в утра́. Ди́ма в шко́ле. Он чита́ет и 
пи́шет. Два часа́ дня. Ди́ма до́ма. Он обе́дает. Полови́на тре́тьего. Ди́ма пи́шет 
дома́шнее зада́ние. Четы́ре часа́ дня. Ди́ма игра́ет в снежки́ с това́рищами. Ах, 
как ве́село! Де́вять часо́в ве́чера. Ди́ма ложи́тся спать. Ах, как уста́л!
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3. Мини-дијалог

Циљ:
– активно усвајање обрађене лексике и  комуникативних функција.

Трајање:
око 8 минута.

Начин извођења:
по паровима.

Опис активности
Наставник пушта аудио-снимак друге вежбе:
Слу́шайте внима́тельно!
– Кто э́то?
– Э́то Ди́ма. 
– Что де́лает Ди́ма?
– Ди́ма встаёт.
– Кото́рый час?
– Семь часо́в утра́. 
После слушања наставник бира два способнија ученика који треба да, према илу-
страцији на којој Дима устаје, одглуме исти овакав дијалог. Према истом моделу 
изабрати још пар ученика који ће на основу неке друге илустрације одглумити 
сличан дијалог. 
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4. Игра Тролль и молодцы́

Циљ:

– утврђивање усвојене лексике;
– упознавање руских дечјих игара;

Трајање:

око 15 минута.

Начин извођења активности:

групно.

Опис активности

Наставник изводи пред таблу неколико ученика. Један од њих треба да буде 
„трол“. Бацањем коцкице се може одредити ко ће први бити трол, на пример онај 
ученик чија коцка покаже најмањи број. Ученици на руском именују бројеве. 
„тролу“ се на поду црта кућица (описује се кредом један круг, у којим он стоји. У 
другом делу учионице деци се црта кућица. Ученик који показује активност „тро-
лу“ се издваја из те кућице. Наставник пушта ученицима аудио-снимак треће 
вежбе:

Слу́шайте внима́тельно!

– Здра́вствуй, Тролль!
– Здра́вствуйте, молодцы́! Заче́м пришли́?
– С тобо́й поигра́ть!
– А как?
– Вот так: Угада́й, что он де́лает?
– Раз гада́л, два гада́л, три гада́л ...не угада́л! Не догада́лся, без друзе́й оста́лся!

Дечак или девојчица прави покрете као да се умива. Уколико „трол“ погоди о 
којој се активности ради, деца вичу: Догада́лся! а „трол“ јури дечака и води га у 
своју кућицу. Сада је тај дечак „трол“, а  бивши „трол“ се прикључује осталој де-
ци. Уколико не погоди, деца до краја рецитују дату разбрајалицу и поново зами-
шљају активност. Игра се понавља неколико пута.

5. Домаћи задатак

Уписати бројеве у празне квадрате на илустрацијама у Сликовници, тако да се до-
бије правилан распоред дневних активности. Обојити илустрацију игре Тролль и 
молодцы́ на страни 36 у Радној свесци.
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 2. час

1. Загревање

Циљ:
–	 обнављање лексике – именовање активности везаних за одређена доба дана и 

исказивање времена по часовнику.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности:
појединачно.

Опис активности
Наставник иде између редова и проверава да ли су ученици урадили домаћи за-
датак. Поставља им питања везана за одговарајуће илустрације поштујући пра-
вилан распоред актиивности. Где ты вписа́л но́мер оди́н? Вот он. Кото́рый час на 
э́той карти́нке? Что де́лает Ди́ма?

2. Презентација
Циљ:

–	 усвајање лексике везане за личну хигијену (зубная щётка, мыло...);
–	 обнављање питања Кото́рый час?;
–	 обнављање исказивања времена по часовнику (цео сат и половина сата); 
–	 обнављање лексике за исказивање различитих временских периода у току дана 

и  везивање одређених  активности за те периоде;
–	 утврђивање именовања просторија у кући/стану;
–	 утврђивање локативне конструкције с предлогом в: в ку́хне, в де́тской...

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности:
питања и одговори на релацији наставник–ученик; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности

Обрадите још једном активности ученика Диме у купатилу, постављајући питања 
и дајући на њих одговоре. Ученике подстакните да понављају за Вама. Нову лек-
сику уводите указујући на дати предмет издвојен на маргини (сапун, паста, чет-
кица...).
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Где Ди́ма? Ди́ма в ва́нной. Что он де́лает в ва́нной? В ва́нной Ди́ма умыва́ется. 
Что ещё де́лает Ди́ма в ва́нной? В ва́нной Ди́ма чи́стит зу́бы. Ди́ма чи́стит зу́бы 
зубно́й щёткой и па́стой. Вот зубна́я щётка, вот па́ста. Что ещё Ди́ма де́лает 
в ва́нной? В ва́нной Ди́ма мо́ет ру́ки. Чем он мо́ет руки? Он мо́ет ру́ки с мы́лом. 
Вот мы́ло. Чем Ди́ма вытира́ет ру́ки? Ди́ма вытира́ет ру́ки полоте́нцем. Вот 
полоте́нце. Кото́рый час? Полови́на восьмо́го. 

Обрадите и остале активности ученика Диме уводећи лексику за именовање про-
сторија: 

Где Ди́ма? Ди́ма в столо́вой. Что де́лает Ди́ма? Ди́ма за́втракает. Кото́рый час? 
Во́семь часо́в утра́.

3. Слушање аудио-снимка
Циљ:

– утврђивање локативних, упитних конструкција; утврђивање обрађене лексике.

Трајање:
2 минута.

Опис активности
Пустите деци прву вежбу с аудио-снимка. Илуструјте речи спикера упућивањем 
на одговарајуће илустрације.

Слу́шайте внима́тельно!

– Где Ди́ма?
– Ди́ма в ва́нной.
– Что де́лает Ди́ма в ва́нной?
– Ди́ма мо́ет ру́ки с мы́лом.
– Что де́лает пото́м Ди́ма?
– Ди́ма чи́стит зу́бы зубно́й щёткой и па́стой.
– А ру́ки? Ди́ма вытира́ет ру́ки?
– Да, Ди́ма вытира́ет ру́ки полоте́нцем.

4. Мини-дијалог
Циљ:

– активно усвајање обрађене лексике и конструкција.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења:
у паровима.
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Опис активности
Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме мини-дијалог 
по угледу на аудио-снимак дијалога. 

А: Где Ди́ма?
Б: Ди́ма в ва́нной.
А. Что Ди́ма де́лает в ва́нной?
Б: В ва́нной Ди́ма мо́ет ру́ки.
А: Чем Ди́ма мо́ет ру́ки.
Б: Ди́ма мо́ет ру́ки с мы́лом.

У мини-дијалог укључите сву обрађену лексику (полоте́нце, зубна́я щётка, 
па́ста).

5. Игра За́йка се́рый умыва́ется
Циљ:

– упознавање руских дечјих игара; 
– усвајање разбрајалице;
– обнављање лексике за именовање делова тела (глава);
– утврђивање обрађене лексике.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Наставник каже ученицима да ће научити још једну руску игру, која се назива 
За́йка се́рый умывае́тся и објашњава им правила игре:
Все игра́ющие образу́ют круг. За́йка стано́вится в середи́ну кру́га. Де́ти произно́-
сят стихи́. Наставник пушта аудио-снимак:

Слу́шайте внима́тельно!

За́йка се́рый умыва́ется
За́йка се́рый умыва́ется,             
Ви́дно, в го́сти собира́ется.
Вы́мыл но́сик,
Вы́мыл ро́тик,
Вы́мыл у́хо,
Вы́тер су́хо.

6. Радна свеска    
Циљ:

– обнављање усвојене лексике и конструкција
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Трајање:

око 8 минута.

Начин извођења активности:

групно.

Опис активности

Ученици ће дату страницу користити за игру погађања. У игри учествује неколи-
ко ученика: један ученик  замишља одређену сличицу. Остали, један по један, по-
гађају о којој сличици је реч, постављајући питања: Что де́лает Ди́ма? Ди́ма 
умыва́ется? Нет, Ди́ма не умыва́ется. Ди́ма мо́ет ру́ки? Да, Ди́ма мо́ет ру́ки. 
Ученик који погоди Димину активност замишља следећу активност. Питања се 
могу постављати и у вези с просторијама у којима се Дима налази: Ди́ма в ва́нной? 
Нет, Ди́ма не в ва́нной. Ди́ма в де́тской? Да, Ди́ма в де́тской.

7. Домаћи задатак

Обојити дату страницу у Радној свесци. Понети дрикере за израду часовника-ку-
кавице.
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3. час

1. Загревање

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности:
групно.

Опис активности
Ученици играју игру За́йка се́рый умыва́ется, коју су учили на претходном часу.

2. Презентација

Циљ:
– утврђивање комуникативне функције исказивања времена по часовнику.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности:
питања и одговори на релацији наставник–ученик; мини-дијалози; рад у групама. 

Опис активности

Наставник припрема флеш-карте с бројевима од 1 до 12, као и велики сат од кар-
тона с нацртаним крупним цифрама и казаљкама које се померају (причвршћене 
дрикерима). Подижући флеш-картице с бројевима наставник поставља питање 
Кото́рый час? и одговара на њега, подстичиући ученике да понављају за њим, во-
дећи рачуна о исправном изговору:

Кото́рый час? Два часа́. Кото́рый час? Три часа́. Кото́рый час? Пять часо́в.

Активност поновити бар два пута. Затим наставник подиже картонски сат и на-
мешта казаљке на половину сата, поставља питање Кото́рый час?, одговара на 
њега, подстичући ученике да понављају за њим:

Кото́рый час? Полови́на пе́рвого. Полови́на пе́рвого. Кото́рый час? Полови́на пя́-
того...

Половине сата именујте најмање два пута. Када видите да су ученици добро усво-
јили исказивање половина сата, можете сачекати њихов одговор, па тек онда Ви 
тачно поновити.
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3. Радна свеска

Циљ:
– утврђивање комуникативне функције исказивања времена по часовнику.

Трајање:
око 20 минута.

Начин извођења активности:
појединачно и групно.

Опис активности
Ученици лепе страницу на танак картон, исецају сат са свим његовим елементи-
ма. Причвршћују казаљке помоћу дрикера, отварају прозорчиће на сату и лепе 
кукавицу. 

4. Игра

Циљ:
– утврђивање комуникативне функције исказивања времена по часовнику.

Трајање:
око 10 минута.
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Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности

Ученике изведите пред таблу, поделите на две групе тако да стоје у два реда (један 
иза другог. Игра траје два круга: у првом кругу први ученик из реда једне групе 
пипоставља питање Кото́рый час? првом ученику друге групе, намештајући каза-
љке на свом сату-кукавици. Уколико ученик тачно одговори осваја поен за своју 
екипу. Оба ученика одлазе на крај реда. Цео поступак се понавља док се не из-
мењају сви ученици. После тога питање постављају ученици друге групе учени-
цима прве групе на исти начин. Побеђује екипа која сакупи више поена. 

5. Домаћи задатак
Обојити часовник-кукавицу и донети га на следећи час.

4. час

1. Загревање

Циљ:
– утврђивање комуникативне функције исказивања времена по часовнику.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности:
групно.

Опис активности
Ученици играју игру с прошлог часа.

2. Презентација

Циљ:
– обнављање назива делова намештаја;
– утврђивање назива просторија у стану/кући.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–ученик; мини-дијалози; рад у групама. 
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Опис активности

Упутите ученике да отворе другу фолио-страну у Сликовници. Постављајте пита-
ња и одговарајте на њих подстичући ученике да понављају за Вама:

Что э́то? Э́то ку́кольный дом. Кто э́то? Э́то ку́кла Ма́ши. Как зову́т ку́клу 
Ма́ши? Ку́клу Ма́ши зову́т А́лла. Э́то дом А́ллы. Что э́то? Э́то спа́льня ку́клы 
А́ллы. Что э́то? Э́то крова́ть. А э́то? Что э́то? Э́то кре́сло. Что э́то? Э́то тор-
ше́р. 

На овај начин обрадите сваку собу и намештај који се у њој налази (помоћи ће 
Вам текст песмице). Можете на час понети и флеш-картице с илустрацијама на-
мештаја и, после постављања питања у вези с луткином кућом, подизати део по 
део намештаја и постављати питање Что э́то?, на шта ће Вам ученици самостал-
но давати одговоре.

3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– обнављање назива делова намештаја;
– утврђивање назива просторија у стану/кући.

Трајање:
око 15 минута.
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Опис активности

Ученици слушају аудио-снимак песме, затим понављају стих по стих песме за 
спикером:
Ку́кольный до́мик

Раз, два три, четы́ре,
Ско́лько ко́мнаток в кварти́ре?

Раз – вот спа́льня ку́клы А́ллы,
Кре́сло в ней, торше́р, крова́ть,
Е́сли де́вочка уста́ла,
Мо́жет де́вочка поспа́ть.

Раз, два – ку́хня ку́клы.
Здесь гото́вится обе́д.
Холоди́льник, в нём проду́кты.
Есть и пли́тка, и буфе́т.

Раз, два, три – гости́ная,
Из „Мурзи́лки“ в ней карти́ны,
Ме́бель в ко́мнате стари́нная,
Тёмные вися́т гарди́ны.

Три-четы́ре – коридо́р
И выхо́дит он во двор.
Двор у А́ллы – це́лый дом,
Дом, где  мы сейча́с живём.

Слу́шайте и повторя́йте!

Ку́кольный до́мик
........................................
	
Раз, два три, четы́ре,
..........................................
Ско́лько ко́мнаток в кварти́ре?
.......................................................

Раз – вот спа́льня ку́клы А́ллы,
........................................................
Кре́сло в ней, торше́р, крова́ть,
......................................................
Е́сли де́вочка уста́ла,
............................................
Мо́жет де́вочка поспа́ть.
.................................................
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Раз, два – ку́хня ку́клы.
............................................
Здесь гото́вится обе́д.
...........................................
Холоди́льник, в нём проду́кты.
........................................................
Есть и пли́тка, и буфе́т.
...........................................

Раз, два, три – гости́ная,
...............................................
Из „Мурзи́лки“ в ней карти́ны,
.......................................................
Ме́бель в ко́мнате стари́нная,
......................................................
Тёмные вися́т гарди́ны.
....................................................

Три-четы́ре – коридо́р
.........................................
И выхо́дит он во двор.
...............................................
Двор у А́ллы – це́лый дом,
.....................................................
Дом, где  мы сейча́с живём.
....................................................

Вежбу понављања поновити неколико пута. Док ученици понављају стихове, по-
казујте им у Сликовници делове намештаја и собе о којима се говори у песми. 
Реците им да је Мурзилка дечји часопис.

4. Игра Хлоп– Шлёп

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.
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Опис активности
Формулишите што већи број тачних и нетачних исказа у вези с  илустрацијом 
песме у Сликовници. Уколико изговорите тачан исказ – деца ударају у дланове и 
кажу Хлоп! На нетачан исказ ударају по коленима и кажу Шлёп! Ево понуђених 
исказа:

Это гости́ная (показујући спаваћу собу).
В гости́ной стои́т торше́р.
Это кре́сло (показујући кауч).
Плита́ стои́т в спа́льне.
Холоди́льник стои́т в ку́хне.
Крова́ть стои́т в гости́ной.
Э́то ку́хня (показујући кухињу).

Можете извести пред таблу и неког ученика који ће заједно с Вама формулисати 
исказе.

5. Радна свеска

Циљ:
– обнављање усвојене лексике и конструкција.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Ученици ће дату страницу (28. стр. у Р. свесци) користити за игру погађања. Игра 
је описана на страни 157 у Приручнику.

5. час

1. Загревање

Циљ:
– рецитовање песме.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.



РОДНИЧОК

169

Опис активности
Наставник прво пушта ученицима аудио-снимак песмице Кукольный домик. 
Ученици слушају и понављају стихове, а затим рецитују песму прво сви заједно, 
а онда појединачно. Боље ученике можете извести да рецитују песму пред разре-
дом и показују у Сликовници собу по собу с намештајем који се у песми описује.

2. Презентација

Циљ:
– утврђивање комуникативне функције бројања (1–20);
– утврђивање назива делова намештаја.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
питања и одговори на релацији наставник–ученик; мини-дијалози; рад у групама. 

Опис активности
Наставник доноси на час флеш-картице с бројевима од 1 до 20. Припрема још 
5–7 флеш-картица с једнообразним предметима (то могу бити делови намештаја), 
на пример: 12 столова, 14 столица, 15 фотеља, 18 лампи, 20 фрижидера..). На-
ставник подиже флеш-картице с бројевима и каже: 
Дава́йте счита́ть! Раз! Два! Три! Четы́ре! Пять! Шесть!..... 
Затим наставник каже: 
Дава́йте счита́ть наоборо́т! Два́дцать! Девятна́дцать! Восемна́дцать!.....
После овога наставник подиже припремљене флеш-картице с деловима намешта-
ја и позива ученике да заједно изброје наглас колико чега има. Не инсистирати на 
слагању именице с бројем:
Дава́йте посчита́ем ско́лько здесь столо́в! Счита́ем вме́сте: Раз, два, три четы́ре, 
пять, шесть, семь, во́семь, де́вять, де́сять, оди́ннадцать, двена́дцать столо́в!
Наставник црта на табли слику стола, црта поред ње празно поље и позива једног 
ученика да упише број. Овај принцип се понавља све док се не истроше ове 
флеш-картице.

3. Радна свеска

Циљ:
– утврђивање функције бројања;
– обнављање назива просторија у кући/стану;
– обнављање делова намештаја у кући.

Трајање:
око 15 минута.
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Начин извођења активности: 
појединачно.

Опис активности
Спајајући бројеве од 1 до 20 ученици добијају делове намештаја који недостају: у 
кухињи је то шпорет, у купатилу – лавабо, у дневној соби – кауч и у дечјој соби 
писаћи сто. Наставник иде између редова и проверава како ученици раде. Од не-
ких ученика наставник тражи да броје наглас. Када сви заврше, наставник их 
пита шта су нацртали, која је то просторија: Что на рисунке? На рисунке плита. 
Где плита́? Плита́ в ку́хне. 

4. Игра Три весёлых бра́тца

Циљ:
– упознавање руских дечјих игара;
– усвајање разбрајалице;
– утврђивање назива делова тела.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
групно.
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Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак разбрајалице и учи разбрајалицу за-
једно с децом. 
Три весёлых бра́тца 
Три весёлых бра́тца гуля́ли по двору́, 
Три весёлых бра́тца зате́яли игру́: 
Де́лали голо́вками – ник-ник-ник, 
Па́льчиками ло́вкими – чик-чик-чик, 
Хло́пали ладо́шками – хлоп-хлоп-хлоп, 
Топота́ли но́жками – топ-топ-топ.
Када деца добро науче текст, наставник може да их збуњује: говори једно, а ради 
друго, на пример: хло́пали ладо́шками хлоп-хлоп-хлоп, а он удара ногама о под. 
Ученици треба да раде оно што им се говори. Игра се може играти и на испада-
ње – ученик који се збуни и понови за наставником погрешан покрет – испада 
из игре.

5. Домаћи задатак
Обојити вертикални пресек куће.

6. час

1. Загревање

Циљ:
– утврђивање текста разбрајалице.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности:
групно.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак разбрајалице Три весёлых бра́тца. 
После слушања и хорског понављања текста разбрајалице наставник и ученици 
играју игру описану на прошлом часу. Наставник може извести и једног ученика 
пред таблу да збуњује друге ученике.

2. Презентација

Циљ:
– обнављање лексике за именовање просторија у кући/стану;
– обнављање лексике за именовање делова намештаја;
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– обнављање разлике код именовања спратова у руском и српском језику;
– обнављање употребе глагола стоя́ть (стои́т) и висе́ть (виси́т). 

Трајање:

око 15 минута.

Показујте деци трећу фолио-страну из пете  лекције у Сликовници. Формулишите 
питања и одговарајте уз помоћ ученика:

Де́ти, что мы ви́дим на э́том рису́нке? Э́то дом Ди́мы. Вот пе́рвый эта́ж, вот 
второ́й эта́ж. Что на пе́рвом этаже́? На пе́рвом этаже́ гости́ная и ку́хня. Что 
стои́т в гости́ной? В гости́ной стои́т дива́н. В гости́ной стои́т кре́сло. На стене́ 
виси́т карти́на.

А э́то ку́хня.  В ку́хне стои́т плита́. В ку́хне стои́т холоди́льник. На стене́ виси́т 
буфе́т. Ку́хня и гости́ная на пе́рвом этаже́. 

Что на второ́м этаже́? На второ́м этаже́ спа́льня, де́тская и ва́нная. В спа́льне 
стои́т крова́ть. В спальне стои́т ту́мбочка. На стене́ виси́т карти́на. Вот де́т-
ская – ко́мната Ди́мы. В де́тской стои́т пи́сьменный стол. Во́зле сто́ла стои́т 
стул. Вот крова́ть, а вот шкаф. На стене́ виси́т по́лка. На по́лке стоя́т кни́ги. 
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Вот и ва́нная. В ва́нной стои́т ва́нна. В ва́нной стои́т унита́з, в ва́нной виси́т 
умыва́льник.

Нагласите ученицима разлику у бројању спратова у српском и руском језику. 
Више пута поновите нове речи и подстакните ученике да их понове за Вама. 
Предмете који постоје у Вашем окружењу, прво покажите на илустрацији, а за-
тим у просторији.

3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
 – усвајање назива просторија у кући/стану;
– обнављање лексике на именовање намештаја.

Трајање:
око 2 минута.

Опис активности
Ученици слушају аудио-снимак.

Ди́ма пока́зывает Ма́ше рису́нок своего́ до́ма. Он говори́т Ма́ше:
Э́то мой дом. Вот ку́хня, а вот ва́нная. В ку́хне стои́т плита́. Здесь 

гото́вится обе́д. Э́то холоди́льник, а вот и буфе́т. 
А э́то ва́нная. В ва́нной виси́т умыва́льник, стои́т ва́нна и унита́з. 
Вот и спа́льня. Здесь спят мои́ роди́тели. Вот здесь стои́т крова́ть. Вон 

там стои́т ту́мбочка. На ту́мбочке стои́т ла́мпа.
Э́то моя́ ко́мната, де́тская. Здесь я пишу́ дома́шнее зада́ние, игра́ю. Вот моя́ 

крова́ть, а вон там мой пи́сьменный стол. На стене́ виси́т по́лка.
А э́то гости́ная. Вот здесь стои́т дива́н. А здесь стои́т кре́сло. На стене́ 

виси́т карти́на.
На пе́рвом этаже́ у нас гости́ная и ку́хня. На второ́м этаже́ у нас спа́льня, 

де́тская, ва́нная. Вот и весь наш дом.

4. Игра Покажи́ мне дом!

Циљ:
– усвајање назива просторија у кући/стану;
– обнављање лексике на именовање намештаја.

Трајање:
око 20 минута.

Начин обављања активности:
групно.
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Опис активности
Поделите разред на четири екипе. Представник једне екипе баца коцкицу и по-
мера фигурицу за онолико поља, колико је испало на коцкици. Уколико стане на 
плаво поље, именује део намештаја на који упућује стрелица. Ако именује ис-
правно, иде два поља напред, уколико именује погрешно – пропушта следеће ба-
цање. Уколико фигурица стане на црвено поље, ученик мора да именује просто-
рију на којој се поље налази. Ако именује исправно – добија додатно бацање, 
уколико погреши – враћа се на старт. За свако бацање екипа одређује новог пред-
ставника, тако да цео разред буде обухваћен игром. Побеђује екипа која прва 
стигне до циља. 
Објасните правила игре на српском језику, али за време извођења игре говорите 
на руском. Инсистирајте на фонетски исправном изговору речи.

7. час

1. Загревање

Циљ:
– усвајање исправног изговора путем фонетских вежби.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.

Опис активности
Бајка о језику. Видите стране 34, 38 и 64.

2. Радна свеска

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике.

Трајање:
око 20 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
На осенчена места ученици лепе налепнице на којима се налазе одређени делови 
намештаја. Наставник пролази између редова, поставља питање Что э́то? 
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Ученици именују делове намештаја. На последњем пољу школа је нацртана мало 
већа од осталих поља. У дну стране стоји дечак Влада. Разред се дели на четири 
екипе. Представници екипа бацају коцкицу, када дођу до одређеног поља са нацр-
таним предметом школског прибора, треба да га: или исправно именују или могу 
именовати активности које се одвијају помоћу датих предмета (или на њима).  
Када ученик стане на поље са сликом, може да иде даље уколико правилно одго-
вори на питање. Что э́то? Э́то умыва́льник. Или:  Что де́лает Вла́да? Вла́да умы-
ва́ется.

3. Рецитовање

Циљ:
– обнављање усвојене лексике, усавршавање изговора.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно и индивидуално.

Опис активности
Наставник пушта аудио-снимак песмице Ку́кольный дом, ученици понављају пес-
мицу, а затим рецитују – прво у хору, а онда и појединачно.
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4. Игра Тролль и молодцы

Циљ:
– обнављање разбрајалице, релаксација ученика.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Ученици играју игру описану у Приручнику.

8. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање текста разбрајалице.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Обновити разбрајалицу и игру Три весёлых бра́тца.

2. Тест препознавања

Циљ:
– провера  рецептивног знања из пете лекције. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Ученици отварају тест у Радној свесци (стр. 33). Наставник подсећа на правила 
тестирања. Ученици слушају аудио-снимак и обележавају исправан одговор 
(штриклир или путачу) испод сваке слике. Текст аудио-снимка теста:
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Вы́берите пра́вильный отве́т!

1. Ди́ма умыва́ется.
2. Э́то дом Ди́мы.
3. Э́то полоте́нце.
4. Ди́ма в де́тской.
5. У Ма́ши ку́кла.
6. Ма́ма мо́ет ру́ки.
7. Э́то ва́нна.

После теста наставник проверава резултате.

3. Игра Покажи́ мне дом!

Циљ:
– обнављање назива просторија у кући/стану;
– обнављање лексике на именовање намештаја.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно.
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Опис активности
Игра је описана на страни 173 у Приручнику.

4. Игра Зайка се́рый умыва́ется

Циљ:
– утврђивање разбрајалице, релаксација ученика.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Ученици играју игру описану на страни 160 у Приручнику.
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Комуникативне функције Језичке структуре Активности
– Именовање чланова породице.
– Именовање основних 
   активности које се 
   обављају у породици.
– Именовање професија. 
– Честитање Осмог марта.
– Усвајање питања Кто он/она по про-

фессии?
– Постављање питања Кто это?
– Изражавање припадности.
– Постављање питања Что 
  делает?
– Поздрављање.
– Представљање себе и 
   чланова породице.
– Именовање особа.
– Именовање предмета
– Препознавање и именовање поједи-

них боја.
– Бројање (1–10).
– Разумевање команди и 
   питања.
– Постављање питања.
– Формулисање израза  
   учтивости (молбе и 
   захваљивања).
 

– Усвајање личних заменица он, она, они. 
Разликовање пола као основе граматичког 
рода, диференцијација једнине и множине.

– Исказивање припадности помоћу присвој-
них заменица мой, твой, моя, твоя, мои, 
твои, его, её, их. 

– Исказивање припадности помоћу присвој-
них придева мамин, папин, мамина, папи-
на.

–`Исказивање припадности помоћу кон-
струкције у +  Gen. именице или заменице: 
у Маши , у меня, у тебя.

– Просте реченице с простим глаголским 
предикатом (глаголски облик у 1. и 3. ли-
цу), проширене објектом, на пример: 
Сергей учит детей. Галина лечит больных. 
Виктор летает на самолёте.

–	 Обнављање перформативног глагола Поз-
дравляю!  

–	 Усвајање редукованих перформативних ис-
каза С восьмым марта!

– Упитне просте реченице с глаголом делать 
(2. и 3. лице): Что ты делаешь? Что дела-
ет девочка? Что делают дети?

– Безличне реченице са глаголом зовут и 
присвојном придевском заменицом, на 
пример: Мою маму зовут Нина. Моего папу 
зовут Милан.

– Упитне безличне реченице с  глаголом зо-
вут и присвојном придевском заменицом.: 
Как зовут твоего дядю?

– Локативне конструкције с предлозима в, 
на: в доме, на столе.

–	 Разликовање упитних прилошких замени-
ца где и куда и везаних локативно – абла-
тивних конструкција в +Loc., в, на + Аcc, к 
+ Dat. : Где? В комнате.  Куда?  В гости. На 
рынок. К бабушке.

–	 Аудирање и разумевање кратких 
текстова и дијалога.

–	 Извођење вежби на понављање 
кратких исказа ради продуктивног 
усвајања основног речника.

–	 Фонетске игре у циљу увежбавања 
правилног изговора меких сугла-
сника и редукованих вокала.

–	 Игре са циљем рецептивног усваја-
ња лексике.

–	 Игре са циљем усвајања локативних 
конструкција с предлозима в, на.

–	 Циљно цртање у радној свесци, као 
вежба  ради рецептивног усвајања 
лексике.

–	 Селективно лепљење налепница на 
објекте у радној свесци (лексичке 
вежбе).

–	 Игрe са циљем повезивања кон-
кретне слике и апстрактног појма 
(броја или боје).

–	 Бојење према упутствима наставни-
ка (вежба ради активног усвајања 
назива за боје).

–	 Исецање објеката из радне свеске, 
лепљење на тврду подлогу и кори-
шћење за игре меморије и комбина-
торике.

–	 Слушање и меморисање песмица с 
аудио-касете.

–	 Рецитовање.

ЛЕКЦИЈА VI – БАБУШКА ПРИЕХАЛА!
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РЕЧНИК

ма́ма, па́па, брат, сестра́, ба́бушка, де́душка, малы́ш, роди́тели, семья́, дя́дя, тётя, 
внук, вну́чка, роди́тели, семья́
лётчик, врач, инжене́р, живопи́сец, учи́тель  
он, она́, они́
самолёт, больны́е, карти́на, альбо́м
ста́рый, ма́мин, ма́мина, па́пин, па́пина
мой, твой, моя́, твоя́, его́, её, их
э́то, э́тот, э́та, э́ти
писа́ть (пи́шет), лечи́ть (ле́чит), учи́ть (у́чит), проекти́ровать (проекти́рует), 
убира́ть (убира́ю, убира́ет), отдыха́ть (отдыха́ю, отдыха́ет), помога́тъ (помога́ю, 
помога́ет), ложи́ться спать (ложу́сь спать, ложи́тся спать), лета́ть (лета́ет), прие́-
хать (прие́хала), звать (зову́т)
лес, да́ча, ре́чка, мяч, щу́ка, шту́ка, сло́во, со́лнце, свет, мир, глаза́, весна́, ска́зка, ла́ска, 
газ, трево́га, вью́га, ладо́шка, заря́дка, носо́чки, па́льцы.
плыл, увида́ла, пойма́ть,  да́рит, грусти́т, пожале́ет, прости́т, лю́бит, льётся, спе́ли 
пла́вать бра́ссом, спо́рить ба́сом, гори́т, га́снет, побеле́ла, засы́пала, поглажу́, мёрзнет, 
вста́ли, ста́ли, поверни́сь, поднима́йся, приседа́й, выпрямля́йся, подня́ть, сжать, раз-
жа́ть, постоя́ть.
хвать,
родне́е, добре́е, ве́рный, тёплый,
поро́й, вслух, вме́сте, ручьём, уго́дно, коне́чно, сего́дня, ра́но, вверх, вниз, вле́во, впра́во, 
ручьём, пря́мо, ме́дленно, вниз.

НАСТАВНА СРЕДСТВА

Сликовница, Сликовница за први разред, Радна свеска, аудио-касета, флеш-картице, 
маказе, бојице, темпере, воштане бојице, картон, лопта, копирани исечени ликови 
Диминих рођака с прве фолио-стране пете лекције, лепак, хартија у боји (зелена, црве-
на, браон).

ЛИНГВОКУЛТУРОЛОШКИ ЕЛЕМЕНТИ 

Усвајање родбинске терминологије. Усвајање назива професија.
Усвајање руских личних имена.
Руске игре с разбрајалицама Мяч и Заря́дка.
Руске дечје  песме Ма́ма и Пе́сенка про па́пу. 
Рецитација Са́мый тёплый снег. (Ф. Сахиб)
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Уро́к пе́рвый.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Ди́ма: Ба́бушка, ты прие́хала! Ах, как я 

рад! Ба́бушка, у тебя́ есть наш ста́рый 
альбо́м?

Ба́бушка: Да, он у меня́. 
Ди́ма: Дава́й посмо́трим ста́рые фото-

гра́фии!
Ба́бушка: Дава́й!
Ди́ма: Кто э́то?
Ба́бушка: Э́то твой дя́дя Ви́ктор. Дядя 

Ви́ктор па́пин брат. Ви́ктор лётчик. Он 
лета́ет на самолёте.

Ди́ма: А это тётя Гали́на! Кто она по 
профе́ссии?

Ба́бушка: Тётя Гали́на ма́мина сестра́. 
Гали́на  врач. Она ле́чит больны́х.

Ди́ма: Посмотри́, ба́бушка! Вот дядя 
Серге́й!

Ба́бушка: Да, это Серге́й. Серге́й ма́мин 
брат.  Он учи́тель. Он у́чит дете́й.

Ди́ма: Э́то дя́дя Влади́мир? 
Ба́бушка: Да, он инжене́р. Он па́пин 

брат. Влади́мир проекти́рует дома́.
Ди́ма: Вот моя люби́мая тётя, тётя Ни́-

на. 
Ба́бушка: Ни́на живопи́сец. Она́ пи́шет 

прекра́сные карти́ны. Ни́на ма́мина се-
стра́.

Ди́ма: Ско́лько у меня́ родны́х!

Уро́к второ́й

1. Слу́шайте внима́тельно!

Мяч
Ми́мо ле́са, ми́мо дач
Плыл по ре́чке кра́сный мяч.

Увида́ла щу́ка. Что э́то за шту́ка?
Хвать, хвать!
Не пойма́ть.

Уро́к тре́тий

1. Слу́шайте внима́тельно!

Ма́ма

Ма́ма, ма́ма! 
В э́том слове́ со́лнца свет. 
Ма́ма, ма́ма! 
Лу́чше сло́ва в ми́ре нет. 
Ма́ма, ма́ма! 
Кто родне́е, чем она́? 
Ма́ма, ма́ма! 
У неё в глаза́х весна́. 
Ма́ма, ма́ма! 
Кто родне́е, чем она́? 
Ма́ма, ма́ма! 
У неё в глаза́х весна́.

Ма́ма, ма́ма! 
На земле́ добре́е всех. 
Ма́ма, ма́ма! 
Да́рит ска́зки, да́рит смех. 
Ма́ма, ма́ма! 
Из-за нас поро́й грусти́т, 
Ма́ма, ма́ма! 
Пожале́ет и прости́т. 
Ма́ма, ма́ма! 
Из-за нас поро́й грусти́т, 
Ма́ма, ма́ма! 
Пожале́ет и прости́т. 

„Ма́ма... Ма́ма...“ – 
Вслух чита́ет пе́рвый класс. 
Ма́ма, ма́ма! 
Кто ещё так лю́бит нас? 
Ма́ма, ма́ма – 

САДРЖАЈ АУДИО-СНИМКА

Ле́кция шеста́я. БА́БУШКА ПРИЕ́ХАЛА!
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Это ла́ска не́жных рук. 
Ма́ма, ма́ма – 
Это са́мый ве́рный друг. 
Ма́ма, ма́ма – 
Это ла́ска не́жных рук. 
Ма́ма, ма́ма – 
Это са́мый ве́рный друг. 

Ма́ма! Ма́ма! 
В э́том сло́ве со́лнца свет. 
Ма́ма, ма́ма! 
Лу́чше сло́ва в ми́ре нет. 
„Ма́ма! Ма́ма!“ – 
Льётся пе́сенка ручьём. 
„Ма́ма! Ма́ма!“ – 
Э́то мы о ней поём. 
„Ма́ма! Ма́ма!“ – 
Льётся пе́сенка ручьём. 
„Ма́ма! Ма́ма!“ – 
Э́то мы о ней поём. 

Уро́к пя́тый

1. Слу́шайте внима́тельно!
Пе́сенка про па́пу

Ско́лько пе́сен мы с ва́ми вме́сте 
Спе́ли ма́ме мое́й родно́й, 
А про па́пу до э́той пе́сни 
Пе́сни не́ было ни одно́й!

Па́па мо́жет, па́па мо́жет 
Всё, что уго́дно, 
Пла́вать бра́ссом, спо́рить ба́сом, 
Дрова́ руби́ть! 
Па́па мо́жет, па́па мо́жет 
Быть кем уго́дно, 
То́лько ма́мой, то́лько ма́мой 
Не мо́жет быть! 
То́лько ма́мой, то́лько ма́мой 
Не может быть!

Па́па в до́ме – и дом испра́вный, 
Газ гори́т и не га́снет свет. 

Па́па в до́ме, коне́чно, гла́вный, 
Е́сли ма́мы случа́йно нет!

Па́па мо́жет, па́па мо́жет 
Все, что уго́дно, 
Пла́вать бра́ссом, спо́рить ба́сом, 
Дрова́ руби́ть! 
Па́па мо́жет, па́па мо́жет 
Быть кем уго́дно, 
То́лько ма́мой, то́лько ма́мой 
Не мо́жет быть! 
То́лько ма́мой, то́лько ма́мой 
Не мо́жет быть!

Уро́к шесто́й

1. Слу́шайте внима́тельно!

Са́мый тёплый снег 

На ба́бушку вну́чка 
С трево́гой гляде́ла: 
– Совсе́м у тебя́ 
Голова́ побеле́ла!

Отве́тила ба́бушка 
Вну́чке со сме́хом: 
– Мне вью́га засы́пала 
Го́лову сне́гом!

– А мо́жно его́ 
Я поглажу́ немно́жко? 
Како́й же он тёплый – 
Не мёрзнет ладо́шка...

2. Слу́шайте внима́тельно!

Здра́вствуйте! Меня́ зову́т Ма́ша. Вот 
моя́ семья́. Это мой па́па. Его́ зову́т 
Ви́ктор. А э́то моя́ ма́ма, её зову́т Ни́на. А 
э́то мой  де́душка. Его́  зову́т Влади́мир. 
Де́душка Влади́мир–па́пин па́па. А 
э́то......Вот и не скажу́. Угада́йте са́ми!.........
.................... Э́то моя́ ба́бушка. Её зову́т 
Гали́на. Ба́бушка Гали́на – па́пина ма́ма.  
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Здра́вствуйте! Меня́ зову́т Са́ша. Э́то 
моя́ семья́. Вот моя́ ма́ма. Её зову́т Мари́на. 
А э́то мой па́па. Его́ зову́т Ива́н. А 
э́то.................... Вот и не скажу́. Угада́йте са́-
ми!.................................... Э́то мой де́душка. 
Его́ зову́т Михаи́л. Де́душка Михаи́л – ма́-
мин па́па.

Здра́вствуйте! Меня́ зову́т Са́ша. Э́то 
моя́ семья́. Вот моя́ ма́ма. Её зову́т 
Мари́на. А э́то мой па́па. Его зову́т Ива́н. 
А э́то..................... Вот и не скажу́. Угада́йте 
са́ми!..................................... Э́то мой де́душ-
ка. Его́ зову́т Михаи́л. Де́душка Михаи́л – 
ма́мин па́па.

Здра́вствуйте! Меня́ зову́т Вла́да.  ́Это 
мой па́па. Его́ зову́т И́горь. А э́то моя́ ма́-
ма. Её зову́т Еле́на. А э́то........... Вот и не 
скажу́. Угада́йте са́ми!..................................... 
Э́то моя́ мла́дшая сестра́. Её зову́т Та-
ма́ра.

Здра́вствуйте, друзья́! Меня́ зову́т 
Ми́ра. Вот моя́ семья́. Это моя́ ма́ма. Её 
зову́т Людми́ла. А э́то.......................Вот и 
не скажу́. Угада́йте са́ми!....................... Э́то 
мой па́па. Его́ зову́т Серге́й.

Здра́вствуйте, де́ти! Я де́душка ва́шего 
дру́га. Меня́ зову́т Андре́й. Вот моя жена́, 
ба́бушка Ди́мы. Её зову́т О́льга. А 
э́то.................Вот и не скажу́. Угада́йте са́-
ми!....................... Э́то мой вну́к. Его́ зову́т 
Ди́ма.

Здра́вствуйте, друзья́, это я, Ди́ма!

Уро́к седьмо́й

Слу́шайте внима́тельно!

Заря́дка 
Мы сего́дня ра́но вста́ли 
И заря́дку де́лать ста́ли. 
Ру́ки вверх, ру́ки вниз, 
Вле́во-впра́во поверни́сь. 
На носо́чки поднима́йся,  
Приседа́й и выпрямля́йся. 
А тепе́рь пря́мо встать, 
Ру́ки ме́дленно подня́ть, 
Па́льцы сжать, пото́м разжать, 
Ру́ки вниз – и постоя́ть.

Уро́к восьмо́й

Слу́шайте внима́тельно!

Вы́берите пра́вильный отве́т!

1. Э́то ба́бушка и Ди́ма.

2. Э́то де́душка.

3. Э́то де́душка, ба́бушка и внук.

4. Э́то семья́ Ма́ши.

5. Ма́ма идёт в магази́н.

6. Ди́ма пи́шет дома́шнее зада́ние.

7. Э́то па́па с детьми́.

8. Э́то Ди́ма и ма́ма.
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1. час

1. Загревање

Циљ:
–	 усвајање исправног изговора фонетским вежбама.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности
групно и појединачно.

Опис активности
Бајка о језику. Видите стране 34, 38 и 64.

ПОДЕЛА ЛЕКЦИЈЕ НА ЧАСОВЕ
(8 часова)
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2. Презентација

Циљ:
– обнављање лексике за именовање родбинских односа (брат, се́стра, дя́дя, тё-

тя);
– усвајање лексике за именовање одређених професија (врач, лётчик, инжене́р, 

живопи́сец);
– усвајање питања Кто он/она по профе́ссии?;
– исказивање припадности помоћу присвојних заменица мой, твой, моя́, твоя́, 

его́, её, их;
– исказивање припадности помоћу присвојних придева ма́мин, па́пин.

Трајање:
око 15 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности

Упутите децу да отворе Сликовницу на првој фолио-страни шесте лекције. 
Постављајте питања и дајте одговоре на њих, подстичући ученике да понављају 
за Вама: 
Кто на э́том рису́нке? На э́том рису́нке Ди́ма. А кто э́то? Э́то ба́бушка Ди́мы. 
Э́то его́ ба́бушка. Что они де́лают? Они́ рассма́тривают фотогра́фии. Кто э́то? 
Э́то Ви́ктор. Кто он? Он дя́дя Ди́мы. Э́то дя́дя Ви́ктор. Дя́дя Ви́ктор па́пин брат. 
Кто он по профе́ссии? Дя́дя Ви́ктор лётчик. Он лета́ет на самолёте. 
Кто на э́той фотогра́фии? На э́той фотогра́фии Гали́на. Кто она́? Гали́на тётя 
Ди́мы. Э́то тётя Гали́на. Тётя Гали́на ма́мина сестра́. Кто она́ по профе́ссии? 
Тётя Гали́на  врач. Она ле́чит больны́х. 
Кто на э́той фотогра́фии? На э́той фотогра́фии Серге́й. Кто он? Он дя́дя Ди́мы. 
Э́то дя́дя Серге́й. Дя́дя Серге́й ма́мин брат. Кто он по профе́ссии? Дя́дя Серге́й  
учи́тель. Он у́чит дете́й.
Кто на э́той фотогра́фии? На э́той фотогра́фии Влади́мир. Кто он? Он дя́дя 
Ди́мы. Э́то дя́дя Влади́мир. Дя́дя Влади́мир па́пин брат. Кто он по профе́ссии? 
Дя́дя Влади́мир инжене́р. Он проекти́рует дома́.
Кто на э́той фотогра́фии? На э́той фотогра́фии Ни́на. Кто она́? Ни́на тётя 
Ди́мы. Это тётя Ни́на.  Тётя Ни́на ма́мина сестра́. Кто она по профе́ссии? Ни́на 
живопи́сец. Она пи́шет карти́ны.
Обратите пажњу ученицима на то да дядя значи ‘ујак, стриц’, у зависности од тога 
да ли се ради о очевом или мајчином брату, а тётя ‘тетка, стрина ујна’.
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3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– утврђивање усвојених  конструкција.

Трајање:
око 3 минута.

Опис активности
Илуструјте команде спикера  Слу́шайте внима́тельно! Док спикери именују јуна-
ке, њихове професије, родбинске односе, показујте их ученицима у Сликовници.

Слу́шайте внима́тельно!

Ди́ма: Ба́бушка, ты прие́хала! Ах, как я рад! Ба́бушка, у тебя́ есть наш ста́рый 
альбо́м?
Ба́бушка: Да, он у меня́. 
Ди́ма: Дава́й посмо́трим ста́рые фотогра́фии!
Ба́бушка: Дава́й!
Ди́ма: Кто э́то?
Ба́бушка: Э́то твой дя́дя Ви́ктор. Дя́дя Ви́ктор па́пин брат. Ви́ктор лётчик. Он 
лета́ет на самолёте.
Ди́ма: А э́то тётя Гали́на! Кто она́ по профе́ссии?
Ба́бушка: Тётя Гали́на ма́мина сестра́. Гали́на  врач. Она ле́чит больны́х.
Ди́ма: Посмотри́, ба́бушка! Вот дя́дя Серге́й!
Ба́бушка: Да, э́то Серге́й. Серге́й ма́мин брат.  Он учи́тель. Он у́чит дете́й.
Ди́ма: Э́то дя́дя Влади́мир? 
Ба́бушка: Да, он инжене́р. Он па́пин брат. Влади́мир проекти́рует дома́.
Ди́ма: Вот моя люби́мая тётя, тётя Ни́на. 
Ба́бушка: Ни́на живопи́сец. Она́ пи́шет прекра́сные карти́ны. Ни́на ма́мина 
сестра́.
Ди́ма: Ско́лько у меня́ родны́х!

4. Мини-дијалог

Циљ:
– активно усвајање лексике за именовање родбинских односа и професија;
– обнављање безличних реченица с глаголом зову́т и личном заменицом у муш-

ком и женском роду его, её.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења:
у паровима.
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Опис активности
Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме  мини-дијалог. 
Покажите им на неки од ликова у Сликовници:
А: Как его́ зову́т? (Как её зову́т?)
Б: Его́ зову́т Влади́мир. (Её зову́т Ни́на.)
А: Кто он? (Кто она́?)
Б: Он дя́дя Ди́мы. (Она́ тётя Ди́мы).
А: Кто он по профе́ссии? (Кто она́ по профе́ссии?)
Б: Он инжене́р. (Она живопи́сец.)

4. Игра Кто э́то?

Циљ:
–	 активно усвајање обрађене лексике и конструкција.

Трајање:
око 12 минута.

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.

Опис активности
Наставник доноси на час припремљене копиране фотографије Диминих рођака с 
прве фолио-стране шесте лекције. Ученике дели на две екипе од по петоро-ше-
сторо. Наставник држи фотографије у руци тако да их ученици не виде. Први 
члан екипе извлачи прву фотографију. Наставник му поставља питање Кто это? 
и Кто он/она́ по профе́ссии? Уколико тачно одговори на ова два питања, ученик 
осваја поен за своју екипу. Свака екипа извлачи по пет пута. (Исте фотографије 
наставник поново враћа у игру, односно свака се извлачи по два пута.) Игру по-
новити бар два пута.

2. час

1. Загревање

Циљ:
–	 обнављање усвојене лексике и конструкција.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности
групно и појединачно.
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Опис активности
Обнављање лексике и конструкција изводи се у облику игре Кто э́то?, коју су 
ученици играли на претходном часу.

2. Понављање

Циљ:
–	 конструкција за изражавање посесивности, као и комуникативне функције 

представљања других лица.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења:
по паровима.

Опис активности
Понављање се изводи у облику мини-дијалога. Изаберите два способнија ученика 
и покажите им како да одглуме  мини-дијалог:

А: У тебя есть брат/сестра́?
Б: Да, у меня́ есть брат/сестра́..// Нет, у меня нет бра́та/ сестры́. 
А: Как зову́т твоего́ бра́та/твою́ сестру́?
Б: Моего́ бра́та/мою́ сестру́ зову́т ...? А у тебя́ есть брат/сестра́?
А: Да, у меня́ есть брат и сестра́.
Б: Как их зову́т?
А: Их зову́т Ми́лош и А́на.

Подстакните децу да понове овај дијалог по паровима.

3. Игра Мяч

Циљ:
– усвајање руске дечје игре с разбрајалицом.

Трајање:
око 15 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак кратке разбрајалице:
Мяч 	
Ми́мо ле́са, ми́мо дач
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Плыл по ре́чке кра́сный мяч.
Увида́ла щу́ка. Что э́то за шту́ка?
Хвать, хвать!
Не поймать.
После неколико понављања, када су ученици делимично усвојили текст разбраја-
лице, наставник им објашњава непознате речи и правила игре.
Ученици образују круг, стојећи одмакнути један од другог на растојању испруже-
них руку. Помоћу разбрајалице бирају вођу. Вођа прави корак уназад, тако да 
његово место у кругу остаје слободно. Петом ученику од вође наставник (или 
ученик који не учествује у овом кругу игре) даје лопту, а деца у хору говоре: Раз, 
два, три – беги́! На дати знак играчи један другом дају лопту у правцу кретања 
казаљки на сату, док вођа трчи у истом правцу, трудећи се да до свог места дође 
пре лопте. Игра се понавља с новим вођом, ког поново бирају помоћу дате раз-
брајалице. 

4. Радна свеска

Циљ:
–	 утврђивање лексике за именовање родбинских односа, као и лексике за имено-

вање других лица.
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Трајање:
око 8 минута.

Опис активности
Ученици уцртавају у рам за слику на стр. 36 у Радној свесци чланове своје поро-
дице. Када приведу крају цртање, наставник пролази између редова, постављају-
ћи питања: Кто э́то? Как его́/её зову́т? Од ученика тражи да употребе присвојне 
заменице мой, моя́ (Э́то мой брат). 

5. Игра Вот моя́ семья́

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике и структура.

Трајање:
око 7 минута.

Опис активности
У игри учествују две екипе. Осам представника једне екипе изазива једног из су-
парничке екипе. Један ученик представља на руском језику чланове своје породи-
це (маму, тату, сестру, брата, бабу и деду), свима даје измишљена имена.
На пример: Э́то моя́ ма́ма. Мою́ ма́му зову́т Ни́на. Э́то мой па́па. Моего́ па́пу 
зову́т Ми́лан итд.
Задатак ученика из супарничке екипе је да попамти чланове породице и њихова 
имена, а затим да их представи другом ученику.
На пример: Э́то ма́ма Сте́фана. Её зову́т Ни́на. Э́то па́па Сте́фана. Его зову́т 
Ми́лан, итд.
Сваки тачан одговор доноси екипи један бод. Побеђује екипа с већим бројем бо-
дова. 

3. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање разбрајалице, релаксација ученика.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
групно.
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Опис активности

Наставник пушта ученицима аудио-снимак разбрајалице Мяч. Ученици играју 
игру описану на стр. 188 Приручника.

2. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– меморисање песме Ма́ма.

Трајање:
око 25 минута.

Опис активности
Наставник каже ученицима да ће слушати и учити да певају руску дечју песму о 
мами. После слушања аудио-снимка наставник објашњава све изразе и непознате 
речи. Уколико ученици не могу да науче целу песмо за ово време, ограничите се 
на једну или две строфе.
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Ма́ма

Ма́ма, ма́ма! 
В э́том сло́ве со́лнца свет. 
Ма́ма, ма́ма! 
Лу́чше сло́ва в ми́ре нет. 
Ма́ма, ма́ма! 
Кто родне́е, чем она́? 
Ма́ма, ма́ма! 
У неё в глаза́х весна́. 
Ма́ма, ма́ма! 
Кто родне́е, чем она́? 
Ма́ма, ма́ма! 
У неё в глаза́х весна́.

Ма́ма, ма́ма! 
На земле́ добре́е всех. 
Ма́ма, ма́ма! 
Да́рит ска́зки, да́рит смех. 
Ма́ма, ма́ма! 
Из-за нас поро́й грусти́т, 
Ма́ма, ма́ма! 
Пожале́ет и прости́т. 
Ма́ма, ма́ма! 
Из-за нас поро́й грусти́т, 
Ма́ма, ма́ма! 
Пожале́ет и прости́т. 

„Ма́ма... Ма́ма...“ - 
Вслух чита́ет пе́рвый класс. 
Ма́ма, ма́ма! 
Кто ещё так лю́бит нас? 
Ма́ма, ма́ма – 
Э́то ла́ска не́жных рук. 
Ма́ма, ма́ма – 
Э́то са́мый ве́рный друг. 
Ма́ма, ма́ма – 
Э́то ла́ска не́жных рук. 
Ма́ма, ма́ма – 
Э́то са́мый ве́рный друг. 

Ма́ма! Ма́ма! 
В э́том сло́ве со́лнца свет. 
Ма́ма, ма́ма! 
Лу́чше сло́ва в ми́ре нет. 
„Ма́ма! Ма́ма!“ – 
Льётся пес́енка ручьём. 
„Ма́ма! Ма́ма!“ – 
Э́то мы о ней поём. 
„Ма́ма! Ма́ма!“ – 
Льётся пе́сенка ручьём. 
„Ма́ма! Ма́ма!“ – 
Э́то мы о ней поём. 

Maма
	Слова М. Пляцковского	 Музыка Ю. Чичкова
В умеренном темпе
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4. Мини-дијалог

Циљ:
– обнављање функције представљања чланова своје породице.

Трајање:
око 10 минута.
Начин извођења: по паровима.

Опис активности
Изаберите два ученика и покажите им како да одглуме  мини-дијалог.

А: Как зову́т твою́ ма́му?
Б: Мою́ ма́му зову́т ... А как зову́т твою́ ма́му?
А: Мою́ ма́му зову́т ...
А : Как зову́т твоего́ па́пу?
Б: Моего́ па́пу зову́т ... А как зову́т твоего́ па́пу?
А: Моего́ па́пу зову́т ... итд.

Дијалог понавља други пар ученика. Искористите цртеже породице које су уче-
ници радили на претходном часу.

4. час

1. Загревање

Циљ:
– утврђивање песме Ма́ма.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак песме, а затим сви заједно певају.

2. Презентација

Циљ:
– обнављање лексике за именовање активности у породици;
– обнављање зaменица он, она, они и рецептивно разликовање рода речи за име-

новање чланова породице;
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– утврђивање упитних конструкција с прилошком заменицом куда́;
– утврђивање аблативних конструкција с предлоѕима в, на;
– утврђивање употребе структура с глаголом у 3. лицу једнине и множине пре-

зента.

Трајање:
око 10 минута.

Начин обављања активности:
описивање илустрација; питања и одговори на релацији наставник-дете; мини-
дијалози; рад у групама.

Опис активности
Понесите на час Сликовницу за први разред, трећа лекција, друга фолио-страна 
(активности у породици). Опишите илустрације у Сликовници које се односе на 
активности у породици. Сваку нову ситуацију почните питањем: Кто э́то? Э́то 
семья́ Са́ши. Э́то ма́ма Са́ши. итд. Что де́лают Са́ша и роди́тели? Они́ иду́т в 
го́сти. У Са́ши торт. У  па́пы букет. Тако опишите све активности. Постављајте 
ученицима питања на која они већ могу да одговоре, на пример: Э́то семья́ Ма́ши. 
Де́ти, кто э́то? (показујете на дечака који се игра на тепиху). Деца одговарају 
Э́то брат Ма́ши итд.
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3. Игра Вся семья́ в сбо́ре

Циљ:
– обнављање усвојене лексике и структура.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
У игри учествују сви ученици. Пре почетка игре наставник дели цео разред на 
три (или више) породице. Свака породица има неко руско презиме, на пример: 
Ивано́вы, Во́лгины, Пти́цыны. Затим сваком ученику у оквиру његове породице 
наставник одређује улогу: мама, тата, деда, бака, брат, сестра итд. Када су улоге 
подељене, наставник даје команде, на пример: Ма́мы убира́ют в до́ме!  (На ту ко-
манду маме из свих породица окупљају се на једном месту и праве се да спремају 
стан.) Команде такође могу бити: Па́пы гото́вят обе́д! Ба́бушки иду́т на ры́нок! 
Де́душки игра́ют в баскетбо́л! Сёстры игра́ют в ку́клы! итд. (Смешније је ако су 
ситуације нелогичне, рецимо Ба́бушки игра́ют в ку́клы!) После низа таквих ко-
манди за све чланове породице (активности се не прекидају, док се не дају друге 
команде) наставник командује: Вся семья́ в сбо́ре! На ту команду породице мора-
ју да се окупе по својим презименима. Побеђује „породица“ која се брже окупи.
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4. Радна свеска

Циљ:
–	 обнављање питања Куда́ идёт? и акузативних конструкција (в шко́лу, в мага-

зи́н), прилога за правац домо́й.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Ученици решавају самостално лавиринт. После успешног решавања настав-

ник им поставља питања: Кто э́то? Куда́ она идёт?

5. Домаћи задатак
Рећи ученицима да понесу на идући час хартију у боји (зеленој, црвеној, браон) за 
израду честитке мами за Осми март. Да би добили хартију у боји, ученици могу 
обојити обичну белу хартију темперама или воденим бојама. 

5. час

1. Загревање

Циљ:
– усвајање исправног изговора фонетским вежбама.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности
групно и појединачно.

Опис активности:
Бајка о језику. Видите стране 34, 38 и 64.

2. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– меморисање песме Пе́сенка про па́пу. 

Трајање:
око 20 минута.
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Опис активности

Наставник каже ученицима да ће слушати и учити да певају руску дечју песму о 
тати. После слушања аудио-снимка наставник објашњава све изразе и непознате 
речи. Уколико ученици не могу да науче целу песму за ово време, ограничите се 
на једну или две строфе.

Пе́сенка про па́пу

Ско́лько пе́сен мы с ва́ми вме́сте 
Спе́ли ма́ме мое́й родно́й, 
А про па́пу до э́той пе́сни 
Пе́сни не́ было ни одно́й!

Па́па мо́жет, па́па мо́жет 
Всё, что уго́дно, 
Пла́вать бра́ссом, спо́рить ба́сом, 
Дрова́ руби́ть! 
Па́па мо́жет, па́па мо́жет 
Быть кем уго́дно, 
То́лько ма́мой, то́лько ма́мой 
Не мо́жет быть! 
То́лько ма́мой, то́лько ма́мой 
Не мо́жет быть!

Па́па в до́ме – и дом испра́вный, 
Газ гори́т и не га́снет свет. 
Па́па в до́ме, коне́чно, гла́вный, 
Е́сли ма́мы случа́йно нет!

Па́па мо́жет, па́па мо́жет 
Всё, что уго́дно, 
Пла́вать бра́ссом, спо́рить ба́сом, 
Дрова́ руби́ть! 
Па́па мо́жет, па́па мо́жет 
Быть кем уго́дно, 
То́лько ма́мой, то́лько ма́мой 
Не мо́жет быть! 
То́лько ма́мой, то́лько ма́мой 
Не мо́жет быть!
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Песенка про папу

Слова М. Танича	 Музыка В. Шаинского
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3. Радна свеска

Циљ:
– израда честитке за Осми март;
– обнављање перформативног глагола Поздравля́ю!;
– усвајање редукованог перформативног исказа С Восьмы́м ма́рта!

Трајање:
око 20 минута.

Опис активности

Ученици према упутству из Радне свеске цртају, исецају и лепе делове корпице и 
цветова. Наставник им у томе помаже. Затим им говори како би руска деца че-
ститала својој мами Осми март: Дорога́я ма́ма! Поздравляю тебя́ с Восьмы́м ма́р-
та! , или само С Восьмы́м ма́рта! Ученици понављају за наставником у хору.

4. Домаћи задатак

Довршити израду честитке и понети је на идући час.
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6. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање редукованог перформативног исказа С восьмы́м ма́рта!;
– обнављање текста песме Пе́сенка про па́пу.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.

Опис активности
Наставник прегледа честитке које су ученици донели на овај час и пита их како 
би честитали на руском мами Осми март. Ученици понављају сви у хору С 
Восьмы́м ма́рта!, а затим свако појединачно. Наставник прелази на обнављање 
песме о тати, прво пушта аудио-снимак, а онда заједно с ученицима пева песму.

2. Понављање

Циљ:
– обнављање лексике за именовање родбинских односа (брат, сестра́, дя́дя, тё-

тя);
– обнављање лексике за именовање одређених професија (врач, лётчик, инжене́р, 

живопи́сец);
– обнављање питања Кто он/она́ по профе́ссии?;
– исказивање припадности помоћу присвојних заменица мой, твой, моя́, твоя́, 

его́, её, их;
– исказивање припадности помоћу присвојних придева ма́мин, па́пин.

Трајање:
око 12 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Помоћу питања и одговора везаних за прву фолио-страну обновите с ученицима 
све чланове Димине породице и називе њихових професија. Понесите на час ко-
пиране фотографије Диминих рођака и одиграјте с ученицима игру Кто э́то? 
(видите страну 185 у Приручнику).
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3. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– усвајање текста песме Са́мый тёплый снег.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак песме Са́мый тёплый снег. После слу-
шања снимка наставник ученицима чита стих по стих песме, а ученици понављ-
ају за њим. Наставник објашњава непознате речи (тревога, вьюга, поглажу) . 
Затим сви у хору рецитују песму. 

Са́мый тёплый снег 

На ба́бушку вну́чка 
С трево́гой гляде́ла: 
– Совсе́м у тебя́ 
Голова́ побеле́ла!

Отве́тила ба́бушка 
Вну́чке со сме́хом: 
– Мне вью́га засы́пала 
Го́лову сне́гом!

– А мо́жно его́ 
Я поглажу́ немно́жко? 
Како́й же он тёплый – 
Не мёрзнет ладо́шка...

4. Презентација

Циљ:
– обнављање функије представљања чланова своје породице;
– обнављање лексике за именовање родбинских односа;
– исказивање припадности помоћу присвојних заменица и присвојних придева 

ма́мин, па́пин.

Трајање:
око 8 минута.

Опис активности
Упутите ученике на трећу фолио-страну Сликовнице. Реците им да су овде нацр-
тани јунаци њиховог уџбеника са својим породицама и да ће они сада слушати 
како се зову чланови њихових породица. Затамњене ликове ће ученици на наред-



РОДНИЧОК

203

ном часу лепити на њихове сенке. Док ученици слушају аудио-снимак, показујте 
им породице о којима се говори.

Здра́вствуйте! Меня́ зову́т Ма́ша. Вот моя́ семья́. Э́то мой па́па. Его́ зову́т 
Ви́ктор. А э́то моя́ ма́ма, её зову́т Ни́на. А э́то мой  де́душка. Его́ зову́т Влади́мир. 
Деду́шка Влади́мир – па́пин па́па. А э́то......Вот и не скажу́. Угада́йте са́ми!...........
.................. Э́то моя́ ба́бушка. Её зову́т Гали́на. Ба́бушка Гали́на – па́пина ма́ма.  

Здра́вствуйте! Меня́ зову́т Са́ша. Э́то моя́ семья́. Вот моя́ ма́ма. Её зову́т 
Мари́на. А э́то мой па́па. Его́ зову́т Ива́н. А э́то..................... Вот и не скажу́. 
Угада́йте са́ми!..................................... ́Это мой де́душка. Его́ зову́т Михаи́л. Де́душка 
Михаи́л – ма́мин па́па.

Здра́вствуйте! Меня́ зову́т Вла́да. Э́то мой па́па. Его́ зову́т И́горь. А э́то моя́ 
ма́ма. Её зову́т Еле́на. А э́то........... Вот и не скажу. Угадайте са́ми!..........................
........... Это моя́ мла́дшая сестра́. Её зову́т Тама́ра.

Здра́вствуйте, друзья́! Меня́ зову́т Ми́ра. Вот моя́ семья́. Э́то моя́ ма́ма. Её зову́т 
Людми́ла. А э́то.......................Вот и не скажу́. Угада́йте са́ми!....................... Э́то 
мой па́па. Его́ зову́т Серге́й.
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Здра́вствуйте, де́ти! Я де́душка ва́шего дру́га. Меня́ зову́т Андре́й. Вот моя́ жена́, 
ба́бушка Ди́мы. Её зову́т О́льга. А э́то.................Вот и не скажу́. Угада́йте са́ми!....
................... Э́то мой вну́к. Егво зоввут Двима.
Здра́вствуйте, друзья́, э́то я, Ди́ма!

7. час

1. Загревање

Циљ:
– утврђивање текста песме. 

Трајање:
око 7 минута.

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак песме Са́мый тёплый снег. После слу-
шања ученици рецитују песму у хору, а затим и појединачно – свако по строфу.

2. Презентација

Циљ:
– обнављање функије представљања чланова своје породице;
– обнављање лексике за именовање родбинских односа;
– исказивање припадности помоћу присвојних заменица и присвојних придева 

ма́мин, па́пин;
– проширивање репертоара руских личних имена.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак који су слушали и на претходном 
часу. Ученици припремају налепнице ликова који недостају. Сваки лик се пред-
ставља и представља своју породицу. Када каже А это......Вот и не скажу́. 
Угада́йте са́ми!............................. ученици одлепљују налепницу и лепе на затам-
њено место. Када сви залепе, наставник тек онда пушта снимак даље: Это моя́ 
ба́бушка. Её зову́т Гали́на. Ба́бушка Гали́на – па́пина ма́ма.  Последње реченице 
(које говоре о лику који недостаје) ученици понављају за спикером. Поступак се 
понавља док ученици не залепе све ликове који недостају.
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3. Игра Заря́дка

Циљ:
– усвајање текста разбрајалице, релаксација ученика.

Трајање:
око 15 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Наставник пушта деци аудио-снимак разбрајалице. После слушања наставник 
чита стих по стих и изводи одговарајућу радњу, чиме објашњава ученицима зна-
чење датог стиха. Сваку реч им може објаснити гестом. Ученици полако понављ-
ају за наставником и изводе вежбе. 

Заря́дка
Мы сего́дня рано вста́ли 
И заря́дку де́лать ста́ли. 
Ру́ки вверх, ру́ки вниз, 
Вле́во-впра́во поверни́сь. 
На носо́чки поднима́йся,  
Приседа́й и выпрямля́йся. 
А тепе́рь пря́мо встать, 
Ру́ки ме́дленно подня́ть, 
Па́льцы сжать, пото́м разжа́ть, 
Ру́ки вниз – и постоя́ть.

4. Игра Мяч

Циљ:
– обнављање руске дечје игре с разбрајалицом.

Трајање:
око 8 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Деца играју игру Мяч, видите опис на страни 188 у Приручнику.
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8. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање текста разбрајалице Заря́дка.

Трајање:
око 7 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Наставник пушта снимак разбрајалице, а затим изговара стих по стих и заједно с 
децом изводи вежбе. Пред разред може извести и неког ученика који ће, уз на-
ставникову помоћ, бити демонстратор – рецитовати разбрајалицу и изводити 
вежбе. 

2. Тест препознавања

Циљ:
– провера  рецептивног знања из прве лекције. 
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Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Ученици отварају тест у радној свесци (стр. 39). Наставник подсећа на правила 
тестирања, која су ученици усвојили прошле године. Ученици слушају аудио-сни-
мак и обележавају исправан одговор (штриклир или путачу) испод сваке слике. 
Уколико се исказ поклапа с илустрацијом – одговор је пра́вильно (сенче штри-
клир), уколико се не поклапа – непра́вильно (сенче путачу). Наставник објашња-
ва правила неколико пута док се не увери да су ученици схватили. Текст аудио- 
-снимка теста:
Вы́берите пра́вильный отве́т!
1. Э́то ба́бушка и Ди́ма.
2. Э́то де́душка.
3. Э́то де́душка, ба́бушка и внук.
4. Э́то семья́ Ма́ши.
5. Ма́ма идёт в магази́н.
6. Ди́ма пи́шет дома́шнее зада́ние.
7. Это па́па с детьми́.
8. Э́то Ди́ма и ма́ма.
После теста наставник проверава резултате, који треба да буду, пре свега, инди-
катор ефикасности његовог рада са децом. Поред добро урађеног теста, настав-
ник треба да залепи смешка или срце – у складу са резултатом.
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3. Радна свеска

Циљ:
– обнављање комуникативне функције представљања других лица. 

Трајање:
око 20 минута.

Опис активности
Ученици отварају Радну свеску. На контурама главе они цртају нос, очи. Главу 
лепе на танак картон и исецају је. Боје различите фризуре. Пошто промене фри-
зуре на глави, они добијају три лика – Машу, Машину маму и баку. Затим их 
представљају уз помоћ наставника: Кто э́то? Как её зову́т?  

4. Игра Испо́рченный телефо́н

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике и структура.

Трајање:
око 8 минута.

Опис активности
У игри учествују две екипе ученика, који стоје један иза другог. Наставник пока-
зује сваком првом ученику из низа фотографију с прве фолио-стране (тако да не 
виде остали из екипе). Ученик треба да порепозна лик, именује га и каже шта је 
он по професији, на пример: Э́то тётя Гали́на. Тётя Гали́на врач.  Када састави 
исказ, он га шапуће другом ученику у екипи и тако редом до последњег.  Уколико 
последњи ученик да правилан исказ, осваја један поен за екипу. Игра се завршава 
када први ученик из екипе обиђе цео круг и врати се на своје место, а побеђује 
екипа која сакупи више поена. Према потреби подсетити ученике на имена лико-
ва и њихове професије пре почетка игре.
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ЛЕКЦИЈА VII – ПОРА ОБЕДАТЬ!

Комуникативне функције Језичке структуре Активности
– Идентификација продавнице.
– Именовање основних прехрамбених 

производа, воћа и поврћа.
– Исказивање става у односу на храну (Я 

люблю.../ Я не люблю...)
– Именовање оброка и његових делова  

(код ручка – на первое, на второе, на 
десерт).

–  Нуђење хране.
– Прихватање и одбијање понуде.
– Именовање посуђа.
– Именовање основног прибора за јело.
– Разумевање команди и питања.
– Обнављање лексике за именовање дело-

ва тела.
– Постављање питања.
– Формулисање исказа учтивости (молбе 

и захваљивања).

– Просте реченице с предикатом у  нео-
дређе– ноличном глаголском облику 
(треће лице множине) проширене ди-
ректним објектом, на пример: В мага-
зине продают мясо и рыбу.  

– Безличне потврдне и упитне реченице 
с предикативом нужно: Что нам нужно 
купить?

Нам нужно купить фрукты и овощи.
– Просте потврдне и одричне реченице с 

глаголом любить (глаголски облик 
презента у 1, 2. и 3. лицу једнине) про-
ширене директним објектом:  Я люблю 
блины. Я не люблю блины. 

– Упитне реченице без упитних речи: 
Дима, ты любишь блины?

– Усвајање редукованог перформативног 
исказа Приятного аппетита!

– Перформативне семантичке формуле 
Спасибо! Пожалуйста!

– Усвајање једнине и множине лексике за 
именовање прибора за јело и посуђа: 
нож – ножи, тарелка – тарелки.

– Усвајање предлошко-падежне кон-
струкције на + Acc: на завтрак, на 
обед, на первое, на второе, на десерт.

– Обнављање употребе глагола стоять 
(стоит, стоят), усвајање глагола ле-
жать (лежит, лежат).

– Аудирање и разумевање кратких тек-
стова и дијалога.

– Извођење вежби на понављање крат-
ких исказа ради продуктивног усваја-
ња основног речника.

– Фонетске игре у циљу увежбавања 
правилног изговора меких сугласника 
и редукованих вокала.

– Игре са циљем рецептивног усвајања 
лексике.

– Игре са циљем усвајања локативних 
конструкција са предлозима в, на.

– Циљно цртање у Радној свесци, као 
вежба  ради рецептивног усвајања 
лексике.

– Селективно лепљење налепница на 
објекте у радној свесци (лексичке 
вежбе).

– Игрe са циљем повезивања конкретне 
слике и апстрактног појма (броја или 
боје).

– Бојење према упутствима наставника 
(вежба ради активног усвајања назива 
за боје).

– Исецање објеката из Радне свеске, ле-
пљење на тврду подлогу и коришћење 
за игре меморије и комбинаторике.

– Слушање и меморисање песмица са 
аудио-касете.

– Рецитовање.
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РЕЧНИК 

магази́н, фру́кты, овощи, мя́со, ры́ба, хлеб, молоко́, сыр, я́йца, торт, шокола́д
я́блоко, гру́ша, сли́ва, виногра́д, клубни́ка, карто́шка, морко́вка, огуре́ц, помидо́р, 
бутербро́д, сала́т, сок, ма́сло, джем, ко́фе, пи́цца, цыплёнок, блины́, яи́чница, торт, 
джем, варе́нье, мука́, 
за́втрак, обе́д, у́жин, таре́лка, ви́лка, ло́жка, нож, ча́шка, стака́н, кастрю́ля,
голова́, у́хо, губы́, щёки, нос, рот, зу́бы, пле́чи, ло́кти, пя́тки, запя́стья, лопа́тки, 
по́яс, шея, живо́т 
Прия́тного аппети́та!
люби́ть (люблю́, лю́бишь, лю́бит) пить (пью, пьёшь, пьёт), есть (ем, ешь, ест), за́-
втракать (за́втракает), обе́дать (обе́дает), ́ужинать (у́жинает) продава́ть (продаю́т), 
стоя́ть (стои́т, стоя́т), лежа́ть (лежи́т, лежа́т), ку́шать (ку́шай), 
икра́, кусо́чек,  зерно́, страна́, кома́нда, ка́мбуз, пи́ща,  срок, борщ, макаро́ны, блю́до, 
фо́кусник, чу́до, 
кла́сться (кладётся), закры́ть (закры́ла), хоте́ть (хо́чет), хвали́ть, повида́ть (пови-
да́л),  говори́ть (говоря́т), уверя́ть (уверя́ю), ко́рмить (кормит), врать, пока́зывать 
(пока́зывает),  
поло́женный, дру́жный, гла́вный, вку́сный, любой,

ни ка́пельки, нема́ло, по-фло́тски, вмиг, наоборо́т, тепе́рь

НАСТАВНА СРЕДСТВА

Сликовница, Сликовница за први разред, Радна свеска, аудио-касета, постер, флеш-
картице, маказе, бојице, темпере, воштане бојице, картон, пластично воће и поврће, 
пластелин. 

ЛИНГВОКУЛТУРОЛОШКИ ЕЛЕМЕНТИ 

Руска дечја песма Песе́нка Ко́ка.
Руска песма Бутербро́д. Руска разбрајалица Ча́сти те́ла.
Руска дечја игра Ку́шай ко́шка!
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Урок первый.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Э́то ку́хня Ди́мы. Ба́бушка и Ди́ма го-

то́вят блины́. 
– Ах, как я люблю́ блины́, ба́бушка! А 

ты? Ты лю́бишь бли́ны?
– Коне́чно, люблю́. Люблю́ блины́ с 

дже́мом.
– И  я люблю́ блины́ с дже́мом. Люблю́ и 

блины́ с варе́ньем.
– Вот! Пе́рвый блин гото́в! Прия́тного 

аппети́та, Ди́ма!
– Прия́тного аппети́та, ба́бушка!

2. Слу́шайте внима́тельно!
Э́то ку́хня. В ку́хне стоя́т таре́лки. Вот 

одна́ таре́лка. 
В ку́хне стоя́т кастрю́ли. Вот здесь стои́т 

кастрю́ля. 
Ба́бушка гото́вит блины́. У неё в руке́ 

сковоро́дка.
В ку́хне стоя́т стака́ны и ча́шки. Вот 

здесь стои́т стака́н, а вон там стои́т ча́ш-
ка. 

В ку́хне лежа́т ло́жки, ви́лки и ножи́. 
Вот здесь лежи́т нож. Вот лежа́т ло́жка и 
ви́лка.

Уро́к второ́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Са́ша и Ма́ша в магази́не.
В магази́не продаю́т фру́кты и о́вощи. 
В магази́не продаю́т молоко́ и хлеб. 
В магази́не продаю́т мя́со и ры́бу. 
– Са́ша, что нам ну́жно купи́ть?
– Нам ну́жно купи́ть виногра́д, гру́ши, 

помидо́р и морко́вку.

– Что ну́жно для бутербро́да?
– Для бутербро́да нужны́ ма́сло, ветчи-

на́, колбаса́.

Уро́к тре́тий.

1. Слу́шайте внима́тельно!
ЧТО ТАКО́Е БУТЕРБРО́Д?
Что тако́е бутербро́д? 
Э́то – НА, 
И э́то – ПОД.

Что кладётся све́рху – НА? 
Ма́сло, ры́ба, ветчина́, 
Огуре́ц, икра́ и сыр, 
И кусо́чек колбасы́... 
Хлеб кладётся сни́зу, ПОД – 
и выхо́дит буртербро́д!

Уро́к четвйртый.

1. Ку́шай, ко́шка!
– Ку́шай, ко́шка!
– Вот – карто́шка!
– Вот мука́!
– А вот зерно́!
– Но...закры́ла ко́шка рот!
– И карто́шки не берёт!
– Ей не нра́вится мука́!
– Ей не на́до и зерна́!
– Ко́шка хо́чет молока́!

Уро́к пя́тый.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Ди́ма за́втракает. На за́втрак он ест 

ветчину́, яйцо́ и сыр. 

САДРЖАЈ АУДИО-СНИМКА

Лекция седьма́я.  ПОРА́ ОБЕ́ДАТЬ!
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Ди́ма обе́дает. На пе́рвое Ди́ма ест 
суп. На второ́е Ди́ма ест ры́бу, карто́шку 
и хлеб.

Ди́ма у́жинает. На у́жин он ест хлеб 
с ма́слом и дже́мом.

Уро́к шесто́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Пе́сенка Ко́ка

Я сам себя́ хвали́ть ни ка́пельки не ста́-
ну,
Хотя́ нема́ло повида́л разли́чных стран.
Но и кома́нде ясно всей и капита́ну,
Что Кок на ка́мбузе главне́й, чем капи-
та́н.

Гото́влю пи́щу я к поло́женному сро́ку,
И всё по-фло́тски – от борща́ до мака-
ро́н.
Ах, чем дружне́е говоря́т „спаси́бо“ 
Ко́ку,
Тем, уверя́ю вас, вкусне́е ко́рмит он.

Кто пригото́вит мо́жет вмиг любо́е блю́-
до?
Ко́нечно, я! А врать какой мне инте-
ре́с?
И е́сли фо́кусник пока́зывает чу́до,
То, зна́чит, торт мой – это чу́до из чу-
де́с!

Уро́к седьмо́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Ча́сти те́ла
Голова́, два у́ха, гу́бы, щёки, нос, и рот, 
и зу́бы, 
Пле́чи, пле́чи, ло́кти, пя́тки, два запя́-
стья, две лопа́тки, 
По́яс, ше́я, и живо́т. А тепе́рь наобо-
ро́т…. 
А тепе́рь – наоборо́т. По́яс, шея́ и жи-
во́т. 
Два запя́стья, две лопа́тки, пле́чи, пле́-
чи, ло́кти, пя́тки, 
Щёки, нос, и рот, и зубы́, голова́, два 
у́ха, гу́бы.

Уро́к восьмо́й.

Вы́берите пра́вильный отве́т!

1. Э́то кастрю́ля.
2. Ди́ма и ба́бушка гото́вят блины́.
3. Ма́ша ест я́блоко.
4. Э́то ча́шка.
5. Ди́ма ест бутербро́д.
6. Э́то сковоро́дка.
7. На таре́лке ры́ба.
8. Са́ша и Ма́ша кача́ются на каче́лях.
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1. час

1. Загревање

Циљ:
– усвајање исправног изговора фонетским вежбама.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности:
групно и појединачно.

Опис активности
Бајка о језику. Видите стране 34, 38 и 64.  

ПОДЕЛА ЛЕКЦИЈЕ НА ЧАСОВЕ
(8 часова)
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2. Презентација

Циљ:
– усвајање комуникативне функције исказивања става у односу на храну:  Я лю-

блю́ блины́.
– усвајање упитних реченица без упитних речи: Ди́ма, ты лю́бишь блины́?
– усвајање редукованог перформативног исказа Прия́тного аппети́та!

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Упутите ученике да отворе прву фолио-страну седме лекције. Постављајте пита-
ња и одговарајте на њих подстичући ученике да понављају за Вама:
Кто на рису́нке? Э́то Ди́ма и его́ ба́бушка. Где они́? Они́ в ку́хне. Что де́лают 
Ди́ма и его́ ба́бушка? Они́ гото́вят блины́. Ди́ма о́чень лю́бит блины́. Он лю́бит 
блины́ с варе́ньем. Ба́бушка лю́бит блины́? Да, и ба́бушка Ди́мы лю́бит блины́. Она́ 
лю́бит блины́ с дже́мом. 
Затим пређите на слушање аудио-снимка:

Слу́шайте внима́тельно!

Э́то ку́хня Ди́мы. Ба́бушка и Ди́ма гото́вят блины́. 
– Ах, как я люблю́ блины́, ба́бушка! А ты? Ты лю́бишь блины́?
– Коне́чно, люблю́. Люблю́ блины́ с дже́мом.
– И  я люблю́ блины́ с дже́мом. Люблю́ и блины́ с варе́ньем.
– Вот! Пе́рвый блин гото́в! Прия́тного аппети́та, Ди́ма!
– Прия́тного аппети́та, ба́бушка!

3. Мини-дијалог

Циљ:
– активно усвајање глагола любить у 1. и 2. лицу једнине, као и усвајање перфор-

мативног исказа Прия́тного аппети́та!

Трајање:
око 7 минута.

Начин извођења активности: 
по паровима.
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Опис активности
Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме  мини-дијалог, 
који садржи следеће елементе:
А: Ната́ша, ты лю́бишь блины́?
Б: Да, я люблю́ блины́.
А: Ты лю́бишь блины́ с варе́ньем?
Б: Да, я люблю́ блины́ с варе́ньем.
А: Прия́тного аппети́та, Ната́ша.

4. Презентација

Циљ:
– обнављање назива посуђа и прибора за јело (једнина и множина). 
– обнављање употребе глагола стоя́ть; усвајање глагола лежа́ть.

Трајање:
око 8 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Понесите флеш-картице на којима се налазе слике посуђа и прибора за јело. 
Подижите једну по једну картицу и именујте дати предмет подстичући ученике 
да понављају за Вама.
Что э́то? Э́то ви́лка. Что э́то? Э́то ло́жка. Что э́то? Э́то кастрю́ля.
Када обновите називе за посуђе и прибор за јело, упутите ученика на прву фо-
лио-страну и постављајте питања с глаголима стоять и лежать, објаснивши им 
разлику у употреби: ‘стоји’ оно што има дно или ноге, а све остало ‘лежи’ (каши-
ке, виљушке, ножеви). Именице и глаголе употребите у једнини и множини:
Где стои́т кастрю́ля? Вот здесь стои́т кастрю́ля. Где стоя́т кастрю́ли? Вон 
там стоя́т кастрю́ли. 
На овај начин опишите све посуђе и прибор за јело дат на првој фолио-страни и 
пређите на слушање аудио-снимка:

Слу́шайте внима́тельно!

Э́то ку́хня. В ку́хне стоя́т таре́лки. Вот здесь стои́т таре́лка. 
В ку́хне стоя́т кастрю́ли. Вот здесь стои́т кастрю́ля. 
Ба́бушка гото́вит блины́. У неё в руке́ сковоро́дка.
В ку́хне стоя́т стака́ны и ча́шки. Вот здесь стои́т стака́н, а вон там стои́т 
ча́шка. 
В ку́хне лежа́т ло́жки, ви́лки и ножи́. Вот здесь лежи́т нож. Вот лежа́т ло́жка и 
ви́лка.
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5. Игра Нарису́й сло́во

Циљ:

– активно усвајање обрађене лексике.

Трајање:

око 10 минута.

Начин обављања активности:

групно и појединачно.

Опис активности

Поделите разред у две екипе. Таблу поделите вертикалном линијом на два дела. 
Свака екипа има своју страну. Два ученика (по један из сваке екипе) прилазе таб-
ли (свако својој половини). Остали ученици један за другим именују различито 
посуђе и прибор за јело који су усвојили на датом часу. Ученици цртају (свако на 
својој страни табле) задату лексику. Парови један за другим излазе пред таблу све 
док се не искористи сва обрађена лексика.
Када је све нацртано, нови пар излази пред таблу, наставник изговара нацртане 
речи, а ученици који су пред таблом треба да их заокруже. Ученик који брже про-
нађе и заокружи своју реч (слику) добија поен за екипу. Игра траје све док се све 
речи не заокруже.

6. Игра Что э́то?

Циљ:

– обнављање назива посуђа и прибора за јело, обнављање употребе глагола сто-
я́ть и лежа́ть у једнини.

Трајање:

око 5 минута.

Начин извођења активности: 

групно.

Опис активности

Наставник подиже флеш-картице с нацртаним посуђем и прибором. Ученици у 
хору именују дате предмете и употребљавају их с обрађиваним глаголима, на 
пример:
Э́то таре́лка. Таре́лка стои́т на столе́.
Э́то ви́лка. Ви́лка лежи́т на столе́.
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7. Домаћи задатак
Задужити ученике да донесу на идући час пластично воће и поврће, или да на-
праве такво воће и поврће од пластелина.

2. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање лексике за именовање посуђа и прибора за јело.

Трајање:
око 7 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Обнављање се изводи уз игру Нарису́й сло́во.
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2. Презентација

Циљ:
– усвајање простих реченица с предикатом у  неодређеноличном глаголском об-

лику (3. лице множине), на пример: В магази́не продаю́т фру́кты и ово́щи.  
– усвајање безличних потврдних и упитних реченица с предикативом нужно: 

Что нам ну́жно купи́ть? Нам ну́жно купи́ть виногра́д и гру́ши.
– усвајање основне лексике за именовање прехрамбених производа, воћа и по-

врћа.

Трајање:
око 13 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Наставник упућује ученике да отворе Сликовницу на трећој фолио-страни, по-
ставља питања и даје на њих одговоре подстичући ученике да понављају за њим. 
Наставник припрема и флеш-картице са сликама воћа и поврћа, маслаца, шунке, 
кобасице, које показује деци.
Где Ма́ша и Са́ша? Ма́ша и Са́ша в магази́не. Что продаю́т в магази́не? В магази́-
не продаю́т виногра́д. В магази́не продаю́т гру́ши. В магази́не продаю́т арбу́зы. В 
магази́не продаю́т я́блоки. Я́блоки, гру́ши, арбу́зы, виногра́д – э́то о́вощи. 
На исти начин обрадите и намирнице које се односе на поврће. Затим пређите на 
постављање питања с предикативом нужно.
Что ну́жно купи́ть Ма́ше и Са́ше? Им ну́жно купи́ть виногра́д и гру́ши. Виногра́д 
и гру́ши – э́то фру́кты. Им ну́жно купи́ть помидо́р и морко́вки. Помидо́р и мор-
ко́вка – э́то о́вощи. Ма́ша и Са́ша лю́бят есть бутербро́ды. Что им ну́жно для 
бутербро́да?  Для бутербро́да нужны́ ма́сло, ветчина́, колбаса́. 
Када обрадите све намирнице, можете ученицима поново постављати серије пи-
тања, на која ће они давати самосталне одговоре, на пример: 
Что э́то? (Э́то ры́ба). Что продаю́т в магази́не? (В магази́не продаю́т ры́бу.) Что 
Ма́ше и Са́ше ну́жно купи́ть? (Ма́ше и Са́ше ну́жно купи́ть  ры́бу.)
Када на предложени начин обрадите неколико намирница, пређите на слушање 
вежбе с аудио-снимка:
Слу́шайте внима́тельно!
Са́ша и Ма́ша в магази́не.
В магази́не продаю́т фру́кты и о́вощи. 
В магази́не продаю́т молоко́ и хлеб. 
В магази́не продаю́т мя́со и ры́бу. 
– Са́ша, что нам ну́жно купи́ть?
– Нам ну́жно купи́ть виногра́д, гру́ши, помидо́р и морко́вку.
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– Что ну́жно для бутербро́да?
– Для бутербро́да нужны́ ма́сло, ветчина́, колбаса́.

3. Игра Фру́кты-О́вощи

Циљ:
– активно усвајање обрађене лексике. 

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
у паровима.

Опис активности
Поделите децу у парове. Сваки пар узима неко воће или поврће од пластике које 
је њихов знак. По двоје деце из пара се окреће једно према другом. Сви парови 
заједно тако су окренути да формирају круг од два реда ученика окренутих једни 
према другима. Једно дете стаје у центар круга. Наставник (или неко друго дете 
које није у игри) говори називе воћа или поврћа. Када изговори рецимо 
Помидо́ры, пар чији је знак ‘парадајз’ мора да замени места. Дете које стоји у цен-
тру у том тренутку покушава да заузме једно од њихових места. Ово се понавља 
три пута. Уколико дете из центра не успе да заузме место, наставник говори 
Фру́кты-О́вощи и тада сва деца мењају места.
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4. Радна свеска

Циљ:
– обнављање усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Сенчећи поља означена тачком, ученици проналазе једно печено пиле, две рибе, 
три парчета пице, четири сендвича, пет куваних јаја. Заједно с наставником уче-
ници именују намирнице и броје их, на пример: Э́то бутербро́д. Ско́лько бутер-
бро́дов? Раз, два три четы́ре. Здесь четыре бутербро́да.

5. Игра Что ты лю́бишь?

Циљ:
– активно усвајање обрађене лексике и комуникативне функције изражавања 

става у односу на храну.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Један ученик замишља одређену намирниицу. Други ученици стоје око њега и 
питају га: Ты лю́бишь гру́ши? Уколико то није замислио он одговара: Нет, я не 
люблю́ гру́ши. Ученик који погоди има право да замисли оно што он воли а оста-
ли поново погађају. 

3. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање лексике усвојене на претходном часу.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.
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Опис активности
Наставник доноси припремљене флеш-картице, подиже их и поставља ученици-
ма питања: Что э́то? Что продаю́т в магази́не? Что Ма́ше и Са́ше ну́жно ку-
пи́ть?

2. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– обнављање неке лексике за именовање намирница;
– меморисање текста песме.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Реците ученицима да ће слушати снимак песме у којој се говори о прављењу 
сендвича. После слушања снимка преведите ученицима непознате речи (кладёт-
ся, икра), читајте стих по стих а ученици понављају за Вама. На крају одрецитујте 
песму у хору:

Слу́шайте внима́тельно!

ЧТО ТАКО́Е БУТЕРБРО́Д? 
Что тако́е бутербро́д? 
Э́то – НА, 
И э́то – ПОД.

Что кладётся све́рху – НА? 
Ма́сло, ры́ба, ветчина́, 
Огуре́ц, икра́ и сыр, 
И кусо́чек колбасы́... 
Хлеб кладётся сни́зу, ПОД – 
и выхо́дит буртербро́д!

3. Радна свеска

Циљ:
– обнављање усвојене лексике.

Трајање:
око 20 минута.

Опис активности
Нацртајте на табли рецепт за сендвич, цртајући намирнице следећим редоследом: 
парче хлеба, маслац, кобасица, кувано јаје, качкаваљ, парадајз, зелена салата. 
Испричајте ученицима шта све стављате када правите сендвич: Вот мой бутер-
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бро́д. В бутербро́де: хлеб, ма́сло, колбаса́, яйцо́, сыр, помидо́р, сала́т. Затим упути-
те ученике да узму налепнице и постављајте им питања: Что э́то?. Упутите да 
сами на страни у Радној свесци залепе налепнице датим редоследом. Када залепе 
налепнице, питајте их шта све има у њиховом сендвичу: Что в твоём бутербро́де? 
Ученици могу одглумити и мини-дијалоге у којима ће једни друге питати које на-
мирнице се налазе у њиховом сендвичу. 

4. Игра Нарисуй слово

Циљ:

– активно усвајање обрађене лексике.

Трајање:

око 10 минута.

Начин обављања активности:

групно и појединачно.

Опис активности

Видите опис игре на страни 216 у Приручнику.
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5. Игра Что ты лю́бишь?

Циљ:
– активно усвајање обрађене лексике и комуникативне функције изражавања 

става у односу на храну.

Трајање:
око 5 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Видите опис игре на страни 220 у Приручнику.

6. Домаћи задатак
Задужити ученике да донесу на идући час пластично воће и поврће (или задужи-
те ученике да свако направи одређено воће или поврће од пластелина). Обавезно 
донети кромпир, мало кукуруза у зрну. 

4. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање текста песмице Что такое бутерброд?

Трајање:
око 7 минута.

Начин извођења активности
групно и појединачно.

Опис активности
Обнављање песме.

2. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– усвајање текста разбрајалице.

Трајање:
око 20 минута.
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Опис активности
Пустите деци аудио-снимак разбрајалице Ку́шай ко́шка! Рецитујте стих по стих и 
нека деца понављају за Вама. Када сви усвоје текст, изведите четворо ученика 
пред таблу и с њима драматизујте ову разбрајалицу на следећи начин.

Један ученик стоји у центру. Око њега стоје три ученика:

Сви углас: – Ку́шай, ко́шка!
Први ученик: – Вот – карто́шка! (Прилази и пружа кромпир.)
Други ученик: – Вот мука́! (Прилази и пружа брашно.)
Трећи ученик: – А вот зерно́! (Прилази и пружа зрневље.)
Сви углас: – Но...закры́ла ко́шка рот! (‘Мачка’ покрива њушку шапицом.)
Први ученик: – И карто́шки не берёт! 
Други ученик: – Ей не нра́вится мука́!
Трећи ученик: – Ей не на́до и зерна́!

Сви углас: – Ко́шка хо́чет молока́! (‘Мачки’ пружају тањирић с млеком и она га 
‘лиже’).
Уместо брашна можете купити кесицу прашка за пециво или шећера у праху и 
просути то на тањирић. У складу с временом које Вам је преостало, изведите још 
неколико пута по четири ученика пред таблу и драматизујте разбрајалицу.
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3. Презентација

Циљ:
– усвајање глагола есть и пить у 3. лицу једнине;
– усвајање акузатива с предлогом на: на за́втрак, на обе́д, на у́жин, на пе́рвое, на 

второ́е.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности:
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Показујте ученицима Сликовницу за први разред на датој страни. Постављајте 
питања и одговарајте на њих подстичући ученике да понављају за Вама:
Кто э́то? Э́то семья́ Ма́ши. Что они́ де́лают? Они́ за́втракают (укажите учени-
цима на прву слику) Что ест Ма́ша на за́втрак? Ма́ша ест бутербро́д на за́-
втрак. Что ест Ва́ня, брат Ма́ши на за́втрак? Ваня ест яи́чницу на за́втрак. 
Что ест па́па на за́втрак? Па́па ест хлеб с ма́слом и дже́мом на за́втрак. Что 
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ест ма́ма на за́втрак? Ма́ма ест яйцо́ на за́втрак. А Да́ша? Что ест Да́ша на за́-
втрак? Да́ша не ест, она пьёт. Да́ша пьёт молоко́ на за́втрак.

На предложени начин обрадите преостале две слике. Варирајте називе јела. При 
обради ручка искористите конструкције на пе́рвое, на второе, на десе́рт.

4. Мини-дијалог

Циљ:
– обнављање усвојене лексике, усвајање глагола есть и пить у првом и другом 

лицу множине. 

Трајање:
око 8 минута.

Опис активности
Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме дијалог, који 
треба да садржи следеће елементе:
А: Что ты обы́чно ешь на за́втрак?
Б: На за́втрак я обы́чно ем хлеб с ма́слом и дже́мом.
А: А ты? Что ты обы́чно ешь на за́втрак?
Б: На за́втрак я обы́чно ем яи́чницу.

5. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање текста разбрајалице.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности:
у групама од четворо.

Опис активности
Пустите ученицима аудио-снимак разбрајалице Ку́шай ко́шка!, а после тога их 
изводите у групама од четворо пред таблу и драматизујте разбрајалицу.

2. Радна свеска

Циљ:
– обнављање лексике за именовање јела, обнављање предлошко-падежних кон-

струкција на за́втрак, на у́жин.
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Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Упутите ученике на дату страницу у Радној свесци. Реците им да треба да повежу 
оброке (доручак, ручак, односно вечера) са Димом који доручкује, руча, вечера. 
Затим им пустите садржај аудио-снимка:

Слушайте внимательно!

Ди́ма за́втракает. На за́втрак он ест ветчину́, яйцо́ и сыр. 
Ди́ма обе́дает. На пе́рвое Ди́ма ест суп. На второ́е Ди́ма ест ры́бу, карто́шку и 
хлеб.
Ди́ма у́жинает. На у́жин он ест хлеб с ма́слом и дже́мом.
Када ученици ураде задатак, прођите између редова и постављајте им питања: 
Что де́лает Ди́ма? Что он ест на за́втрак? Что ты обы́чно ешь на за́втрак? Что 
Ди́ма ест на обе́д? Что Ди́ма ест на пе́рвое? итд.

3. Игра  Магази́н

Циљ:
– утврђивање лексике за именовање намирница и назива за боје.
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Трајање:
 око 15 минута.

Начин извођења активности:
групно.

Опис активности
Игра је описана на страни – Приручника, под називом Я́рмарка. Уместо лексике за 
именовање одеће ученици употребљавају лексику за именовање намирница: ‘куп-
чева’ рука пита купца:
– Что уго́дно для души? Все това́ры хороши́.
– Хочу́ помидо́р.
Продавац тражи на столу оно што је купац хтео. Пошто нађе парадајз, ‘продавац’ 
каже: Вот помидор. Када купац хоће да га узме, продавац га упита: Како́й он? Он 
кра́сный. Игра се одвија према истим правилима као и игра Я́рмарка.

4. Игра Хлоп-Шлёп

Циљ:
– обнављање усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Упутите ученике на трећу фолио-страни седме лекције и понудите им низ тачних 
и нетачних исказа, показујте воће, поврће и остале намирнице дајући тачне и не-
тачне исказе:
Это ветчина́. (Показујући на рибу.)
Это арбу́з. (Показујући на лубеницу.) итд.

6. час

1. Загревање

Циљ:
– усвајање исправног изговора фонетским вежбама.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.
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Опис активности

Бајка о језику. Видите стране 34, 38, 64.

2. Слушање аудио-снимка

Циљ:

– усвајање текста песме Пе́сенка ко́ка.

Трајање:

око 20 минута.

Опис активности

Слушање и меморисање песмице. Наставник пушта песмицу, а затим преводи 

нове речи и објашњава их: хвали́ть себя́ ни ка́пельки не ста́ну – ни малчице нећу 

да се хвалим, нема́ло повида́л стран – много земаља сам видео, ка́мбуз – бродска 

кухиња, гото́влю пи́щу к поло́женному сроку – спремам храну тачно на време, 

борщ – боршч, руска чорба од поврћа, вмиг – за час, врать – лагати, фо́кусник – 

мађионичар. Уколико не можете да стигнете да обрадите песмицу за предвиђено 

време, обрадите бар једну или две строфе.

Пе́сенка ко́ка

Я сам себя́ хвали́ть ни ка́пельки не ста́ну,

Хотя́ нема́ло повида́л разли́чных стран.

Но и кома́нде ясно всей и капита́ну,

Что Кок на ка́мбузе главне́й, чем капита́н.

Гото́влю пи́щу я к поло́женному сро́ку,

И всё по-флотски – от борща́ до макаро́н.

Ах, чем дружне́е говоря́т „спаси́бо“ Ко́ку,

Тем, уверя́ю вас, вкусне́е ко́рмит он.

Кто пригото́вит мо́жет вмиг любо́е блю́до?

Коне́чно, я! А врать како́й мне интере́с?

И е́сли фо́кусник пока́зывает чу́до,

То, зна́чит, торт мой – э́то чу́до из чуде́с!



РОДНИЧОК

230

ПЕСЕНКА КОКА

Из музыкалной сказки „Приключения кузнечика Кузи“

Слова М. ПЛЯЦКОВСКОГО	 Музыка Ю. АНТОНОВА

Умеренно
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3. Игра Скучно так сидеть

Циљ:
– обнављање обрађене лексике и комуникативне функције изражавања става у 

односу на храну

Трајање:
око 20 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Дуж супротних зидова у учионици постављене су столице. Деца седају на столи-
це крај једног зида. Рецитују стихове:

Ску́чно, ску́чно так сиде́ть, 
Друг на друга всё гляде́ть. 
Не пора́ ли пробежа́ться
И места́ми поменя́ться.

Чим одрецитују стих, ученици трче ка супротном зиду и труде се да заузму сло-
бодну столицу. Једна је столица мање у односу на број деце. На столици се налази 
пластично воће или поврће (или воће и поврће од пластелина). Ко стигне до сво-
је столице, седа на њу, узима воћку и каже: Э́то гру́ша. Я люблю́ гру́ши./ Я не 
люблю́ гру́ши. Ученик који остане без столице, стоји са стране док други именују 
намирнице и свој однос према њима. Уколико неки ученик не уме да именује сво-
ју намирницу, он испада из игре, а његово место заузима ученик који је стајао са 
стране. Његово место може заузети и неки други ученик, који тренутно не уче-
ствује у игри. Игра се наставља све док победник не заузме последњу столицу. На 
самом почетку игре ученици заједно с наставником рецитују стихове све док их 
не запамте. Наставник може и убудуће да рецитује заједно с децом.

4. Домаћи задатак
Понети на идући час маказе, лепак и бојице.

7. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање текста и мелодије песме Пе́сенка Ко́ка.

Трајање:
око 10 минута.
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Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Наставник пушта аудио-снимак песме, а затим сви заједно певају песму.

2. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– усвајање текста разбрајалице;
– обнављање лексике за именовање делова тела и усвајање нове лексике.

Трајање:
око 20 минута.

Опис активности
Наставник пушта ученицима аудио-снимак разбрајалице. Затим чита стих по 
стих, а ученици понављају за њим. У току понављања наставник руком показује 
на оне делова тела о којима се говори у датом стиху. 

Слу́шайте внима́тельно!

Ча́сти те́ла

Голова́, два у́ха, гу́бы, щёки, нос, и рот, и зу́бы, 
Пле́чи, пле́чи, ло́кти, пя́тки, два запя́стья, две лопа́тки, 
По́яс, ше́я, и живо́т. А тепе́рь наоборо́т…. 
А тепе́рь – наоборо́т. По́яс, ше́я и живо́т. 
Два запястья, две лопа́тки, пле́чи, пле́чи, ло́кти, пя́тки, 
Щёки, нос, и рот, и зу́бы, голова́, два у́ха, гу́бы.

Када ученици усвоје разбрајалицу, наставник може извести неког од њих пред 
таблу да рецитује целом разреду разбрајалицу показујући на делове тела. 
Ученик може рецитовати стих по стих, а остали понављати на тај начин за њим.

3. Радна свеска

Циљ:
– обнављање лексике за именовање делова тела и воћа и поврћа.

Трајање:
око 20 минута.

Опис активности
Упутите децу на дату страницу и с њима обновите лексику за именовање воћа и 
поврћа која се налази на цртежу: Что э́то? Это виногра́д. А э́то? Э́то бана́ны. 
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Э́то помидо́р. Э́то морко́вка. итд. Уведите и нову реч: Э́то подно́с. Задатак учени-
ка је да направе смешно лице: подметач је глава, коса су банане или грожђе, очи 
– парадајз или ораси (оре́х – оре́хи), уста – једна банана. Деца добијају смешне 
ликове – неколико различитих комбинација у зависности од тога које воће (по-
врће) изаберу. Воће и поврће лепе на танак картон, боје и исецају па тек онда 
комбинују. Наставник пролази између редова, проверава рад ученика и поставља 
питања: Что э́то? Э́то оре́хи. Оре́хи – глаза́. Что э́то? Э́то ба́наны. Бананы – во́-
лосы итд.

4. Домаћи задатак
Довршити прављење смешног лика и донети га на следећи час.

8. час

1. Загревање: 

Циљ:
– обнављање лексике за именовање воћа и поврћа и делова тела.

Трајање:
око 10 минута.
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Начин извођења активности: 
појединачно и групно.

Опис активности
Наставник прегледа смешно лице и поставља питања о томе које воће се налази 

на различитим деловима главе (као на претходном часу). После тога наставник и уче-
ници рецитују разбрајалицу Ча́сти те́ла.

2. Тест препознавања

Циљ:

– провера  рецептивног знања из седме лекције. 

Трајање:

око 10 минута.

Опис активности

Ученици отварају тест у Радној свесци (стр. 45). Наставник подсећа на правила 
тестирања. Ученици слушају аудио-снимак и обележавају исправан одговор 
(штриклир или путачу) испод сваке слике. Текст аудио-снимка теста:
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Вы́берите пра́вильный отве́т!

1. Э́то кастрю́ля.
2. Ди́ма и ба́бушка гото́вят блины́.
3. Ма́ша ест я́блоко.
4. Э́то ча́шка.
5. Ди́ма ест бутербро́д.
6. Э́то сковоро́дка.
7. На таре́лке ры́ба.
8. Са́ша и Ма́ша кача́ются на каче́лях.

3. Сликовница

Циљ:
– рекапитулација градива из седме лекције.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно и  индивидуално.

Опис активности
Ученици лепе налепнице на трећој фолио-страни у датој лекцији. Лепљење се 
одвија у облику диктата. Наставник објашњава ученицима значење глагола на-
клеить:
Накле́йте виногра́д. Накле́йте гру́шу. Накле́йте морко́вку.

4. Игра Магази́н

Циљ:
– обнављање лексике.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Видите опис игре на страни 227 у Приручнику.
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Комуникативне функције Језичке структуре Активности
–	Именовање места живљења.
–	Тражење и давање информације о 

пребивалишту.
–	Именовање домаћих и дивљих жи-

вотиња.
–	Препознавање културолошких оно-

матопеја. 
–	Именовање објеката у ближем и да-

љем окружењу (река, лес, гора).
–	Именовање превозних средстава 

(машина, автобус, велосипед).
–	Именовање школског (летњег) рас-

пуста.
–	Исказивање става у односу на живо-

тиње (Я люблю кошек).
– Исказивање припадности.
– Именовање животиња.
– Разумевање команди и питања.
– Постављање питања.

–	Просте реченице са сложеним имен-
ским предикатом без помоћног глаго-
ла, на пример: Это щенок. 

–	Интерогаривне конструкције с упит-
ном заменицом кто, на пример: Кто 
это?

–	Локативне конструкције с предлогом в, 
на: во дворе,  деревне, на улице.

–	Акузатив присвојних заменица моя, 
твоя: Мою собаку зовут Дружок.

–	Безличне реченице с глаголом зовут: 
Мою кошку зовут Крошка. 

–	Упитне безличне реченице с глаголом 
зовут: Как зовут твою собаку?

–	Исказивање припадности помоћу кон-
струкције у+Gen.: у меня есть, у меня 
нет. 

–	Упитне реченице без упитних речи: У 
тебя есть кошка?

–	Обнављање предлошко-падежне кон-
струкције за + Instr. (за лесом, за полем, 
за домом).

–	Исказивање припадности помоћу при-
својних заменица мой, моя, его, её, их

–	Упитне просте реченице с глаголом де-
лать: Что делают дети?

–	Упитне реченице с прилошком замени-
цом куда: Куда идёт Маша?

–	Аудирање и разумевање кратких тексто-
ва и дијалога.

–	Извођење вежби на понављање кратких 
исказа ради продуктивног усвајања 
основног речника.

–	Фонетске игре у циљу увежбавања пра-
вилног изговора меких сугласника и ре-
дукованих вокала.

–	Игре са циљем рецептивног усвајања 
лексике.

–	Игре са циљем усвајања локативних кон-
струкција с предлозима в, на.

–	Циљно цртање у радној свесци, као веж-
ба  ради рецептивног усвајања лексике.

–	Селективно лепљење налепница на обј-
екте у радној свесци (лексичке вежбе).

–	Игрe са циљем повезивања конкретне 
слике и апстрактног појма (броја или 
боје).

–	Бојење према упутствима наставника 
(вежба ради активног усвајања назива за 
боје).

–	Исецање објеката из радне свеске, лепље-
ње на тврду подлогу и коришћење за 
игре меморије и комбинаторике.

–	Слушање и меморисање песмица с ау-
дио-касете.

–	Рецитовање.

ЛЕКЦИЈА VIII – ХОЧУ ЩЕНКА!
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РЕЧНИК

дере́вня, го́род, живо́тные, (дома́шние живо́тные, ди́кие живо́тные), щено́к, свинья́, 
ло́шадь, овца́, коро́ва, ку́рица, гусь, соба́ка, ко́шка, волк, кот
ле́тние кани́кулы, де́рево, лес, гора́, река́, мо́ре
зоопа́рк, слон, бегемо́т, обезья́на, пингви́н, крокоди́л, тигр, лев, попуга́й
маши́на, у́лица, велосипе́д
класс, дире́ктор, шко́ла, переме́на, времена́ го́да, о́сень, зима́, весна́, ле́то, шко́льники, 
зи́мние кани́кулы, снег, у́тро, Но́вый год, Дед Моро́з, день рожде́ния, ро́дственники, ку́х-
ня, блины́, посу́да
у́точки, лягу́шки, пруд, сви́нки, го́луби, ку́рочки, петушо́к.
ма́ма, па́па, де́душка, ба́бушка 
жить (живу́, живёшь, живу́т), звать (зову́т), е́хать (е́дет), буди́ть (бу́дит), (идёт, 
иду́т), пра́здновать (пра́зднуют), игра́ть (игра́ют), весели́ться (веселя́тся), говори́ть 
(говори́т), люби́ть (люблю́, лю́бишь, лю́бит) сказа́ть, хоте́ть (хочу́, хотя́т) крича́ть 
(крича́т), рассма́тривать (рассма́тривают), гото́вить (гото́вят), стоя́ть (стои́т), ле-
жа́ть (лежи́т).
прийти́ (пришёл), привести́ (привёл), знако́миться (знако́мятся),  игра́ть в жму́рки 
игра́ть в снежки́ (играю́т в снежки́)
охо́тники, челове́к, львёнок, черепа́ха, со́лнышко, носоро́г, крокоди́л, лужа́йка, за́йки, за́-
йки-побега́йки, кружо́к, ла́пка, корешо́к, сестри́чка, насе́ст, забо́р
смотре́ть (смотри́те), гнать (го́нятся), спря́тать (спря́чет), укра́сть (укра́л), серди́ться 
(се́рдится), съесть (съел), нашкодить (нашко́дил), сиде́ть (сижу́), гляде́ть (гляжу́),  
плыть (плывёт), разбежа́ться  (разбежа́лись), сесть (се́ли), рыть (ро́ют), иска́ть (и́щет), 
молча́ть (молча́т)
до́брый, лесно́й
кря-кря, ква-ква, га-га, хрю-хрю, гули-гу, ко-ко-ко, ку-ка-ре-ку́
ря́дом, вслед за
бе́лый, голубо́й, жёлтый, зелёный, кра́сный, кори́чневый, ора́нжевый, разноцве́тный,  
ро́зовый, се́рый, чёрный, 

НАСТАВНА СРЕДСТВА

Сликовница, Радна свеска, аудио-касета, постер, флеш-картице, маказе, бојице, темпе-
ре, воштане бојице, дивље и домаће животињице (играчке), лопта, картон, картон  
30 × 60.

ЛИНГВОКУЛТУРОЛОШКИ ЕЛЕМЕНТИ 

Руска дечја песма Пе́сенка львёнка и черепа́хи.
Руска басна Волк и кот.
Руска дечја игра с разбрајалицом За́йцы и лиса. 
Културолошка ономатопеја.
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Уро́к пе́рвый.

1. Слу́шайте внима́тельно!
У Ди́мы ле́тние кани́кулы. Он в дере́вне 

у ба́бушки и де́душки.
– Посмотри́те, ско́лько живо́тных у ба́-

бушки и де́душки! Вон свинья́, ло́шадь, 
коро́ва во дворе́. Вон ку́рица, пету́х и у́т-
ки. Смотри́те, как прекра́сно здесь! За до́-
мом лес! За ле́сом гора́! Как хорошо́ жить 
в дере́вне!

Уро́к второ́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Меня́ зову́т Ди́ма. Зако́нчился уче́бный 

год и я на кани́кулах у ба́бушки и де́ду-
шки. Я о́чень люблю́ быть в дере́вне у ба́-
бушки и де́душки. Я живу́ в Москве́ на 
у́лице Строи́телей в многоэта́жном до́ме. 
Где вы живёте? Из моего́ до́ма ви́ден зоо-
па́рк. 

Я люблю́ соба́к, но у меня́ нет соба́ки. 
Вы лю́бите соба́к? У вас есть соба́ка или 
ко́шка? Я хочу́ щенка́!

Уро́к тре́тий.

1. Слу́шайте внима́тельно!
Волк и кот
Волк бежа́л из ле́са. Прибежа́л он в 

дере́вню. Уви́дел волк кота́ на забо́ре и 
говори́т ему́: 

– Скажи́, кто из люде́й в де́ревне са́мый 
до́брый. За мной го́нятся охо́тники. 

Кот говори́т во́лку:
– Иди́ к Петру́. Он до́брый челове́к. Он 

тебя́ спря́чет. 
Волк говори́т:
– Пётр до́брый человек, но я у не́го 

укра́л ове́ц.

– Иди́ тогда́ к Дми́трию, – говори́т кот, 
– он то́же хоро́ший.

– Но он сер́дится на меня́. Я у него́ 
укра́л гусе́й – говори́т волк.

– Ну, иди к Семёну.
– Я у него коро́ву съел.
– Ну, – говори́т кот, – ты всем лю́дям 

нашко́дил, тебя́ никто́ не спря́чет.

Уро́к четвёртый.
1. Слу́шайте внимательно!

Песенка Львёнка и Черепа́хи
Я на со́лнышке сижу́, 
Я на со́лнышко гляжу́... 
Всё сижу́ и сижу́-у 
И на со́лнышко гляжу́.
– Не „сижу́“, а „лежу́“... 
– Э́то ты лежи́шь, а я сижу́!

Носоро́г, рог, рог идёт, 
Крокоди́л, дил, дил плывёт. 
То́лько я всё сижу́ (лежу́) 
И на со́лнышко гляжу́...

Ря́дом львёночек лежи́т 
И уша́ми шевели́т, 
То́лько я я всё лежу́ 
И на львёнка не гляжу́.

– И всё-таки надо петь – „лежу́“! 
– И-и-и рааз...

Я на со́лнышке сижу́, 
Я на со́лнышко гляжу́... 
Все сижу́ и сижу́-у 
И на со́лнышко гляжу́.

Уро́к пя́тый.
1. Слу́шайте внима́тельно!

ЗА́ЙЦЫ И ЛИСА́. 
По лесно́й лужа́йке  
Разбежа́лись за́йки.  

САДРЖАЈ АУДИО-СНИМКА

Ле́кция восьма́я. ХОЧУ́ ЩЕНКА́!
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Вот какие за́йки,  
За́йки-побега́йки. 
Се́ли за́йчики в кружо́к,  
Ро́ют ла́пкой корешо́к.  
Вот каки́е за́йки,  
За́йки-побега́йки. 
Вот бежи́т лиси́чка —  
Ры́жая сестри́чка.  
И́щет, где же за́йки,  
За́йки-побега́йки. 

Урок шестой.

1. Слушайте внимательно!
Э́то класс. В класс пришёл дире́ктор 

шко́лы. Он привёл но́вого ученика́. Как 
зову́т новичка́?...................

Де́ти на переме́не. Они знако́мятся с 
новичко́м. Расскажи́, кто знако́мится с но
вичко́м?.................

 – Меня зовут Ма́ша, её Ми́ра, а его́ 
Са́ша. Ди́ма, дава́й игра́ть в жму́-
рки..............

Де́ти во дворе́. Они́ игра́ют в ра́зные 
и́гры. Скажи́те, в каки́е?.............

Времена́ го́да. Кто  лю́бит о́сень, кто зи́-
му? Кто весну́, кто ле́то? Почему́?................

Зима́. У шко́льников зи́мние кани́кулы. 
Де́ти игра́ют на снегу́. Они играют в сне-
жки. Расскажи́, кто что делает? ........... 
.....................

2. Слу́шайте внима́тельно!
Наши у́точки с утра – кря-кря-кря, 
кря-кря-кря;
А лягу́шки вслед за ними – ква-ква-
ква, ква-ква-ква;
На́ши гу́си у пруда́ – га-га-га, га-га-га;
Сви́нки тоже не молча́т – хрю-хрю-хрю, 
хрю-хрю-хрю;
Го́луби сказа́ть хотя́т – гули-гу, гули-
гу;

Ку́рочки крича́т с насе́ста – ко-ко-ко, 
ко-ко-ко;
Петушо́к тут с ни́ми вме́сте бу́дит нас 
– ку-ка-ре-ку́!

Уро́к седьмо́й.

1. Слу́шайте внима́тельно!

Де́ти поздравля́ют друг дру́га с Но́вым 
го́дом. Дед Моро́з поздравля́ет дете́й с 
Но́вым го́дом. Что он говори́т?................

У Ди́мы День рождения. Дети в гостях 
у Димы. Они пра́зднуют День рождения. 
Что де́лают де́ти? Что друзья́ подари́ли  
Ди́ме?........................

Вот Ди́ма с ба́бушкой. Они́ рассма́три-
вают альбом. У Ди́мы мно́го ро́дственни-
ков. Кто они́? Как их зову́т? .........................
...................

Ба́бушка и Ди́ма в ку́хне. Они́ гото́вят 
блины́. Ско́лько в ку́хне посуды! Что сто-
и́т, а что лежи́т?.........................

Ди́ма в дере́вне. Он о́чень лю́бит быть 
у ба́бушки и де́душки. Он лю́бит соба́к. 
Кого́ Ди́ма хо́чет?..............................

Уро́к восьмо́й.

Вы́берите пра́вильный отве́т!

1. Львёнок и черепа́ха лежа́т на со́л-
нышке.

2. Де́вочки пры́гают че́рез скака́лку.
3. Де́ти пра́зднуют день рожде́ния.
4. Ди́ма идёт в шко́лу.
5. У Ма́ши ко́шка.
6. Ди́ма ката́ется на лы́жах.
7. Э́то у́тка.
8. Ма́льчики игра́ют в футбо́л.
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1. час

1. Загревање

Циљ:
– увежбавање изговора редукованих вокала.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Видите опис активности и песму Большие ноги на страни 124 у Приручнику.

ПОДЕЛА ЛЕКЦИЈЕ НА ЧАСОВЕ
(8 часова)
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2. Презентација

Циљ:
– именовање домаћих животиња;
– именовање објеката у ближем и даљем окружењу (река́, лес, гора́);
– именовање школског (летњег) распуста.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Упутите ученике да отворе Сликовницу на датој фолио-страни. Постављајте пита-
ња и одговарајте на њих, подстичући ученике да понављају за Вама: 
Что ви́дно на э́том рису́нке? Э́то дере́вня. Кто э́то? Э́то Ди́ма. Кто э́то? Э́то 
ба́бушка и де́душка Ди́мы. Где Ди́ма? Ди́ма в дере́вне у ба́бушки и де́душки. У ба́-
бушки и де́душки мно́го живо́тных? Да, у ба́бушки и де́душки мно́го живо́тных. 
Кто э́то? Э́то соба́ка. Как зову́т соба́ку? Соба́ку зову́т Дружо́к. Кто э́то? Э́то 
коро́ва. Кто э́то? Э́то ло́шадь. 
На овај начин обрадите све домаће животиње које се налазе на слици. Поновите 
њихове називе по неколико пута. Затим пређите на именовање објеката у ближем 
окружењу: 
Где дом ба́бушки и де́душки? Вот он. Где лес? Вот лес. За до́мом лес. Где гора́? Вот 
гора́. За ле́сом гора́.
После овакве обраде пређите на слушање аудио-снимка:
Слу́шайте внима́тельно!
У Ди́мы ле́тние кани́кулы. Он в дере́вне у ба́бушки и де́душки.
– Посмотри́те, ско́лько живо́тных у ба́бушки и де́душки! Вон свинья́, ло́шадь, ко-
ро́ва во дворе́. Вон ку́рица, пету́х и у́тки. Смотри́те, как прекра́сно здесь! За до́-
мом лес! За ле́сом гора́! Как хорошо́ жить в дере́вне!

3. Мини-дијалог

Циљ:
– активно усвајање назива домаћих животиња и објеката из ближе околине;
– обнављање посесивне конструкције исказане предлогом у и генитивом.

Трајање:
око 8 минута.
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Опис активности
Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме дијалог, који 
би садржао следеће елементе:
А: Где Ди́ма?
Б: Ди́ма в дере́вне у ба́бушки и де́душки.
А. Каки́е живо́тные у ба́бушки и де́душки?
Б: У ба́бушки и де́душки собака́ и коро́ва.
Пожељно би било да ученик именује бар две животиње. Наставник може указати 
на животиње које жели да ученици именују. Сличан дијалог успостављају следећа 
два ученика.

4. Сликовница 

Циљ:
– лепљење налепница на првој фолио-страни.

Трајање:
око 7 минута.

Опис активности
Наставник упућује ученике да пронаћу налепнице с домаћим животињама. 
Наставник подиже свој комплет налепница и пита ученике: Кто э́то? Ученици 
углас одговарају: Э́то коро́ва. Када именују заједно све животиње, ученици лепе 
налепнице на одговарајућа сенчена места у Сликовници. Наставник пролази из-
међу редова, контролише ученике и поставља им питање Кто ´́это?, на које они 
појединачно одговарају.

5. Игра Угада́й живо́тное

Циљ:
– утврђивање обрађене лексике, обнављање назива за боје.

Трајање:
око 7 минута

Начин извођења активности: 
групно

Опис активности
Један ученик замишља неку животињу с прве фолио-стране у Сликовници. 
Остали погађају о којој животињи је реч. Онај ко погоди замишља следећу живо-
тињу. Ученик који замишља животињу може помоћи осталој деци да брже пого-
де, тиме што ће рећи боју и величину животиње, на пример: Э́то живо́тное ма́-
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ленькое. Оно кори́чневого цве́та. Наставник помаже ученицима у правилној 
формулацији исказа.  

6. Игра Кра́ски

Циљ:
– утврђивање назива за боје и текста игре.

Трајање:
око 8 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Помоћу разбрајалице изабрати „монаха“ и „продавца“. Видите опис на страни 86 
у Приручнику.

7. Домаћи задатак
Донети на идући час фигурице домаћих животиња (свако по једну или две), или 
направити од пластелина или глинамола.

2. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање назива животиња и назива за боје.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности: 
појединачно.

Опис активности
Наставник поставља питање Где Ди́ма и Кто э́то? Како́го цве́та соба́ка? поједи-
начно ученицима. 

2. Презентација

Циљ:
– именовање места живљења;
– тражење и давање информације о пребивалишту;
– исказивање става у односу на животиње (Я люблю́ ко́шек).
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Трајање:
око 12 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Постављајте питања и одговарајте на њих подстичући ученике да понављају за 
Вама:

Где Ди́ма? Ди́ма в дере́вне у ба́бушки и де́душки. Почему́ Ди́ма  не хо́дит в шко́лу?  
У Ди́мы ле́тние кани́кулы. Он отдыха́ет у ба́бушки и де́душки. Где живёт Ди́ма? 
Ди́ма живёт в го́роде. Ди́ма живёт в Москве́. Москва́ – большо́й го́род. На како́й 
у́лице живёт Ди́ма? Дима живёт на у́лице Строи́телей.  
Затим обрадите и однос Диме према животињама:
Ди́ма лю́бит живо́тных? Да, Ди́ма о́чень лю́бит живо́тных. У Ди́мы есть ко́шка? 
Нет, у Ди́мы нет ко́шки. У Ди́мы есть щено́к? Нет, у Ди́мы нет щенка́. Ди́ма 
хо́чет щенка́? Да, Ди́ма говори́т: Хочу́ щенка́!
Када се уверите да ученици успешно понављају за Вама све исказе и разумеју њи-
хову садржину, пређите на слушање аудио-снимка:
Слу́шайте внима́тельно!
Меня́ зову́т Ди́ма. Зако́нчился уче́бный год и я на кани́кулах у ба́бушки и де́душ-
ки. Я о́чень люблю́ быть в дере́вне у ба́бушки и де́душки. Я живу́ в Москве́ на 
у́лице Строи́телей в многоэта́жном до́ме. Где вы живёте? Из моего́ до́ма ви́ден 
зоопа́рк. 
Я люблю́ соба́к, но у меня́ нет соба́ки. Вы лю́бите соба́к? У вас есть соба́ка или 
ко́шка? Я хо́чу щенка́!

3. Мини-дијалог

Циљ:
– активно усвајање именовања места живљења, давања информације о пребива-

лишту и исказивања става у односу на животиње.

Трајање:
око 8 минута.

Опис активности
Изаберите два способнија ученика и покажите им како да одглуме дијалог, који 
би садржао следеће елементе:
А: Где ты живёшь?
Б: Я живу́ в Белгра́де/Но́ви-Са́де.
А: На како́й у́лице ты живёшь?
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Б: Я живу́ на у́лице Ю́рия Гага́рина.
А: У тебя́ есть ко́шка? / У меня́ нет ко́шки.
Б: У меня́ есть ко́шка.
А: Как зову́т твою́ ко́шку?
Б: Мою́ ко́шку зову́т Ци́ца.

4. Игра Скучно так сидеть

Циљ:
– обнављање обрађене лексике.

Трајање:
око 15 минута.

Начин обављања активности:
групно.

Опис активности
Видите опис дате игре на страни 231 у Приручнику. Искористити за игру животи-
ње које су ученици донели на час.

5. Игра Хлоп-Шлёп

Циљ:
– обнављање обрађене лексике.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности:
Игру играти на већ описан начин. Подизати флеш-картице или животиње које су 
ученици донели на час и неке именовати тачно, неке погрешно.

6. Домаћи задатак
Донети животињице и на идући час. Донети и дивље животиње.

3. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање усвојене лексике.

Трајање:
око 5 минута.
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Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Загревање се одвија у облику игре Покажи мне животное! Наставник изговара 
реченицу: Покажите мне собаку! Сви ученици који имају пса, подижу га. 
Наставник именује редом све домаће животиње.

2. Слушање аудио-снимка 

Циљ:
– упознавање руске народне басне.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Упутите ученике на дату страницу. Пре него што пређете на слушање аудио-
снимка, препричајте им текст басне. Нека Вам на руци буде лутка Петрушка, уз 
чију помоћ ћете препричати басну:
Кого́ мы ви́дим на э́том рису́нке? Расскажи́ нам, Петру́шка! Я расскажу́, коне́чно: 
Э́то кот, а э́то волк. Что они де́лают, Петру́шка? Они́ разгова́ривают. Волк и 
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кот!? О чём волк и кот разгова́ривают? Волк убежа́л из ле́са. Почему́? Кто его́ 
го́нит? Во́лка го́нят охо́тники. Он хо́чет спря́таться. Волк спра́шивает кота́: 
Кто из лю́дей са́мый до́брый? Он ду́мает, что са́мый до́брый челове́к его́ спря́чет. 
И что кот говори́т ему́, Петру́шка? Кот говори́т: Са́мый до́брый – Пётр. Он 
тебя́ спря́чет. А я у него́ укра́л ове́ц, говори́т волк коту́.
На овај начин препричајте цео текст басне. Покажите ловца на илустрацији и 
преведите све оно што ученици не могу да разумеју (самый добрый – најбољи). 
Пренисите ову басну и на људски план, сугеришући ученицима поуку: Можемо 
ли очекивати помоћ од оних којима смо нашкодили? Можете и разрадити поуку 
говорећи деци да не треба никоме да чине лоше и да треба, колико год је то у 
њиховој моћи, да пазе како се понашају према другима и да увек пођу од себе – да 
ли би они волели да неко њима нешто ружно каже или их ружно назове или не-
што ружно уради. Све оно што не би желели себи, не треба да мисле или да чине 
другима. Ако тако поступају, нико им никада неће помоћи када им помоћ буде 
неопходна. 
После оваквог увода пустите аудио-снимак:
Слу́шайте внима́тельно!
Волк и кот
Волк бежа́л из ле́са . Прибежа́л он в дере́вню. Уви́дел волк кота́ на забо́ре и говори́т 
ему́: 
– Скажи́, кто из люде́й в дере́вне са́мый до́брый. За мной го́нятся охо́тники. 
Кот говори́т во́лку:
– Иди́ к Петру́. Он до́брый челове́к. Он тебя́ спря́чет. 
Волк говори́т:
– Пётр до́брый челове́к, но я у него́ укра́л ове́ц.
– Иди́ тогда́ к Дми́трию, – говори́т кот, – он то́же хоро́ший.
– Но он се́рдится на меня́. Я у него́ укра́л гусе́й, – говори́т волк.
– Ну, иди́ к Семёну.
– Я у него́ коро́ву съел.
– Ну, – говори́т кот, – ты всем лю́дям нашко́дил, тебя́ никто́ не спря́чет.

3. Презентација

Циљ:
– усвајање назива дивљих животиња и обнављање назива домаћих животиња;
– обнављање посесивне конструкције у меня́, у Ма́ши.

Трајање:
око 5 минута. 

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.
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Опис активности
Упутите ученике на дату страницу у Радној свесци. Постављајте питања и одгова-
рајте на њих, подстчући ученике да понављају за Вама: 
Кто на на́ших рису́нках? На рису́нках де́вочка Ма́ша. 
Затим обрађујте слику по слику уводећи називе дивљих животиња: 
Кто у Ма́ши? У Ма́ши со́бака. Кто у Ма́ши? У Ма́ши кошка. Кто у Ма́ши? У 
Маши медве́дь, итд.

4. Игра Кто у Ма́ши?

Циљ:
– активно усвајање обрађене лексике и конструкција.

Трајање:
око 8 минута.

Опис активности
Ученици ће дату страницу користити за игру погађања. У игри учествује неколи-
ко ученика: један ученик  замишља одређену сличицу. Остали, један по један, по-
гађају о којој сличици је реч, постављајући питања: У Ма́ши ко́шка? У Ма́ши со-



РОДНИЧОК

249

ба́ка? У Ма́ши пингви́н? Да, у Ма́ши пингви́н. Ученик који погоди о којој је сличи-
ци реч, замишља идућу сличицу.

5. Инсценирање басне Волк и кот

Циљ:
– усвајање текста басне.

Трајање:
око 12 минута.

Начин извођења активности: 
појединачно.

Опис активности
Наставник још једном пушта аудио-снимак басне и изводи пред таблу два спо-
собнија ученика који треба да одглуме улоге вука и мачка. Трећи ученик ће бити 
приповедач. Приповедач почиње уводним речима (као на аудио-снимку) , ‘вук’ и 
‘мачак’ настављају да изговарају остале реплике. Наставник им у томе помаже. 
Изведите басну два или три пута с различитим ученицима.

6. Домаћи задатак
Обојити дату страницу у Радној свесци.

4. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање лексике за именовање животиња, делова тела, хране, боја.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности:
групно.

Опис активности
Загревање се одвија у облику игре Како́е э́то живо́тное? Поделите разред на у 
две екипе. Нека свака екипа изабере себи име по некој животињи. Деца треба да 
стоје један иза другог на линији испред наставника. Наставник поставља тврдње 
на која деца треба да дају што је могуће бржи одговор. Када одговоре на питање, 
деца стају на крај реда. На сваку тврдњу може се дати више од једног тачног одго-
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вора, тако да екипа која је дала бржи тачан одговор добија два поена, а екипа 
која је спорије одговорила на питање добија један поен. Ево понуђених тврдњи:
	 1.	 У э́того живо́тного четы́ре ноги́.
	 2.	 У э́того живо́тного больши́е у́ши.
	 3.	 Э́то живо́тное кори́чневого цве́та.
	 4.	 Э́то живо́тное ест мя́со.
	 5.	 Э́то живо́тное ора́нжевого и чёрного  цве́та.
	 6.	 Э́то живо́тное лю́бит гру́ши.
	 7.	 Э́то живо́тное ест бана́ны.
	 8.	 У э́того живо́тного две ноги́.
	 9.	 Э́то живо́тное зелёного цве́та.
	10.	 У э́того живо́тного есть кры́лья.
	11.	 Э́то живо́тное ест ры́бу.
	12.	 Э́то живо́тное ма́ленькое.
	13.	 У э́того живо́тного есть хвост.
	14.	 Э́то живо́тное се́рого цве́та.
	15.	 Э́то живо́тное лю́бит молоко́.
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2. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– усвајање текста песме.

Трајање:
око 20 минута.

Опис активности
Упутите ученике на дату страницу и испричајте им да ће слушати песму о лавићу 
и корњачи који леже на сунцу. Уведите називе животиња које се помињу у песми: 
крокодил, носорог, львёночек, черепаха. Затим пређите на слушање аудио-снимка:
Песенка Львёнка и Черепа́хи
Я на со́лнышке сижу, 
Я на со́лнышко гляжу́... 
Все сижу́ и сижу́-у 
И на со́лнышко гляжу́.
– Не „сижу́“, а „лежу́“... 
– Э́то ты лежи́шь, а я сижу́!

Носоро́г, рог, рог идёт, 
Крокоди́л, дил, дил плывёт. 
То́лько я всё сижу́ (лежу́) 
И на со́лнышко гляжу́...

Ря́дом львёночек лежи́т 
И уша́ми шевели́т, 
То́лько я я всё лежу́ 
И на львенка не гляжу́.

– И всё-таки на́до петь – „лежу́“! 
– И-и-и рааз...

Я на со́лнышке сижу́, 
Я на со́лнышко гляжу́... 
Всё сижу́ и сижу́-у 
И на со́лнышко гляжу́.
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ПЕСЕНКА ЛЬВËНКА И ЧЕРЕПАХИ
Из мульфилма „Как Львëнок и Черепаха пели песню“

Слова С. КОЗЛОВА	 Музыка Г. ГЛАДКОВА

	 Не торопяс
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 3. Презентација 

Циљ:
 – усвајање лексике за именовање превозних средстава (машина, автобус, велоси-

пед);
– постављање питања Куда́ идёт? Как идёт?
– обнављање разлике измежу глагола идти́ (идёт) и е́хать (е́дет)

Трајање:
око 8 минута.

Опис активности

Упутите ученике на дату страницу, постављајте питања и одговарајте на њих, 
подстичући ученике да понављају за Вама:
Кто э́то? Это Вла́да. Что э́то? Это маши́на. Кто э́то? Это Ма́ша. Что э́то? 
Это велосипе́д.
На овај начин обрадите сва превозна средства. Обновите разлику између глагола 
идти́ (идёт) и е́хать (е́дет) постављајући следећа питања и дајући на њих одго-
воре:
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Как Са́ша идёт в шко́лу? Саша идёт в шко́лу пешко́м.
Как Ма́ша е́дет в шко́лу? Ма́ша е́дет в шко́лу на маши́не.
Как Ми́ра е́дет в шко́лу? Ми́ра е́дет в шко́лу на автобу́се.
Как Вла́да е́дет в шко́лу? Вла́да е́дет в шко́лу на велосипе́де. 
Када на овај начин обрадите сва превозна средства, реците ученицима да се при-
премем за диктат. Издиктирајте им исказе Са́ша идёт в шко́лу пешко́м. Ма́ша 
е́дет в шко́лу на маши́не. Mира е́дет в шко́лу на авто́бусе. Вла́да е́дет в шко́лу на 
велосипеде. Задатак ученика 	 је да повежу правилно ликове јунака Сликовнице с 
превозним средствима. Прођите између редова и прегледајте како су ученици 
урадили диктат. Још једном им постављајте питања Как Са́ша идёт в шко́лу? 
итд.

6. Игра Тре́тий – ли́шний

Циљ:
– утврђивање лексике за именовање домаћих и дивљих животиња и воћа и по-

врћа

Трајање:
око 7 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности

Децу поделите на две екипе. Говорите им у низу три речи. Низови су конципира-
ни тако да две речи припадају истој појмовној групи, а трећа не (нпр. два назива 
за воће и један за поврће, или два назива за домаће животиње, један за дивље). 
Екипе погађају наизменично шта је вишак. Ево предложених низова:

сли́ва – огуре́ц – я́блоко
обезья́на – коро́ва – овца́
огуре́ц – помидо́р – гру́ша
слон – ло́шадь – тигр
жира́ф – пингви́н – коза́
соба́ка – крокоди́л – ко́шка
гру́ша – сли́ва – карто́шка
карто́шка – поми́дор – обезья́на
лев – помидо́р –  бегемо́т
овца́ – свинья́ – медве́дь
морко́вка – карто́шка – гру́ша  
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Када задате низ, поставите питање: Како́й ли́шний? Када добијете одговор поста-
вите и питање Почему́?  (Овца́ и коро́ва дома́шние живо́тные, а обезья́на ди́кое 
живо́тное). Ученици из исте екипе одговарају један за другим. Сваки тачан одго-
вор доноси екипи по један поен. 

7. Домаћи задатак
Донети на идући час танак картон, формата 30х60 cm, танак картон формта А4, 
маказе и лепак.

5. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање текста песме Пе́сенка Львёнка и Черепа́хи.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Пустите ученицим аудио-снимак песме. Заједно са ученицима отпевајте песму.
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2. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– усвајање текста дечје игре с разбрајалицом За́йцы и лиса́.

Трајање:
око 20 минута.

Опис активности
Упутите ученике на дату страницу у Радној свесци и препричајте им текст игре. 
Реците им да ће ову песму драматизовати и играти. После слушања снимка чита-
јте ученицима стих по стих. Нека они понављају за Вама, све док не усвоје раз-
брајалицу:

Слу́шайте внима́тельно!

ЗА́ЙЦЫ И ЛИСА́.

По лесно́й лужа́йке  
Разбежа́лись за́йки.  
Вот каки́е за́йки,  
За́йки-побега́йки. 
Се́ли за́йчики в кружо́к,  
Ро́ют ла́пкой корешо́к.  
Вот каки́е за́йки,  
За́йки-побега́йки. 
Вот бежи́т лиси́чка —  
Ры́жая сестри́чка.  
И́щет, где же за́йки,  
За́йки-побега́йки. 
После слушања пређите на драматизацију: изаберите неколико ученика и изведи-
те их пред таблу. Један од њих ће бити лисица.  Ученици рецитују прву строфу, и 
лагано трче по учионици. Док рецитују другу строфу ученици чучну у круг и из-
воде покрете према тексту. Међу ученике, пошто одрецитују трећу строфу, улеће 
лисица. Ученици се разбеже. Ученик кога лисица ухвати је у следећој игри лиси-
ца. Изведите игру бар два пута. 

3. Радна свеска

Циљ:
– обнављање назива дивљих животиња.

Трајање:
око 15 минута.
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Опис активности
Деца лепе на танак картон дату страницу, боје животиње и исецају их. Наставник 
их обилази и поставља им питање: Кто это?, помажући ученицима да на њега 
одговоре. На картону величине 30 × 60 cm ученици цртају шуму. Остављају оно-
лико уских прореза колико има животиња. У те прорезе увлаче исечене и обојене 
животиње, добијајући слику дивљине.

4. Домаћи задатак
Довршити задатак из Радне свеске.

6. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање текста разбрајалице За́йцы и ли́са.

Трајање:
око 10 минута.
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Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Пустите ученицима аудио-снимак разбрајалице. Поновите два пута текст разбра-
јалице и онда изведите драматизацију као на претходном часу.

2. Презентација

Циљ:
– рекапитулација обрађеног градива.

Трајање:
око 15 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Упутите ученике на дату фолио-страну. Предлажемо да обрадите првих пет сли-
ка. Постављајте питања и дајте одговоре на њих подстичући ученике да понављ-
ају за Вама:
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Что на э́том рису́нке? На э́том рису́нке класс. Кто в кла́ссе? В кла́ссе дире́ктор 
шко́лы. Кого́ он привёл? Он привёл но́вого учени́ка. Э́то новичо́к. Как его́ зову́т? 
Его́ зову́т Дим́а. 
Кто на э́том рису́нке? На э́том рису́нке де́ти. Где де́ти? Де́ти на переме́не. Что 
де́лают де́ти? Де́ти знако́мятся с новичко́м. Кто знако́мится с новичко́м? С но-
вичко́м знако́мятся Ми́ра, Ма́ша и Са́ша. Что они говоря́т? Они́ говоря́т: 
Здра́вствуй! Меня́ зову́т Ми́ра. Как тебя́ зову́т? 
На овај начин, користећи што већи број комуникативних функција и језичких 
структура које су ученици усвојили, обрадите и преостале три илустрације. Да 
бисте што исцрпније описали илустрације, потражите аудио-снимке прве три 
лекције који описују илустрације. Приликом пуштања аудио-снимка на местима 
која су у тексту означена тачкицама искључите касетофон и затражите од учени-
ка да одговоре на питања која им поставља спикер. Питања прецизирајте, про-
ширите да би ученици лакше на њих дали исправне одговоре:

Слу́шайте внима́тельно!
Э́то класс. В класс пришёл дире́ктор шко́лы. Он привёл но́вого ученика́. Как зову́т 
новичка́?.............
Де́ти на переме́не. Они знако́мятся с новичко́м. Расскажи́, кто знако́мится с но-
вичко́м?
 – Меня́ зову́т Ма́ша, её Ми́ра, а его Са́ша. Ди́ма, дава́й игра́ть в жму́р-
ки.................
Де́ти во дворе́. Они́ игра́ют в ра́зные и́гры. Скажи́те в каки́е?.......................
Времена́ го́да. Кто  лю́бит о́сень, кто зи́му? Кто весну́, кто ле́то? Почему́?............
......
Зима́. У шко́льников зи́мние кани́кулы. Де́ти игра́ют на снегу́. Они́ игра́ют в снеж-
ки́. Расскажи́, кто что де́лает?.....................................

3. Игра Что нарисо́вано?

Циљ:
– обнављање лексике и комуникативних функција из претходних лекција.

Трајање:
око 10 минута.

Начин извођења активности: 
групно

Опис активности
Сва деца треба да стану у круг око стола на који стављате шпил са флеш-карти-
цама које Ви одаберете (у обзир долазе све картице са сликама појмова који су 
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њима познати). Једно дете започиње игру узимајући прву картицу. Дете треба да 
састави реченицу с појмом који се налази на картици. Уколико уме да правилно 
формулише исказ, оно задржава картицу. За њим наставља друго дете. Игра се 
наставља све док се шпил с картицама не потроши. Побеђује оно дете које сакупи 
највећи број картица. Дајте деци пример тако што ћете Ви узети прву картицу и 
формулисати први исказ, на пример: (на картици је лопта) Я игра́ю в мяч. Могу се 
формулисати и најједноставнији искази, као на пример: Э́то мяч.

4. Слушање аудио-снимка

Циљ:
– усвајање културолошке ономатопеје.

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Питајте децу на српском како се оглашава која животиња. У центру пажње нека 
Вам буду животиње које се помињу у наведеним стиховима: жаба (кре, кре), гуска 
(га-га), патка (ква-ква), свиње (грок– грок), голуб (гу-гу) итд. Реците ученицима 
да ће слушати како се у руском оглашавају животиње: 

Слу́шайте внима́тельно!

На́ши у́точки с утра́ – кря-кря-кря, кря-кря-кря;
А лягу́шки вслед за ни́ми – ква-ква-ква, ква-ква-ква;
Наши гу́си у пруда́ – га-га-га, га-га-га;
Сви́нки то́же не молча́т – хрю-хрю-хрю, хрю-хрю-хрю;
Го́луби сказа́ть хотя́т – гули-гу, гули-гу;
Ку́рочки крича́т с насе́ста – ко-ко-ко, ко-ко-ко;
Петушо́к тут с ни́ми вме́сте бу́дит нас – ку-ка-ре-ку́!

После слушања аудио-снимка читајте стих по стих који ће ученици понављати за 
Вама док не усвоје текст песмице.

5. Домаћи задатак
Обојити игру За́йцы и ли́са у Радној свесци.

7. час

1. Загревање

Циљ:
– обнављање песме са стиховима културолошке ономатопеје.
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Трајање:
око 7 минута.

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.

Опис активности
Пустите ученицима аудио-снимак наведених стихова. После слушања снимка 
одрецитујте заједно с ученицима песму. Можете извести једног ученика пред раз-
ред. Ученик уз помоћ наставника, рецитује стихове, док остали понављају онома-
топеје.

2. Игра Кто это?

Циљ:
– обнављање културолошке ономатопеје.

Трајање:
око 8 минута.

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.

Опис активности
Поделите ученике на две групе. Ви ћете изговарати ономатопеје, а ученици треба 
да погоде о којој животињи је реч. Група која се прва сети о којој животињи се 
ради добија поен за своју екипу. Можете одабрати и неког ученика који тренутно 
не учествује у игри да подражава разне животиње.

3. Презентација.

Циљ:
– рекапитулација читавог градива.

Трајање:
око 15 минута.

Начин извођења активности: 
питања и одговори на релацији наставник–дете; мини-дијалози; рад у групама.

Опис активности
Упутите ученике на дату фолио-страницу. Постављајте питања и дајте одговоре 
на њих подстичући ученике да понављају за Вама: 
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Что де́лают де́ти? Де́ти пра́зднуют Но́вый год. Где де́ти? Де́ти у ёлки. Кто э́то? 
Это Дед Морвоз. Что де́лает Дед Моро́з? Дед Моро́з прино́сит де́тям пода́рки. 
Что он говори́т де́тям? С Но́вым го́дом! Как вы поздравляете своих друзе́й с 
Но́вым го́дом? Что вы им говори́те?
Где де́ти? Де́ти в гостя́х у Ди́мы. Что они де́лают? Они пра́зднуют день рожде́ния. 
Что подари́ли Диме?
На овај начин, користећи што већи број комуникативних функција и језичких 
структура које су ученици усвојили, обрадите и преостале три илустрације. Да 
бисте што исцрпније описали илустрације, потражите аудио-снимке прве три 
лекције који описују илустрације. Приликом пуштања аудио-снимка на местима 
која су у тексту означена тачкицама искључите касетофон и затражите од учени-
ка да одговоре на питања која им поставља спикер. Питања прецизирајте, про-
ширите да би ученици лакше на њих дали исправне одговоре:

Слу́шайте внима́тельно!

Де́ти поздравля́ют друг друга с Но́вым годо́м. Дед Моро́з поздравля́ет дете́й с 
Но́вым го́дом. Что он говори́т?.....................
У Ди́мы день рожде́ния. Де́ти в гостя́х у Ди́мы. Они́ пра́зднуют день рожде́ния. 
Что де́лают де́ти? Что друзья́ подари́ли Ди́ме?..................
Вот Ди́ма с ба́бушкой. Они рассма́тривают альбо́м. У Ди́мы мно́го ро́дственников. 
Кто они? Как их зову́т?......................
Ба́бушка и Ди́ма в ку́хне. Они гото́вят блины́. Ско́лько в ку́хне посу́ды! Что сто-
и́т, а что ле́жит?......................
Ди́ма в дере́вне. Он о́чень лю́бит быть у ба́бушки и де́душки. Он лю́бит соба́к. 
Кого́ Ди́ма хо́чет?.............................

4. Игра Что нарисо́вано?

Циљ:
– обнављање градива.

Трајање:
око 10 минута. 

Опис активности
Видите опис игре на страни 259 у Приручнику.

5. Игра Закончи предложение

Циљ:
– обнављање градива.

Трајање:
око 15 минута.
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Начин извођења активности: 
групно.

Опис активности
Наставник дели децу у три или четири екипе. За ову игру потребна је и лопта. 
Наставник започиње игру са свком екипом. Он први баца лопту и изговара име-
ницу или глагол. Дете које хвата лопту треба да настави реченицу. Уколико екипа 
правилно формулише реченицу (макар и од две речи), добија три поена. Затим 
на ред долази идућа екипа. Наставник и овде започиње игру. У центру пажње је 
стрип: Наставник показује сличицу, баца лопту и започиње реченицу, на пример: 
Ди́ма...........во...............дворе́. Де́ти...............пра́зднуют.........................день рожде́ния. 
Ди́ме.........................подарили........мяч. Дире́ктор...............привёл..................Ди́му. 
Это.......кла́сс.

8. час

1. Загревање

Циљ:
– усвајање исправног изговора фонетским вежбама.

Трајање:
око 5 минута.

Начин извођења активности: 
групно и појединачно.

Опис активности
Бајка о језику. Видите стране 34, 38 и 64.

2. Тест препознавања

Циљ:
– провера  рецептивног знања из осме лекције. 

Трајање:
око 10 минута.

Опис активности
Ученици отварају тест у Радној свесци. Наставник подсећа на правила тестирања. 
Ученици слушају аудио-снимак и обележавају исправан одговор (штриклир или 
путачу) испод сваке слике. Текст аудио-снимка теста:
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Вы́берите пра́вильный отве́т!
1. Львёнок и черепа́ха лежа́т на со́лнышке.
2. Де́вочки пры́гают че́рез скака́лку.
3. Де́ти пра́зднуют день рожде́ния.
4. Ди́ма идёт в шко́лу.
5. У Ма́ши ко́шка.
6. Ди́ма ката́ется на лы́жах.
7. Э́то у́тка.
8. Ма́льчики игра́ют в футбо́л.
После теста наставник проверава резултате. 

3. Игра Третий лишний

Циљ:
– обнављање назива за животиње и назива воћа и поврћа.

Трајање:
око 8 минута.

Опис активности
Игра је описана на страни у Приручнику.
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4. Игра Нарису́й сло́во

Циљ:
– обнављање градива.

Трајање:
око 15 минута.

Опис активности
Игру играти на начин описан на страни 216 у Приручнику. Репертоар лексике 
проширити и укључити што више речи обрађиваних током целе године. 

5. Игра Хлоп-Шлёп. 

Циљ:
– утврђивање усвојене лексике и обрађених структура.

Трајање:
око 5 минута.

Опис активности
Видите опис на страни 245 у Приручнику. Употребити што више исказа у вези са 
стрипом на последњој фолио-страни, показујући о којој илустрацији говорите, 
на пример:
Ди́ма игра́ет в футбо́л.
Де́ти игра́ют в мяч.
Де́ти ле́пят снеговика́.
Де́ти пра́зднуют день рожде́ния. 
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А
альбо́м – албум

Б
ба́бушка – баба
балко́н – балкон
баскетбо́л – кошарка
батаре́йка – батеријица
бегемо́т – нилски коњ
безымя́нный па́лец – домали прст
бе́лка – веверица
бе́лый – бео
библиоте́ка – библиотека
блины́ – палачинке
блу́зка – блуза
блю́до – јело
больны́е – болесници
большо́й па́лец – палац
борщ – боршч
боя́ться – бојати се
бра́тец – браца
буди́ть – будити
буке́т – букет
бума́жка – папирић
Бурати́но – Буратино, Пинокио 
бу́сы – перле (украс за јелку)
бутербро́д – сендвич

В
ва́нна – када
ва́нная – купатило
вари́ть – кувати

ва́та – вата
вверх – нагоре, увис
велосипе́д – бицикл
ве́рный – веран, одан
весели́ться – забављати се
весна́ – пролеће
весну́шка – пега
ве́тер – ветар
ве́чер – вече
взять – узети
ви́деть – видети
ви́лка – виљушка
виногра́д – грожђе
висе́ть – висити
вле́во – налево
вме́сте – заједно
вмиг – за трен ока
вниз – надоле
внук – унук
вну́чка – унука
води́ть – овде: жмурити
волк – вук
во́лосы – коса
волше́бник – чаробњак
впра́во – надесно
врать – лагати
врач – лекар
времена́ го́да – годишња доба
вскачь – скакућући 
вслед за – за, иза
вслух – наглас
встава́ть – устајати
встать – устати

IV
РУСКО-СРПСКИ РЕЧНИК
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встре́тить – дочекати
встреча́ть – дочекивати
выбира́ть – бирати
вы́йти – изаћи
выпрямля́ться – исправљати се 
вью́га – снежна олуја, вејавица

Г
газ – плин, гас
гармо́шка – хармоника
гирля́нды – гирланда
глаза́ – очи
гнать – терати
голова́ – глава
голо́вка – главица
голубо́й – светлоплав
гора́ – планина
го́рка – брдашце
го́род – град
гости́ная – дневна соба
гото́вить – спремати, кувати
гроза́ – невреме, непогода
гром – гром
гру́ша – крушка
грязь – прљавштина
гусь – гусан

Д 
да́ча – викендица
дверь – врата
двор – двориште
де́вочка – девојчица
Дед Моро́з – Деда–Мраз
де́душка – деда
де́лать – радити
день – дан 
день рожде́ния – рођендан
дере́вня – село
де́рево– дрво
де́тская – дечја соба
джем – џем

джи́нсы – фармерице
дива́н – кауч, софа
ди́кие живо́тные – дивље животиње
до́брый – добар, племенит
дождь – киша
до́ждик – кишица
дом – кућа
дома́шнее зада́ние – домаћи задатак
дома́шние живо́тные – домаће животи-

ње
доро́жка – путић, стазица
до свида́ния – довиђења
доска́ – табла
друг – пријатељ
дружи́ть – дружити се
душ – туш
дя́дя – стриц, ујак, теча

Е
есть – јести
е́хать – ићи, возити се (један правац) 

Ё
ёлка – јелка

Ж
жа́реный – печен
жа́рко – вруће
ждать – чекати
жела́ть – желети
жёлтый – жут
живопи́сец – сликар
живо́т – стомак
живо́тное – животиња
жить – живети

З 
забо́р – ограда
за́втрак – доручак
за́втракать – доручковати
зага́дка – загонетка
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заи́нька – зека, зечић
за́йка – зека, зечић
зака́з – поруџбина
закры́ть – затворити
зал – сала
занима́ться – учити
запя́стье – ручни зглоб
заря́дка – гимнастика
засыпа́ть – засути
звать – звати
звене́ть – звонити
звёздочка – звездица
зво́нкий – гласан
звоно́к – звоно
здра́вствуй/те – здраво, добар дан
зелёный – зелен
зерно́ – зрневље 
зима́ – зима
зонт – кишобран
зоопа́рк – зоолошки врт
зубна́я щётка – четкица за зубе
зубна́я па́ста – паста за зубе
зу́бы – зуби

И 
игра́ть – играти
игра́ть в жму́рки – играти ћораве баке
игра́ть в пря́тки – играти жмурке
игра́ть в снежки́ – грудвати се
игру́шка – играчка
идти́ – ићи (један правац)
извини́те – извините
икра́ – кавијар
имени́ны – имендан
инжене́р – инжењер
иска́ть – тражити

К
ка́мбуз – бродска кухиња
кана́вка – канал
кани́кулы – распуст

карава́й – слављенички колач
каранда́ш – оловка
карти́нка – сличица
карто́шка – кромпир
карту́з – качкет
кататься на велосипе́де – возити би-
цикл
кафта́н – кафтан (дуги капут)
кача́ться – љуљати се
каче́ли – љуљашка
класс – учионица, разред
клубо́чек – колутић (дима, паре)
клубни́ка – јагода
ковёр – тепих
ко́врик – мали тепих, тепишчић
колбаса́ – кобасица
коле́чко – прстенчић
кома́нда – екипа
ко́мната – соба
компью́тер – компјутер
коне́чно – наравно
конфе́ты – бомбоне
корешо́к – коренчић
корзи́на – корпа
коридо́р – ходник
кори́чневый – браон
корми́ть – хранити
коро́ва – крава
кот – мачак
Кот в сапога́х – Мачак у чизмама
ко́фе – кафа
кошка – мачка
кран – славина
краси́вый – леп
Кра́сная Ша́почка – Црвенкапица
кра́сный – црвен
кре́сло – фотеља
крича́ть – викати
крова́ть – кревет
крокоди́л – крокодил
кроссо́вки – патике
кружо́к – кружић
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кры́ша – кров
ку́бики – коцке
ку́кла – лутка
купа́ться – купати се
ку́рица – кокошка
ку́ртка – јакна
кусо́чек – парченце
ку́хня – кухиња

Л
лаборато́рия – лабораторија
ла́вочка – клупица
ладо́шка – длан
ла́пка – шапица
ла́ска – нежност
ла́стик – гумица
лев – лав
лежать – лежати
лес – шума
лесно́й – шумски
лета́ть – летети
ле́тние кани́кулы – летњи распуст
ле́то – лето
лётчик – пилот
лечи́ть – лечити
лине́йка – лењир
лиса́ – лисица
ложи́ться спать – ићи на спавање
ло́жка – кашика
ло́коть – лакат
лопа́тка – лопатица
ло́шадь – коњ
лу́жа – бара
лужа́йка – пропланак
люби́ть – волети
львёнок – лавић
лягу́шка – жаба

М
магази́н – радња
ма́йка – поткошуља

макаро́ны – макарони
малы́ш – беба
Мальви́на – Малвина
ма́льчик – дечак
ма́мин – мамин
мармела́дка – желе (бомбон)
ма́сло – путер
матрёшка – матрјошка
маха́ть – махати
маши́на – аутомобил
медве́дь – медвед
мерзнуть – мрзнути 
мете́лица – мећава, вејавица
мечта́ть – маштати
мизи́нец – мали прст (на руци)
мир – свет
ми́ска – чинија
ми́шка – меда
мо́лния – муња
молоко́ – млеко
молча́ть – ћутати
мона́х – монах
морко́вка – шаргарепа
моро́женое – сладолед
моро́з – мраз
мы́ло – сапун
мыть – прати
мы́шка – мишић
мя́со – месо
мяч – лопта

Н
надева́ть – облачити (нешто на себе)
наде́ть – обући (нешто на себе)
найти́ – наћи
наоборо́т – обрнуто
наря́дный – окићен
наряжа́ть – китити
насе́ст – седало у кокошињцу
нашко́дить – нашкодити
новичо́к – нови ученик, новајлија
ни ка́пельки – ни малчице
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нисколе́чко – нимало
Но́вый год – Нова година
но́жка – ножица
носо́к – сокна
носоро́г – носорог
носо́чки – чарапице (дечје)
ночь – ноћ
нра́виться – свиђати се

О 
обвали́ться – срушити се 
обе́д – ручак
обе́дать – ручати
обезья́на – мајмун
о́блачно – облачно
о́бувь – обућа
о́вощи – поврће
огуре́ц – краставац
одева́ть – облачити (неког)
одева́ться – облачити се
оде́жда – одећа
окно́ – прозор
ора́нжевый – наранџаст
о́сень – јесен
осьмино́г – хоботница, октопод
отдыха́ть – одмарати се
отказа́ться – одбити
откры́ть – отворити
охо́тник – ловац

П
па́дать – падати
паке́т – кеса
па́лец – прст
па́льчик – прстић
па́па – тата
па́пин – татин
па́рта – клупа
перегля́дки – погледи (које размењују де-
чаци и девојчице)
перехо́д – прелаз

петь – певати
пижа́ма – пиџама
пирожо́к – пирошка
писа́ть – писати
пить – пити
пи́цца – пица
пища – храна
пла́вать бра́ссом – пливати краул
плато́чек – марамица
пла́тье – хаљина
пле́чи – рамена
побеле́ть – побелети
поверну́ться – окренути се
повтори́ть – поновити
погла́дить – помиловати
подари́ть – поклонити
поднима́ться – пењати се
подру́га – другарица
пожа́луйста – молим, изволи/те
поздравля́ть – честитати
пока́ – здраво (отпоздрав)
пока́зывать – показивати
по́лка – полица
полоте́нце – пешкир
помидо́р – парадајз
помога́ть – помагати
помча́ться – појурити
понемно́жку – помало
поноси́ть – носити (неко време) 
попуга́й – папагај
пора́ – време
поро́й – понекад
потихо́ньку – полагано
потоло́к – плафон
по–фло́тски – на морнарски начин
по́яс – струк
пра́здник – празник
пра́здновать – славити
прибавля́ть – додавати
приве́т – поздрав
прие́хать – доћи, допутовати
принести́ – донети
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принима́ть душ – туширати се 
приседа́ть – чучати
прия́тного аппети́та – пријатно
проводи́ть – проводити
продава́ть – продавати
проекти́ровать – пројектовати
промока́шка – упијач (за мастило)
пропа́сть – нестати
проходи́ть – пролазити
проща́ть – опраштати
пружи́нка – федер, опруга
пры́гать – скакати
пря́мо – право
пти́ца – птица
пя́тка – пета

Р
разбежа́ться – разбежати се
разжа́ть – раширити, растворити (овде: 
прсте)
разноцве́тный – разнобојан, шарен
ра́ковина – умиваоник
ра́нец – ранац
река́ – река
рисова́ть – цртати
роди́тели – родитељи
родно́й – мио, драг
Рождество́ – Божић
ро́зовый – ружичаст
руба́шка – кошуља
руби́ть дрова́ – цепати дрва
ры́ба – риба
ры́нок – пијаца
ры́ть – рити, копати
ря́дом – поред

С 
сала́т – салата
самолёт – авион
сапо́жки – чизмице
сарафа́н – сарафан (хаљина без рукава)

свет – светлост
свети́ть – сијати
светофо́р – семафор
све́чка – свећица
свинья́ – свиња
сви́тер – џемпер
сде́лан – направљен
С Днём рожде́ния! – Срећан рођендан! 
сего́дня – данас
семья́ – породица
серди́ться – љутити се
се́рый – сив
сесть – сести
сжать – стиснути
сиде́ть – седети
С имени́нами! – Срећан имендан!
ска́зка – бајка
скака́лка – вијача
ску́чно – досадно
сли́ва – шљива
смыва́ться – спирати се
снег – снег
Снегу́рочка  – Снегуљица, Снежана
снежи́нка – пахуља
С Новым го́дом! – Срећна Нова година!
С но́вым сча́стьем! – Желим вам сваку 

срећу!
соба́ка – пас
собира́ться – спремати се
со́лнце – сунце
со́лнышко – сунашце
спа́льня – спаваћа соба
спаси́бо – хвала
спать – спавати
спо́рить ба́сом – препирати се басом
спря́таться – сакрити се
сра́зу – одмах
сре́дний па́лец – средњи прст
С Рождество́м! – Срећан Божић!
срок – рок
стака́н – чаша
ста́рый – стар
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стена́ – зид
стол – сто
столо́вая – трпезарија
стоя́ть – стајати
страна́ – земља
стро́йный – витак
стул – столица
су́мка – ташна
счита́лка – бројалица
счита́ть – бројати
сыгра́ть – одиграти
сыр – качкаваљ
съе́сть – појести

Т
танцева́ть – плесати
тепе́рь – сада
тепло – топло
тёплый – топао
таре́лка – тањир
тетра́дь – свеска
тётя – тетка, ујна, стрина
тигр – тигар
това́р – роба
торт – торта
торше́р – лампа (подна, стојећа)
точи́лка – резач
то́чка – тачка
трево́га – брига
трусы́ – гаћице
ту́фли – ципеле

У
убира́ть – спремати
уверя́ть – убеђивати
угна́ться – стићи
у́жин – вечера
у́жинать – вечерати
указа́тельный па́лец – кажипрст
указвать – показати
укра́сть – украсти

украша́ть – китити
украше́ния – украси
у́лица – улица
умыва́ться – умивати се
универма́г – робна кућа
унита́з – клозетска шоља
у́тро – јутро
уче́бник – уџбеник
учи́ть – учити (некога)
учи́тель – учитељ
учи́тельница – учитељица
учи́тельская – зборница

Ф
флома́стер – фломастер
фо́кусник – мађионичар
фру́кты – воће
футбо́л – фудбал
футбо́лка – мајица кратких рукава

Х
хвали́ть – хвалити
хвать – хоп
хвост – реп
хо́лодно – хладно
ходи́ть – ићи (више праваца)
хорово́д – коло
хоте́ть – хтети

Ц
цвести́ – цветати
цыплёнок – пиле

Ч 
часы́ – сат
ча́шка – шоља
челове́к – човек
черепа́ха – корњача
чёрный – црн
чи́стить зу́бы – прати зубе  
чита́ть – читати
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чу́до – трик

Ш
ша́пка – капа
шар – балон
ше́я – врат
ши́шка – шишарка
шкаф – ормар
шко́льник – ђак, ученик
шокола́д – чоколада
шо́рты – шорц
штаны́ – панталоне
шту́ка – овде: ствар

Щ
щено́к – штене
щу́ка – штука

Э
эта́ж – спрат

Ю
ю́бка – сукња

Я
я́блоко – јабука
яи́чница – кајгана
яйцо́ – јаје
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А
авион – самолёт
албум – альбо́м
аутомобил – маши́на 

Б 
баба – ба́бушка
бајка – ска́зка
балкон – балко́н
балон –  шар 
бара – лу́жа
батеријица – батаре́йка
беба – малы́ш 
бео – бе́лый
библиотека – библиоте́ка
бирати – выбира́ть 
бицикл – велосипе́д  
блуза – блу́зка
Божић – Рождество́ 
бојати се –  боя́ться
болесници – больны́е
бомбоне – конфе́ты
боршч – борщ
браон – кори́чневый 
браца – бра́тец
брдашце – го́рка
брига – трево́га
бродска кухиња – ка́мбуз
бројалица – счита́лка 
бројати – счита́ть 
будити – буди́ть
букет – буке́т
Буратино, Пинокио – Бурати́но

В
вата – ва́та
веверица – бе́лка
вејавица, снежна олуја – вью́га
веран, одан – ве́рный 
ветар – ве́тер
вече – ве́чер
вечера – у́жин 
вечерати – у́жинать 
видети – ви́деть
вијача – скака́лка 
викати – крича́ть 
викендица – да́ча 
виљушка – ви́лка 
вински – ви́нный 
висити – висе́ть 
витак – стро́йный 
возити бицикл – ката́ться на велосипе́-

де 
возити се (један правац) – е́хать
волети – люби́ть 
воће – фру́кты 
врат – ше́я 
врата – дверь
време – пора́
вруће – жа́рко
вук – волк

Г
гас, плин – газ
гаћице – трусы́ 
гимнастика – заря́дка

СРПСКО-РУСКИ РЕЧНИК
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гирланда – гирля́нда 
глава – голова́ 
главица – голо́вка
гласан – зво́нкий 
годишња доба – времена́ го́да
град – го́род 
грашак – горо́х 
грожђе – виногра́д 
гром – гром
грудвати се – игра́ть в снежки́
гусан – гусь

Д
дан – день
данас – сего́дня 
двориште – двор
девојчица – де́вочка 
деда – де́душка 
Деда Мраз – Дед Моро́з 
дечак – ма́льчик 
дечја соба – де́тская 
дивље животиње – ди́кие живо́тные
длан – ладо́шка 
дневна соба – гости́ная  
добар, племенит – до́брый 
До виђења!  – До свида́ния!
додавати – прибавля́ть  
домали прст – безымя́нный па́лец
домаће животиње – дома́шние живо́т-

ные 
домаћи задатак – дома́шнее зада́ние
донети – принести́ 
доручак – за́втрак 
доручковати – за́втракать
досадно – ску́чно 
доћи, допутовати – прие́хать
дочекати – встре́тить 
дочекивати – встреча́ть 
дрво – де́рево
другарица – подру́га 
дружити се – дружи́ть 

Ђ
ђак – шко́льник

Е
екипа – кома́нда

Ж
жаба – лягу́шка 
желе (бомбон) – мармела́дка
желети – жела́ть 
Желим вам сваку срећу! – С но́вым сча́с-

тьем! 
живети – жить 
животиња – живо́тное 
жмурити – води́ть 
жут – жёлтый  

З
за, иза – вслед за
забављати се – весели́ться 
загонетка – зага́дка
заједно – вме́сте 
затворити – закры́ть 
за трен ока – вмиг
зборница – учи́тельска
звати – звать 
звездица – звёздочка
звонити – звене́ть 
звоно – звонок 
зглоб (на руци) – запя́стье
здраво, добар дан – здра́вствуй/те
зека, зечић – за́инька, зайка 
зелен – зелёный 
земља – страна́
зид – стена́
зима – зима́
зоолошки врт – зоопа́рк 
зрневље – зерно́
зуби – зу́бы
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И
играти – игра́ть 
играти жмурке – игра́ть в пря́тки 
играти ћораве баке – игра́ть в жму́рки 
играчка – игру́шка 
извините – извини́те
изаћи – вы́йти  
имендан – имени́ны
инжењер – инжене́р
исправљати се – выпрямля́ться
ићи (један правац) – идти́
ићи (више праваца) – ходи́ть
ићи на спавање – ложи́ться спать 

Ј
јабука – я́блоко 
јагода – клубни́ка 
јаје – яйцо́
јакна – ку́ртка 
јелка – ёлка 
јело – блю́до
јесен – о́сень
јести – есть 
јутро – у́тро

К
кавијар – икра́
када – ва́нна 
кажипрст – указа́тельный па́лец
кајгана – яи́чница
капа – ша́пка 
кауч, софа – дива́н 
кафа – кофе 
кафтан (дуги капут) – кафта́н 
качкаваљ – сыр 
качкет – карту́з 
кашика – ло́жка
кеса – паке́т 
китити – украша́ть, наряжа́ть
киша – дождь
кишица – до́ждик

кишобран – зонт
клозетска шоља – унита́з 
клупа – па́рта
клупица – ла́вочка 
кобасица – колбаса́
кокошка – ку́рица 
коло – хорово́д 
колутић (дима, паре) – клубо́чек
компјутер – компью́тер
коњ – ло́шадь 
коренчић – корешо́к
корњача – черепа́ха
корпа – корзи́на 
коса – во́лосы
коцке – ку́бики 
кошарка – баскетбо́л
кошуља – руба́шка 
крава – коро́ва 
краставац – огуре́ц 
кревет – крова́ть 
кров – кры́ша
крокодил – крокоди́л
кромпир – карто́шка 
кружић – кружо́к
крушка – гру́ша
кувати – вари́ть 
кувати, спремати – гото́вить 
купатило – ва́нная 
купати се – купа́ться
кућа – дом 
кухиња  – ку́хня 

Л
лавић – львёнок
лагати – врать
лакат – ло́коть
лабораторија –  лаборато́рия
лав – лев 
лампа (подна, стојећа) – торше́р
лежати – лежа́ть 
лењир – лине́йка 
лекар – врач



РОДНИЧОК

278

леп – краси́вый 
летети – лета́ть
летњи распуст – ле́тние кани́кулы 
лето – ле́то
лечити – лечи́ть
лисица – лиса́
ловац – охо́тник
лопатица – лопа́тка
лопта – мяч
лутка – ку́кла 

Љ
љуљати се – кача́ться 
љуљашка – каче́ли 
љутити се – серди́ться

М
мађионичар – фо́кусник
мајица кратких рукава – футбо́лка
мајмун – обезья́на 
макарони – макаро́ны
Малвина – Мальви́на 
мали прст – мизи́нец
мамин – ма́мин
марамица – плато́чек
матрјошка – матрёшка
махати – маха́ть
мачак – кот 
Мачак у чизмама – Кот в сапога́х 
мачка – ко́шка 
маштати – мечта́ть 
меда – ми́шка 
медвед – медве́дь
мећава, вејавица – мете́лица
мио, драг – родно́й
мишић – мы́шка 
млеко – молоко́ 
молим, изволи/те – пожа́луйста 
монах – мона́х
мраз – моро́з
муња – мо́лния

Н
наглас – вслух
нагоре – вверх
надесно – впра́во
надоле – вниз
налево – вле́во
на морнарски начин – по–фло́тски
направљен – сде́лан
наранџаст – ора́нжевый 
наравно – коне́чно
наћи – найти́ 
нашкодити – нашко́дить
невреме, непогода – гроза́
нежност – ла́ска
нестати – пропа́сть 
нилски коњ – бегемо́т
нимало – нисколе́чко 
ни малчице – ни ка́пельки
Нова година – Но́вый год 
нови ученик, новајлија – новичо́к
нога – нога́
ножица – но́жка
носити (неко време) – поноси́ть
носорог – носоро́г
ноћ – ночь

О
обућа – о́бувь 
ограда – забо́р
облачно – о́блачно
облачити (неког) – одева́ть
облачити се – одева́ться
облачити (нешто на себе) – надева́ть
обрисати – вытере́ть
обрнуто – наоборо́т
обући (нешто на себе) – наде́ть
одбити – отказа́ться 
одећа – оде́жда 
одиграти – сыгра́ть 
одмарати се – отдыха́ть 
одмах – сра́зу 
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окићен – наря́дный 
оловка – каранда́ш 
опрати – вы́мыть
опраштати – проща́ть 
ормар – шкаф 
отворити – откры́ть 
очи – глаза́  

П
падати – па́дать
палац – большо́й па́лец
палачинке – блины́
панталоне – штаны́
папагај – попуга́й 
папирић – бума́жка
парадајз – помидо́р
парченце – кусо́чек
пас – соба́ка 
паста за зубе – зубна́я па́ста
патике – кроссо́вки 
пахуља – снежи́нка
певати – петь 
пега – весну́шка
пењати се – поднима́ться	  
перле (украс за јелку) – бу́сы
пета – пя́тка 
печен – жа́реный
пешкир – полоте́нце
пијаца – ры́нок 
пиле – цыплёнок
пилот – лётчик
пингвин – пингви́н 
пирошка – пирожо́к
писати – писа́ть 
пити – пить 
пица – пи́цца 
пиџама – пижа́ма 
планина – гора́
плафон – потоло́к 
плесати – танцева́ть 
пливати краул – пла́вать бра́ссом
побелети – побеле́лть

поврће – о́вощи 
погледи (које размењују дечаци и девој-
чице) – перегля́дки
поздрав – приве́т 
појести – съесть
појурити – помча́ться 
показати – указа́ть
показивати – пока́зывать
поклонити – подари́ть 
полагано – потихо́ньку 
полица – по́лка 
помагати – помога́ть 
помало – понемно́жку 
понекад – поро́й
поновити – повтори́ть 
поред – ря́дом
породица – семья́ 
поруџбина – зака́з 
поткошуља – ма́йка 
право – пря́мо
празник – пра́здник 
прати – мыть 
прати зубе –  чи́стить зу́бы 
прелаз – перехо́д 
препирати се басом – спо́рить ба́сом
пријатељ – друг
пријатно – прия́тного аппетита
прљавштина – грязь 
проводити – проводи́ть 
продавати – продава́ть 
прозор – окно́
пројектовати – проекти́ровать
пролазити – проходи́ть  
пролеће – весна́ 
пропланак – лужа́йка
прстенчић – коле́чко 
прст – па́лец
прстић – па́льчик 
путер – ма́сло 
путић, стазица – доро́жка



РОДНИЧОК

280

Р
радити – де́лать 
радња – магази́н 
разбежати се – разбежа́ться
разнобојан, шарен – разноцве́тный
рамена – пле́чи
ранац – ра́нец
распуст – кани́кулы 
раширити, растворити (прсте) – раз-
жа́ть
резач – точи́лка 
река – река́
реп – хвост 
риба – ры́ба 
рити, копати – рыть
роба – това́р 
робна кућа – универма́г 
родитељи – роди́тели  
рођендан – День рожде́ния 
рок – срок
ружичаст – ро́зовый 
ручак – обе́д 
ручати – обе́дать

С
сада – тепе́рь 
сакрити се – спря́таться 
сала – зал 
салата – сала́т 
сањати – ви́деть во сне 
сапун – мы́ло
сарафан (хаљина без рукава) – сарафа́н 
сат – часы́
свеска – тетра́дь 
свет – мир
светлоплав – голубо́й 
светлост – свет
свећица – све́чка 
свиђати се – нра́виться 
свиња – свинья́ 
седало у кокошињцу – насе́ст

седети – сиде́ть
село – дере́вня
семафор – светофо́р
сендвич – бутербро́д
сести – сесть 
сив – се́рый
сијати – свети́ть
скакати – пры́гать 
скакућући – вскачь 
славина – кран 
славити – пра́здновать 
слављенички колач – карава́й 
сладолед – моро́женое 
сликар – живопи́сец
сличица – карти́нка 
снег – снег
Снегуљица, Снежана – Снегу́рочка  
соба – ко́мната 
сокна  – носо́к 
спавати – спать 
спаваћа соба – спа́льня 
спирати се – смыва́ться 
спрат – эта́ж 
спремати – убира́ть 
спремати се – собира́ться 
средњи прст – сре́дний па́лец
Срећан Божић! – С Рождество́м! 
Срећан имендан! – С имени́нами! 
Срећан рођендан! – С днём рожде́ния! 
Срећна Нова година! – С Но́вым го́дом! 
срушити се – обвали́ться  
стајати – стоя́ть 
стар – ста́рый
ствар (овде) – шту́ка
стиснути – сжать
стићи – угна́ться  
сто – стол
столица – стул 
стомак – живо́т
стрина (тетка, ујна) – тётя
стриц (ујак, теча) – дя́дя
струк – по́яс
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сукња – ю́бка  
сунашце – со́лнышко
сунце – со́лнце

Т
табла – доска́ 
тањир – таре́лка 
тата – па́па
татин – па́пин
тачка – то́чка 
ташна – су́мка 
тепих – ковёр
тепишчић, мали тепих – ко́врик
терати – гнать
тетка (ујна, стрина) – тётя
теча (стриц, ујак) – дя́дя
тигар – ти́гр 
топао – тёплый
топло – тепло́
торта – торт 
тражити – иска́ть
трик – чу́до
трпезарија –столо́вая 
туш – душ
туширати се – принима́ть душ 

Ћ
ћутати – молча́ть

У
убеђивати – уверя́ть
узети – взять 
ујак (стриц, теча) – дя́дя
ујна (стрина, тетка) – тётя
украси – украше́ния
украсти – укра́сть
умиваоник – ра́ковина
умивати се – умыва́ться 
унук – внук  
унука – вну́чка  
упијач (за мастило) – промока́шка

устајати – встава́ть 
устати – встать  
учионица, разред – класс 
учитељ – учи́тель 
учитељица – учи́тельница 
учити – занима́ться
учити (неког) – учи́ть
уџбеник – уче́бник 

Ф
федер, опруга – пружи́нка
фармерице – джи́нсы 
фломастер – флома́стер
фотеља – кре́сло 
фудбал – футбо́л

Х
хаљина – пла́тье 
хармоника – гармо́шка  
хвалити – хвали́ть
хоботница, октопод – осьмино́г
хвала – спаси́бо 
хладно – хо́лодно
ходник – коридо́р 
хоп – хвать
храна – пи́ща
хранити – корми́ть 
хтети – хоте́ть

Ц
цветати – цвести́
цепати дрва – руби́ть дрова́ 
ципеле – ту́фли 
црвен – кра́сный 
Црвенкапица – Кра́сная Ша́почка 
црн  – чёрный 
цртати – рисова́ть
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Ч

чарапице (дечје) – носо́чки
чаробњак – волше́бник
чаша – стака́н 
чекати – ждать 
честитати – поздравля́ть 
четкица за зубе – зубна́я щётка
чизмице – сапо́жки
чинија – ми́ска 
читати – чита́ть
човек – челове́к
чоколада – шокола́д 
чучати – приседа́ть

Џ
џем – джем 
џемпер – сви́тер

Ш
шапица – ла́пка 
шаргарепа – морко́вка 
шишарка – ши́шка
шљива – сли́ва 
шољица – ча́шка 
шорц – шорты
штене – щено́к 
штука – щу́ка
шума – лес 
шумски – лесно́й
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